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do Aktuelne teme 


RELIGIJA I ŠKOLA U NOVOM ODNOSU 


HILMO NEIMARLIJA 


Pitanje vjerskog poučavanja ili poučavanja o vjeri u školama 
vjerovatno je najviše eksponiran momenat aktuelnih rasprava 
političkih izmjena društvenog položaja religije u jugoslovenskim 
socijalno-političkim okvirima. Pokrenuto je tako reći odmah po 
instaliranju prvih oblika reprezentativne demokratije i stvarnog 
političkog pluralizma u jugoslovenskim prostorima kao jedno 
između mnogih pitanja koja su bila ideološki grešna i politički 
nepoželjna u vremenima totalne političke vlasti komunističke 
partije i sveobuhvatnog duhovnog monopola marksističke ideo- 
logije. Njegovo pak javljanje slijedilo je jugoslovenske demokrat- 
ske procese u njihovom kretanju geopolitičkim smjerom od 
Zapada ka Istoku, najprije je obznanjeno, diskutirano i potom 
institucionalno definirano u Sloveniji i Hrvatskoj, a sada je 
predmet napose živih raspravljanja i različitih izjašnjavanja u 
Bosni i Hercegovini. 

U dosadašnjim izjašnjavanjima o pitanju vjerske pouke ili 
pouke o vjeri u školama mogu se razabrati i razgraničiti četiri 
osnovna stava o mogućem odnosu škole i religije u novim, 
demokratskim uslovima našeg društvenog života. Dva stava su 
radikalna i uzajamno isključujuća: stav da je potrebno u škole 
uvesti vjeronauku klasičnog tipa kao obavezni predmet, i stav 
da škole i nadalje nemaju ništa sa religijom, zapravo, da ni u 
novim nastavnim planovima i programima ne treba biti nikakvih 


obrazovnih i vaspitnih sadržaja afirmativno vezanih za religiju. 
Druga dva stava su manje uprošćavajuća i izvjesno je da imaju 
neusporedivo više zagovarača. Prvi je stav da je potrebno uvesti 
vjersku pouku u škole, .ali.kao fakultativan predmet za čije bi 
se slušanje učenici slobodno opredjeljivali. Drugi je stav da 
vjersko poučavanje i nadalje bude vezano za odgovarajuće 
ustanove vjerskih zajednica, a da se u škole uvede predmet 
pozitivnog poučavanja o vjeri, to jest, predmet koji bi osiguravao 
stjecanje pozitivnih znanja o vjeri uopšte i pojedinim religijama 
napose. 

Naravno, svaki od ovih stavova uključuje određenu argu- 
mentaciju i u slučaju prvih dvaju stavova nije teško pretpostaviti 
da je argumentacija ili motivacija eminentno političke i ideološke 
naravi. Za one koji smatraju kako je potrebno uvesti vjersku 
pouku u škole kao obavezni predmet razlozi su vjerovatno u 
jednostavnoj činjenici da je vjeronauka od pamtivijeka bila 
sastavni dio školskog obrazovanja i vaspitanja u ovim prostorima 
i da je iz jugoslavenskih škola nasilno isključena pukim političkim 
dekretom i sa neskrivenim ideološkim ciljem. Budući da vjerni- 
ke, koji su vazda činili golemu većinu jugoslavenskog stanovni- 
štva, niko nije pitao kada je vjeronauka izbačena iz školskih 
programa i kada se na mjesto vjeronauke uvodio antiteistički 
marksizam kao obavezni predmet za sve, ateistička manjina 
nema moralnog prava da se suprotstavlja uvođenju vjeronauka 
u škole kojim se samo vraća većini jedno građansko pravo koje 
joj je nasilno bilo oduzeto. Za one koji su protiv bilo kakvih 
izmjena postojećih nastavnih planova i programa s obzirom na 
vjeru izvjesni su, pored mogućih antiteističkih ideoloških motiva 
i neosviještene netrpeljivosti spram religije koja je usađivana 
decenijama dugom demonizacijom vjere, i sasvim ljudski razlozi 
odbijanja nečega što se uopšte ne zna ili se posve krivo zna. 

Kod zastupnika rješenja o fakultativnoj uključenosti vjerske 
pouke u škole razlozi su očito duhovne naravi i tiču se prven- 
stveno osobne slobode i osobnog prava u pitanjima vjere. 
Vjersku pouku ne treba nikome naturati već samo pružiti, kao 
odgovarajući obrazovni i vaspitni sadržaj, onima koji to žele. 
Ovaj stav ima utemeljenje kako u domaćoj obrazovnoj tradiciji 
tako iu aktualnoj situaciji manje više svih. demokratskih zemalja 
u svijetu. 

Napokon, zagovarači pozitivnog poučavanja o vjeri, neovi- 
sno o tome kako bi se taj predmet definirao, njegovo opravdanje 
nalaze u opšteobrazovnoj zadaći i osnovnim humanističkim 
ciljevima škole. Vjera uopšte je temeljna odgojna i kulturna 
snaga u povijesti a religije su, sa svojim učenjima, institucijama 
i praksom, prvorazredne kulturne i društvene činjenice. Stoga 
je poučavanje o bitnim dimenzijama vjere i najvažnijim doktri- 


nalnim, institucionalnim i praktičnim značenjima pojedinih reli- 
gija neophodan sadržaj za svako humanistički cjelovitije obrazo- 
vanje. Ovakvim stavom Želi se zadržati svjetovni karakter škole, 
karakter. što je imao načelne proklamacije i u dosadašnjim 
nastavnim planovima i programima premda je, zapravo, suštin- 
ski bio demantiran i iznevjeravan na svim razinama i u svim 
područjima obrazovanja. Umjesto svjetonazorske neutralnosti 
ti planovi i programi su bili, naime. naglašeno ateistički ili čak 
antiteistički angažirani, jer su idejnu podlogu imali u marksistič- 
kom svjetonazoru. : 

Ne ulazeći u praktične implikacije ovih stavova kao mogućih 
rješenja za novi status religije u jugoslavenskim obrazovnim 
sistemima lahko je ustvrditi da oni ne podrazumijevaju samo 
pitanje jednog novog starog predmeta u školama. Pitanje vjerske 
pouke ili poučavanja o vjeri u školama tek je najizražajniji 
momenat kompleksnog problema odnosa škole i religije u 
društvu koje se demokratizira i deideologizira, problema što se 
nikako ne može izjednačiti sa pukim političkim uređivanjem 
institucionalnih veza škole i religije. 

Prije svega, škola i religija su u ovim prostorima gotovo 
pola stoljeća bile u neprirodnom sukobu uslovljenom vladajućom 
ideologijom i održavanom vladajućom politikom. Danas su 
jugoslavenski obrazovni sistemi u ozbiljnoj krizi, a religijskom 
životu se tek osiguravaju pojedini prostori društvene stvarnosti 
za normalno izražavanje. Kriza domaćeg obrazovanja nije, 
naravno, izazvana sukobom sa religijom nego dugotrajnom 
političkom i ideološkom nesamostalnošću škole što je uključivala 
i ideološko-politički reguliran odnos prema religiji. Istovreme- 
no, škola nije odabrani prostor za novo djelovanje religije i 
religijskih zajednica nego samo jedno od područja društvenog 
života u kojem građani više ne bi trebalo da budu uskraćeni za 
pravo da budu i vjernici. Stoga se ne može raditi o mehaničkom 
otklanjanju jednog neprirodnog sukoba na način jednako vje- 
štačkog usaglašavanja škole i religije. 

To znači u prvom redu da je vjerodostojni sadržaj i oblik 
vjerske pouke ili pouke o vjeri u školama moguć tek onda kada 
se nastavni planovi i programi uistinu depolitiziraju i deideolo- 
giziraju. Bez toga, vjerska pouka ili pouka o vjeri može biti 
samo degradirana zamjena za marksizam ili pak njegova jednako 
degradirana ideološka suprotnost. U situaciji u kojoj historija, 
psihologija ili fizika nisu oslobođene ideoloških elemenata ili 
konotacija, poučavanje o vjeri ili poučavanje vjeri je osuđeno 
na ideologičnost. S druge strane, ukoliko bi uključivala bilo 
kakvu obaveznost sličnu obaveznosti koju je u nastavnim plano- 
vima i programima imao marksizam, vjerska pouka ili pouka o 
vjeri bi iznevjeravala princip i unutarnji poziv vjere. Dakako, 


time se ne misli na instaliranje vjerske pouke u škole koje bi 
religiju dovelo u položaj obrazovnog sadržaja koji bi stajao 
ignorantski naporedo sa drugim obrazovnim sadržajima. Po- 
trebno je, naime, cijeniti ciljeve i granice obrazovanja i unutarnju 
stvarnost religije u njihovoj uzajamnoj nesvodivosti, ali i moguć- 
nosti da religija pomogne kvalitativnoj reformi škole i da škola 
pomogne boljem upoznavanju sa duhovnom i kulturno-povije- 
snom stvarnošću religije. 

U širem smislu, međutim, problem odnosa škole i religije, 
što se izoštrava u .pitanju vjerske pouke ili pouke o vjeri u 
školama, jedan je od niza problema što ih postavljaju aktualni 
demokratski procesi u jugoslavenskim prostorima. Ti procesi 
donose odnose koji impliciraju nova ili bitno drugačija poimanja 
osnovnih životnih relacija i međuljudskih veza. Jer, sa rasapom 
revolucionarnog političkog ustrojstva jugoslavenskog društva 
propada i ideologija koja mu je bila imanentna i koja je gotovo 
pola stoljeća prožimala sva područja društvenog života. Područje 
javnog i privatnog. osobnog i kolektivnog, materijalnog i duhov- 
nog sada se izlažu novom diferenciranju ! novezivanju, novom 
osmišljavanju i tumačenju. Tako se više nijedna oblast ili razina 
života ne može svoditi na podređenu, marginalnu ili prelaznu 
dionicu društvene stvarnosti. Religija i ekonomija, umjetnost i 
ekologija, obrazovanje i igra, zahtijevaju sada sagledanja na 
način složenih životnih cjelina čije povezanosti i uzajamne 
uslovljenosti ne poništavaju unutarnju autonomiju svake zaseb- 
no. Vidjeti sada religiju i obrazovanje isključivo u optici dnevne 
politike jednako je nesuvislo kao i vidjeti ekonomiju ili ekologiju 
u optici nekada vladajuće ideologije. 
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Hilmo Neimarlija 
A NEW RELATION BETWEEN RELIGION AND SCHOOL 
(Summary) 


The pending guestion of religious instruction at schools is 
to be considered as a new moment of a more complex problem 
of the relation between school and religion in a society which 
is on the way to become democratic and deideological. Now 
the process of the crystallization of the basic attitudes towards 
the position of religion as a school subject is going on with 
guestions such as whether to have religious instruction as a 
compulsory subject or to exclude religious contents completely 
from school subjects, to organize religious instruction on an 
optional basis only or to introduce courses of the positive studies 
of religion in general as well as courses on particular religions. 
The fact is that religion and school, after having been in an 
artificially caused and maintained conflict for half a century, 
cannot be brought now into the position of an egually artificial 
reconciliation. 
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ŠERIJA TSKI PROPISI O PRIKUPLJANJU 
I DISTRIBUCIJI ZEKATA 


IBRAHIM DŽANANOVIĆ 
FIKRET KARČIĆ 


Zekat se u Kur'anu spominje na osamdeset i dva mjesta. 
U mekanskom periodu Objave, zekat je imao formu preporuke, 
ali će kasnije, u mjesecu ševvalu druge godine po Hidžri,!) biti 
izričito naređen i od tada ima tretman jedne od osnovnih 
islamskih vjerskih dužnosti i kao neporecivi farz stoji u istoj 
ravni sa namazom, postom i hadždžom. 

Kur'an uopšteno govori o imovini koja podliježe obavezi 
davanja zekata, ali o samim korisnicima ovog vjerskog davanja 
potpuno je konkretan i određen. Konkretna je i nedvosmislena 
naredba Muhammedu (a.s). da se brine o prikupljanju i distri- 
buciji zekata. Sunnetom se detaljnije obrazlaže na koju vrstu 
imovine se daje zekat i određuje nisab, to jest, minimum koji 
je potrebno posjedovati i iznos čija visina davanja je uslovljena 
vrstom materijalnih dobara koja podliježu obavezi zekata. Ono 
što nije detaljnije regulisano Kur'anom i Sunnetom, regulisano 
je praksom ashaba i, kasnije idžtihadom islamske uleme koja 
je, po mnogim pitanjima, postigla visok stepen saglasnosti 
(idžma'ul — ulema'). I 


1 
!) Mekanski period objave traje do 622. godine, kada je Muhammed (a.s.) sa svojim 


shabima prešao u Medinu i od kada se počinje računati islamska era. Zekat je naređen 
iistojieodini kada i mjesec posta. (Es-Sejjid Sabik, Fikhu-s-sunne, Bejrut, 1977. str. 277). 
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PRIKUPLJANJE I RASPODJELA ZEKATA U VRIJEME 
ALLAHOVA POSLANIKA 


Allah (dželle še'nuhu) je obavezao Muhammeda (a.s.) da 
se brine o prikupljanju zekata: + Uzmi od dobara njihovih zekat, 
da ih njime očistiš, i blagoslovljenim ih učiniš, i pomoli se za 
njih, molitva tvoja će ih zaista smiriti. A Allah sve čuje i sve 
znax.?) 

Poslije objavljivanja ovoga ajeta, Muhamed (a.s.) je za 
prikupljače zekata odabirao najistaknutije i najučenije ashabe, 
među kojima je bio i Alija bin Ebi Talib.)) = 

Prikupljeni zekat Poslanik je dijelio u skladu sa kur'anskom 
odredbom: yZekat pripada samo siromasima i nevoljnicima, i 
onima koji ga sakupljaju, i onima čija srca treba pridobiti, i za 
otkup iz ropstva, i prezaduženima, i u svrhe na Allahovu putu, 
i putniku namjerniku, Allah je odredio tako! — A Allah sve zna 
i mudar jex") 

Šaljući Mu'az bin Džebela u svojstvu svoga ličnog izaslanika 
u Jemen da širi i objašnjava Islam, Poslanik mu između ostalog, 
kaže i ovo: yPouči ih da imaju obavezu zekata koji će se uzimati 
od imućnijih ljudi njihovih i dijeliti siromasima njihovime'). 

Iz ove poruke Allahova vjerovjesnika, islamska ulema će 
kasnije zaključiti da ovo vjersko davanje muslimana pripada 
samo muslimanima.) Zekat se u vrijeme Muhammeda (a.s.) 
nije mogao utapati u druge državne fondove (bejtulmal), već 
je o njemu vođena odvojena evidencija i nad njegovom distribu- 
cijom vršio je nadzor sam Poslanik. Sakupljači su bili odgovorni 
samo njemu. Nisu smjeli primati poklone od davalaca zekata, 
jer se takav poklon smatrao mitom. 

Imali su obavezu da svu imovinu uredno popišu i proraču- 
naju ima li nisab, i tek tada bi uzimali propisani iznos. Zbog 
toga su ovaj posao mogli da obavljaju samo učeni ashabi i oni 
koji su se isticali svojim ličnim poštenjem i pravednošću. Kasnije 
je islamska ulema, na osnovu ove prakse Alejhiselamove, tvrdila 
da sakupljači zekata moraju biti najučeniji ljudi, pa čak i 
mudžtehidi'), jer takav posao zahtijeva poznavanje islamskih 
propisa o zekatu, a ponekad i lični idžtihad. 


2) Et-Tevbe, 103. 


') Devete godine po Hidžri, Muhammed (a.s.) je poslao prikupljače zekata u sva 
plemena koja su bila primila Islam. Iz klasične literature saznajemo imena mnogih ashaba 
koji su vršili ovu dužnost. (Opširnije vidjeti: Jusuf El-Kardavi, Fikhu-z-zekati, t. II, 
Bejrut, bez god. izdanja, str. 749. i dalje). 


') Et-Tevbe, 60. 
7) Muhammed Ali Es-Sajs, Tefsiru djati-l ahkami, t. III, Kairo, 1374/1953, str. 35. 


" €£) Dr Vehbet Ez-Zuhejli, El-fikhul-1-islimi ve edilletuhu, t. II, Damask, 1989. str. 
38. 


') Jiisuf El Kardavi, Fikhu-z-zekiati, t. II, str. 586—587. 
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Sakupljač zekata ni na koji način nije smio sam sebi 
određivati iznos koji mu pripada poslije obavljenog posla, već 
je to sam Muhammed (a.s.) činio. Neki od sakupljača zekata 
su shvatili da, pošto ih Kur'an spominje kao korisnike zekata, 
mogu sami sebi odrediti iznos koji pripada njima, kao što je, 
primjerice, učinio Ibni Lutbijj. On je, po ovlaštenju Muham- 
meda (a.s.), sakupio zekat u plemenu Benu Sulejm i kada je 
obavio posao, podnoseći izvještaj Alejhiselamu rekao je: + Ovo 
je vaše, a ovo je poklon za menex. Poslanik ga je ukorio za 
ovakav postupak i između ostalog rekao i ovo: sAllaha mi, 
svaki od vas koji bespravno uzme dio zekata doći će na Sudnji 
dan noseći to na svome vratu...) 


U vrijeme Muhammeda (a.s.) sva imovina koja je podlije- 
gala obavezi zekata, bila ona skrivena (batin) kao što su novac, 
zlato, srebro ili trgovačka roba, ili vidljiva (zahir): stoka, 
poljoprivredni i voćarski proizvodi, i slično, dolazili su u 
zajednički fond zekata, pa obveznici nisu sami birali korisnike 
kojima će dati zekat, već je to činio sam Muhammed (a.s.). 


Poslije smrti Allahova Poslanika, svi prerogativi koje je on 
imao, osim vjerovjesničke, prenose se na halifu, odnosno vođu 
muslimana — imama. Neka plemena otkazuju davanje zekata, 
ali ih Ebu Bekr, prvi halifa, prisiljava na vršenje ove obaveze. 
Organizovana islamska država i muslimanska zajednica zadržava 
prikupljanje i distribuciju zekata na isti način kako je to vršio 
Allahov Poslanik. Drugi halifa Omer bin Hattab, zbog izmjenje- 
nih okolnosti i društvenih potreba, obustavlja davanje zekata 
vonima čija srca treba pridobitix, tj. onim osobama koje su duži 
period primale zekat pa ili su se sučvrstili u islamuc ili su njegovi 
otpadnici.?) Dakle, on uvodi princip po kome treba kod davanja 
zekata gledati na prioritet određenih kategorija i uvažavati 
društveni interes i potrebu. 


Od trećeg halife Osman bin Affana, dozvoljava se muslima- 
nima da zekat na skrivenu imovinu (batin): novac, Zlato, 
srebro... mogu dati i sami kome žele od korisnika koje imenuje 
Kur'an, ali na vidljivu imovinu (zahir): stoku i poljoprivredne 
proizvode na primjer, moraju dati službenom prikupljaču, pa 
ako to ne učine, odnosno daju ga sami po svom nahođenju, 
neće im se uzeti u obzir i imaju tretman kao da ga nisu dali.!") 


Za one koji pokušaju da utaje davanje zekata, pored 
ahiretske kazne, predviđena je i ovosvjetska koja se sastoji u 


%) Opširnije o ovome vidi: Dr Jusuf Ramić, Izbor Poslanikovih hutbi, Sarajevo, 
1990. str. +4. 
?) Jisuf El-Kardavi, Fikhu-z-zekati, str. 596-611). 


14) Muhamed Ali Es-Sajs, Tefsiru djati-I1-ahkimi, t. III, str. 37. 
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tome da nadlažna vlast može da svakom od njih konfiskuje pola 
imovine.'!) 

Zekat je, dakle, posebno vjersko davanje koje ne spada u 
poreze koje sama država može da određuje, već je to vjerski 
čin kojim musliman ulazi u zajednicu vjernika i stiče braću po 


vjeri?). 


PRIKUPLJANJE I RASPODJELA ZEKATA 
U NAŠE DOBA 


S obzirom na fikhske propise po kojima je jedino islamska 
vlast (halifa, imam) nadležna da uredi i organizuje prikupljanje, 
čuvanje i raspodjelu zekata, u savremenom muslimanskom 
svijetu ovo pitanje se riješava na dva načina. 

U zemljama u kojima Islam uživa status državne vjere, 
zakonom se uređuje pitanje izvršavanja obaveze zekata za 
muslimane. Ta regulativa obuhvata preciziranje vrste i količine 
dobara koja podliježu ovoj obavezi, način i vrijeme prikupljanja 
i usmjeravanja raspodjele prikupljenih sredstava na kategorije 
korisnika predviđene šerijatskim propisima. Radi ilustracije 
navešćemo nekoliko primjera iz zemalja u kojima su preduzeti 
napori za sistematskim uvođenjem islamskih propisa i ustanova 
u javni Život. 

U Pakistanu je, u procesu islamizacije pravnog sistema 
1979—-1989, donijet Zakon o zekatu i ušuru (Zekat and Ushr 
ordinance, 1980) u kome je za sunijske muslimane proglašeno 
obavezno naplaćivanje zekata od strane državnih vlasti. Te vlasti 
odlučuju i o distribuciji prikupljenih sredstava.) 

U Maleziji, prikupljanje zekata u nadležnosti je federalnih 
jedinica a na nacionalnom nivou od 1968. postoji Savjet za 
islamska pitanja čiji odbor za fetve ima, između ostalog, zadatak 
da proučava i unapređuje sakupljanje, administraciju i distribu- 
ciju zekata, fitra, bejtul-mala (vakantnih ostavština muslimana 
i drugih prihoda) i vakufa!) 

U Sudanu je 1984. donijet zakon o zekatu i porezima 
(Kanunu-z-zekati ve-d-daraib) kojim je zekat dobio status 
zakonske obaveze za muslimane a država ovlašćena da vrši 


PJen ro SN +. 
£) U Kur'anu se kaže: +Ako se oni budu pokajali, namaz obavljali, i zekat davali, 
braća su vam po vjeriv (Et-Tevebe, 11) 
1) Charles H. Kenedy, Islamization and Legal Reform in Pakistan 1979—1989, 
"Pacific Affairse, vol. 63, no. 1. (Spring 1990), str. 63. 
4) Ahmad Ibrahim, The Position of Islam in the Constitution of Malaysia, in: The 
Constitution of Malaysia: Its Development 1957-19774, Kuala Lumpur, 1978, str. 60. 


4) Dr Vehbet Ez-Zuhejli, El-fikhu-1-islimi ve edilletuhu, str. 734—735. 
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njegovo prikupljanje i distribuciju. Radi izvršavanja đve obaveze 
osnovan je poseban Odsjek za zekat i poreze.) 

U zemljama u kojima ne postoji povezanost Islama sa 
državnom strukturom, sakupljanje i distribucija zekata spada u 
nadležnost islamskih vjerskih institucija. Takvo rješenje proističe 
iz opšteg koncepta uređenja administracije islamskih poslova u 
tim zemljama po kome su vjerske prerogative hilafeta prenijete 
na najviše vjerske organe. 

Na ovom konceptu zasnivala se šerijatska legitimnost cijele 
strukture Islamske zajednice u jugoslovenskim zemljama nakon : 
prestanka osmanlijske uprave.) Poznato je da su u ličnosti 
halife, čiju su titulu nosili osmanlijski vladari, bila koncentrisana 
ovlašćenja vođstva muslimanske zajednice (imamet) tumačenja 
šerijatskih propisa (ifta') i njihove primjene (kada'). Ta ovlaš- 
ćenja, u pogledu tumačenja šerijatskih propisa, halifa je prenosio 
na šejhul-Islama (Mešihat-i dželile-i islamijje) a ovaj dalje na 
pokrajinske muftije, a u pogledu primjene šerijatskih propisa 
na kazaskera a ovaj dalje na područne kadije. Na taj način, 
putem principa delegacije-reprezentacije, osiguravana je šerijat- 
ska legitimnost svih nosilaca šerijatsko-pravnih funkcija. 


Nakon ukidanja hilafeta u Turskoj 1924. postavilo se pitanje 
daljeg osiguravanja legitimnosti islamskih funkcionera i u našim 
krajevima. Pošto su propali pokušaji izbora novog halife, musli- 
mani u Jugoslaviji prihvatili su jedno realno rješenje koje ima 
utemeljenost u islamskoj vjersko-pravnoj nauci. Poseban Savjet, 
sastavljen od muslimanskih uglednika, daje šerijatsko ovlašćenje 
(menšura) reis-ul-ulemi kojim ga ovlašćuje da upravlja islam- 
skim poslovima pridržavajući se islamskih propisa i temeljnih 
akata Zajednice. 

Vođstvo Islamske zajednice, odnosno organi ili tijela odre- 
đeni njenim temeljnim aktom, preuzimaju sva vjerska ovlašćenja 
koja po šerijatskim pravilima pripadaju halifi. Samim tim, njima 
pripada i isključivo pravo da urede i način izvršenja obaveze 
zekata kao eminentno vjerske obaveze muslimana. 

Kako je poznato, nadležni organi Islamske zajednice donijeli 
su prije više od dvije decenije odluku o prikupljanju zekata i 
sadekatul-fitra u poseban fond za održavanje islamskih prosvjet- 
nih institucija-medresa i islamskog fakulteta (odnosno islamskih 
fakulteta). Tom odlukom započelo je u našim krajevima organi- 
zovano i sistematsko izvršavanje jedne islamske obaveze (ibadet 
i malijje). Usmjeravanje prikupljenih sredstava za vjerskoobra- 


4) El-Mukašifi Taha el-Kubbaši, Tatbiku-š-šerTati-1-islamijjeti f-s-Siidan bejne-1- 
hakikati ve-1-isareti, el-Kahira, 1986. str. 29. 

16). Fikret Karčić, Šerijatski suđovi u Jugoslaviji 1918-1941. Sarajevo, 1986, str. 
82—83. 
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zovne institucije izvršeno je na osnovu uvažavanja opšteg inte- 
resa muslimana (masleha). 

Donošenjem novog Ustava Islamske zajednice aprila 1990. 
osigurane su dalje pretpostavke za poboljšanje sistema prikuplja- 
nja i raspodjele zekata. Tu posebno spada formiranje naročitog 
fonda pod nazivom Bejtul mal, koji, kao i svi drugi organi i 
tijela Zajednice, treba da radi, držeći se načela javnosti, zajed- 
ničkog odlučivanja i odgovornosti za donijete odluke. 

Ne može biti sporno da organi i tijela Islamske zajednice 
_ koji su nadležni da tumače i primjenjuju islamske propise mogu, 
uvažavati potrebe muslimana, dio prikupljenih sredstava usmje- 
riti i na druge, šerijatom određene ciljeve (npr. siromasima i 
nevoljnicima). Ali, vjerski valjanu i utemeljenu odluku mogu 
donijeti samo autoriteti koji posjeduju šerijatsku legitimnost. 


SU BLA pal ul 
UŽI 25 6 LAKE) 


BULGJI 62359 pred Lj didU PLAVI 
(52341) 


ale sad US BIESII s) La gle pol GLJZAI ga 
GE La s Ja ET LA JEGEYI SDA pa MU 
Uslan Lagnili BILAL i gi SLSSJI Lude ao 
(U LJI PSLJI Lala ia Lj 5 sa SEESJI Ji pa gi 
BLSGJI pa JSLUSNI 13055 Ga SLI IL oi i LS 
EM LI U oa INI GLUMI aa, 
BE oLALUN ALS ay goli Gas U SEN JI psi 

JU ga LS U GM 58 Leni PILI gd JE JIMI LI 
23 Se LI MUYI USUJI 3 5pa 1 ula bus gpigo sd 
BUSH Ji 5559 pr nl s 


2 — Glasnik VIS-a = 17. 


Ibrahim Džananović 
Fikret Karčić 


SHARTPA REGULATIONS GOVERNING THE RAISING 
AND THE DISTRIBUTION OF THE ZAKAT 


(Summary) 


The obligation of giving the Zakat is established by the text 
of the Our'an which precisely states its beneficiaries, too. The 
sort and the guantty of the property subject to this obligation 
has been fixed by the Sunna, the practice of the Prophet's 
Companions and the ljtihad of Islamic scholars. On the basis 
of the practice of Muhammad (p. b. u. H.) it has been accepted 
that the raising and the distribution of the means of the Zakat 
should be within the competence of Islamic authorities. They 
have the right to determine the way in which the Zakat is to 
be raised as well as the categories of the beneficiaries which are 
to be given priority on the occasion of the distribution. The 
raised money is deposited in a separate account and belongs 
only to Muslims. 

In countries where Islam is not the state religion, which is 
the case in Yugoslavia, the supreme authorities of the Islamic 
religious community have the exclusive right to pass the regula- 
tions about the raising and the distribution of the Zakat. 
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O Članci 


AMANETI ISRA'A I M'IRADŽA" 


MESUD HAFIZOVIĆ 


vlsrax u islamistici znači noćno putovanje kojim je Allah 
dž.š. počastio svoga poslanika Muhammeda a.s. od Harema 
svetog u Meki do Harema dalekog u Jerusalemu, dok yMiradžea 
znači Poslanikovo uznesenje u najviše nebeske sfere i njegov 
odlazak do granice na kojoj prestaje ljudska i anđeoska spoznaja. 

Isra i Miradž su utemeljeni na Kur'anu i Sunnetu. Sedam- 
naesto poglavlje Kur'ana nosi ime xIsra'x i u potpunosti je 
posvećeno ovom uznesenju, i to na poseban način koji se sastoji 
od aluzija, kako kaže Hamidullah!). 

Početak tog poglavlja glasi: +Hvaljen neka je Onaj koji je 
u jednom času noći preveo svoga roba iz Harema svetog u Hram 
daleki, čiju smo okolinu blagoslovili kako bismo mu neka 
znamenja naša pokazali. On, uistinu, sve čuje i sve vidi.x?) 

Početak pedesetreće sure takođe govori o ovom događaju 
a on glasi: Tako mi zvijezde kad zalazi, vaš drug nije s pravog 
puta skrenuo i nije zalutao! On ne govori po hiru svome — to 
je samo Objava koja mu se obznanjuje. uči ga jedan ogromne 
snage, razboriti, koji se pojavio u liku svome na obzorju 

"Predavanje održano na mevludu u Amfiteatru ITF-a koji su proučili studenti 25. 
Redžeba 1411. (10. Februar 1991.) u povodu Lejletul-miradža. 


i 2 Muhammed Hamidullah, Muhammed a. s., knjiga I, II izdanje, Zagreb, 1983, 
sl. 139. 


2) El-Isra', 1. 
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najvišem, zatim se približio, pa nadnio, blizu koliko dva liika 
ili bliže, i objavio robu Njegovu ono što je objavio, srce nije 
poreklo ono što je vidio, pa zašto se prepirete s njim o onom 
što je vidio? On ga je i drugi put vidio, kod Sidretul — muntehi, 
kod koje je džennetsko prebivalište, kad je Sidru pokrivalo ono 
što je pokrivalo, pogled mu nije skrenuo, nije prekoračio, vidio 
je najveličanstvenija znamenja svoga Gospodara.) 

Sam Poslanik daje opis Miradža koji je prenijelo četrdeset- 
pet njegovih drugova. Oslanjajući se na svjedočanstva Buharije 
i Muslima, te predaje se mogu svesti na sljedeće: 

Poslanik se jedne noći nalazio sam kod kuće prema jednoj, : 
u dvorištu Kabe prema drugoj, na noćnom namazu prema trećoj 
predaji, kad mu je pristupio melek Džibril, rasporio mu grudi 
i umio srce, zatim ga Burakom (od barg=munja) poveo do 
Hrama dalekog u Jerusalemu. Tu je klanjao dva rekata, potom 
mu je Džibril ponudio čašu mlijeka i čašu vina, pa je Poslanik 
izabrao mlijeko, na što je Džibril primjetio da je izabrao ono 
što je prirodno. Potom je Poslanik uzdignut na nebo, gdje je 
na svakom od sedam nebesa sreo i upoznao po jednog velikog 
poslanika. Džibril ga je, zatim, doveo do granice koju melek 
nije smio prekoračiti rekavši da je kročio dalje sagorio bi. Tu 
je Poslaniku objavljeno ono što je objavljeno, a muslimanima 
stavljeno u dužnost pet dnevnih namaza. Stekavši uvid u džennet 
i njegove radosti i džehennem i njegove patnje, Poslanik se 
vratio i na povratku bio imam poslanicima u Jerusalemu. 

Ljudi kojima je Poslanik sutradan pričao o duhovnom 
iskustvu tog putovanja različito su reagovali. Neki Mekanci su 
mu se rugali i tražili da opiše Jerusalem, a drugi se raspitivali 
za izgubljene karavane koje su već trebale da stignu iz Palestine. 
Poslanik je, na njihovu žalost, imao odgovore i na ova pitanja. 
Nadajući se da mu neće povjerovati, neki su otišli Ebu Bekru 
i ispričali što Muhammed govori, ali je ovaj istinski vjernik samo 
rekao: sAko je to rekao Muhammed, istina je; ja mu vjerujem 
i više od togax. 

Na pitanje kako se ovo putovanje i uzdignuće desilo, fizički, 
dakle i duhovno i tjelesno, ili samo duhovno, islamska ulema 
ima dva odgovora. 

Prvi je da velika većina islamske uleme drži da je ovo 
putovanje bilo fizički, dakle i tijelom i dušom. Njihovi argumenti 
za to su sljedeći: 

1. Kontekst +Hvaljen neka je Onaj koji je u jednom času 
noći preveo svoga roba...x u kome se govori o slavljenju i 
veličanju Boga upućuje na veličinu i značaj samog događaja, jer 
se snu ne pridaje tako veliki značaj, kažu oni. 


3) En-Nedžm, 1-18. 
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2. Riječ roba predstavlja sintezu tijela i duha, pa iskaz yu 
jednom času noći preveo svoga robax nepobitno ide u prilog 
tvrdnji onih koji kažu da su Isra' i Miradž bili i tijelom i dušom. 

3. Isticanje da je ovo putovanje bilo noću ukazuje na značaj 
i veličinu tog događaja, s obzirom na činjenicu da se i prva 
Objava desila jedne blagoslovljene i vrijedne noći. 

4. Da su Isra' i Miradž bili samo duhovno, Poslanikovi 
sugrađani ne bi imali potrebu da to demantuju, a pojedinci među 
njima da ostave i vjeru koju su već bili prihvatili. = 

Drugi koji ovo putovanje smatraju ypukim stanjem duhax 
i koji za argument uzimaju dio šezdesetprvog ajeta istoimene 
sure, a koji glasi: +..A san koji smo ti pokazali učinili smo 
iskušenjem ljudima. .x') 

Prema Ibn Abbasovoj predaji koja se nalazi u Buhariji ovaj 
san se odnosi na Miradž, pa se oni koji govore da se Miradž 
dogodio u snu, pozivaju na ovaj ajet. Ibn Abbas govoreći o 
ovom ajetu kaže i ovo: Što je Poslanik vidio u snu, Vidio je i 
očimax. Dakle, snovi Božjih poslanika nisu isto što i snovi 
običnih ljudi. 

Prema mišljenju nekih sufija ono što se spominje u i oko 
Miradža su samo simboli. Nebo predstavlja viši duhovni svijet, 
a njihovi stepeni nivo duhovnog uzdignuća onih koje je Poslanik 
tamo sreo. Melek je aluzija na moć i silu. Džibril je znak Božje 
moći, a Burak je, opet, metafora za brzinu. 

Ibnul-Ajn u svojim razmišljanjima o sufijskom tumačenju 
Miradža kaže i ovo: 

eNa krilima spiritualiteta (revhanijet) uz pomoć Božje moći 
uzletio je Alejhisselam brzinom munje iz materijalnog svijeta u 
Duhovni svijet, duhovno carstvo Božje. Kod krajnje granice, 
do koje ljudski um dopire, ostavlja što ga dijeli od Boga: 
Džibrila. buraka, te u refrefu, što će reći u čistom zanosu 
iščezava u Bogu. će") 

U tom svjetlu bi i neke predaje u kojima se spominje 
paranje Alejhisselamovih grudi i umivanje srca trebalo shvatiti 
kao prethodnu pripremu, očišćenje i pročišćenje za ovako 
duhovno uzdignuće i napor. | 

Zapravo, sufije, kako kaže Šehata,)) u Miradžu nalaze 
praktičan i opipljiv dokaz o važnosti brige za ljudskom dušom 
koja je Allahova tajna u čovjeku. Kada se duša očisti i oslobodi 
uticaja materije i kada se čvrsto veže za istinu i dobro, tada se 
uzdiže do viših sfera i odlazi u nebeski skup. Kada se duši 
posveti veća pažnja postaje jača od tijela tako da pred veličinom 
duše pada materijalna strana ljudskog organizma. 

4) El-Isra', 61. 

'). Ibnul-Ajn, Miradž u svjetlu islamskog misticizma, Takvim 1979, 85. 

$) Mahmud Šehata, Istorijat Israa, Islamska misao, III, 30, 31. 
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Međutim, da bi se Isra i Mradž bolje shvatili, njih treba 
posmatrati i u društveno-istorijskom okruženju koje je vladalo 
u Meki u Poslanikovo vrijeme, kao i s aspekta institucije 
poslanstva ili nubuveta. 

Što se tiče društveno-istorijskog okruženja u kome su se 
Isra i Miradž dogodili, iz istorije islama nam je dobro poznato 
da su uslovi za Poslanikovu misiju u Meki u to vrijeme bili teški. 
Muslimani su u dva maha, zbog nesnošljivih uslova, selili u 
Abesiniju, Alejhisselam tri godine provodi u Šibu, Ebu Talibo- 
vom imanju, da bi izbjegao društveni bojkot. Desete godine po 
njegovoj misiji i u razmaku od svega tridesetpet dana umire mu 
vjerna supruga Hatidža i zaštitnik i poglavar roda, amidža Ebu 
Talib. Njihovom smrću nestala je i posljednja podrška. Neuspje- 
šna misija u Taif ga je dotukla i nije se imao u koga pouzdati 
do u Boga. Upravo se tada dogodilo da je bio pozvan na Isra 
i Miradž, koje Ibn Sa'd u svojim 2 Tabekatimax datira osamnaest 
mjeseci prije hidžre i koje treba shvatiti kao jedan vid Allahove 
podrške i nagrade koja je uslijedila poslije deset godina velikih 
iskušenja i napora. 

Što se tiče drugog aspekta, aspekta poslanstva ili nubuveta, 
Isra' i Miradž je potrebno staviti u ovaj kontekst da bi se lakše 
shvatili i razumjeli. Ova institucija, poslanstvo ili nubuvet, jeste 
jedan od članaka islamskog vjerovanja, a poznato je da nubuvet 
ili poslanstvo karakteriše mudžiza, ili neobična i nadnaravna 
pojava kojom Allah odlikuje poslanike koja dolazi kao potvrda 
njihovog poslanstva. Stoga i Isra' i Miradž treba prihvatiti 
Alejhisselamovom mudžizom, pa su onda pitanja u vezi sa 
prirodom i načinom njihovog izvođenja sporedna i efemerna.') 

to se, pak, tiče vrijednosti i amaneta'koje su nam ostavili 
Isra' i Miradž, oni se mogu svesti na tri. 

1. Jedinstvo vjere. Ovo putovanje od Mesdžidu-1-harama 
do Mesdžidu-l-aksa, kao i uzdizanje u nebeske sfere mogu se 
dovesti u vezu sa jedinstvom vjere. kao i u vezu sa svetim 
mjestima svih monoteističkih religija. Ovim putovanjem je 
uspostavljena neraskidiva veza između posljednjeg Božjeg posla- 
nika Muhammeda a.s. i svih Božjih poslanika prije njega, kao 
i međusobna veza svetih mjesta Meke i Jerusalema i njihova 
veza sa najvišim nebeskim sferama.") 

2. Namaz. Do Isra'a i Miradža Alejhisselam i muslimani 
su klanjali dva namaza, jutrom i večerom, po dva rekata, da bi 
im Miradžom bilo stavljeno u obavezu pet dnevnih namaza. Sa 
tog aspekta, namaz predstavlja vjernikovu participaciju u veli- 
kom Miradžu,?) potom sredstvo koje onemogućava nehumano 


7?) Ramadan el-Bitti, Fighus-s-sire, III izdanje, Bejrut, 1970, 147-153. 
?) Ramadan el-Biiti, op. cit., 153-154. 
9) Mustafa Mahmiid, El-Islam. Ma huwe, Kairo, 1984, 14. 
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ponašanje kao i put koji vodi Bogu.") Nije ni čudo, stoga, što 
o namazu kao osnovnom članku islamske prakse egipatski 
filozof i pjesnik Mahmiid el-Aggad pjeva ovako: +Da nije glavni 
ibadet, bio bi običan adetx. 

3. Dvanaest zapovijedi. Rezultat nebeske posjete su dva- 
naest zapovijedi, kako kaže Hamidullah,!!) koje je Allah objavio 
muslimanima, a one glase: 

— Obožavaj samo jednog Boga; 

— Štuj oca i majku; 

— Ispuni svoj dug prema bližnjima, siromašninia i putnici- 
ma; : 

— Ne budi ni škrt, ni rasipan; 

— Ne ubijaj djecu iz straha od siromaštva; 

— Ne počini preljubu i ne zgriješi bludno; 

— Ne ubij; 

— Ne prisvajaj protuzakonito imanje siročadi; 

— Drži zadanu riječ; 

— Ne krivotvori mjere i utege; 

— Ne slijedi lude postupke drugih; i 

— Ne budi ohol!) 

Na kraju se zapitajmo koliko su ne samo nama nego i svijetu 
u ovim teškim i opasnim vremenima potrebni ovi božanski 
principi. Više od nasušnog kruha i čistog zraka. Zato neka 
poruka ove večeri bude da se držimo ovih vrijednosti i da radimo 
na njihovom afirmisanju, pa ćemo biti bliži Bogu i ljudima, 
shodno El-Gazalijevom stavu da nas treba krasiti božanski 
moral. 

Sutra, kao i inače ovih dana, je lijepo postiti. Postom se 
približimo Bogu, s jedne, i postom se borimo protiv zveckanja 
teškim riječima oko nas, s druge strane. 


9) El-Ankebit, 45. 
U} Hamidullah, op cit., 139. 
2) El-Isra', 23-37. Prevod zapovijedi je preuzet iz Hamidullah, op. cit., 139. 
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Mesud Hafizović 
. MESSAGES OF THE ISRA' AND THE MIRAJ 
(Summary) 

This article is the text of our lecture given on the occasion 
of the celebration of Laylatu-l1-Miraij prepared by the students 
of the Faculty of Islamic theology in Sarajevo on Rajab 25, 1411 
AH (February 10, 1991). 


The article emphasizes three main points. ' 
The first point is that the Isra' and the Miraj are based on 
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the Our'an and the Sunna. In confirmation of this statement 
we cited the first verse of the chapter al-Isra' and eighteen 
verses of the chapter An-Najm, summing up the Prophet's 
hadiths concerning this matter as well. 

The second point is the nature of this event, in fact the 
answer to the guestion how it happened, spiritually or bodily 
(physically). Taking into consideration the sufic dimension of 
this phenominon, we discussed it — for better understanding — 
both the socio-historical aspect and the Prophet's standpoint. 

The third significant moment are the messages and the 
đuties imposed on us by the Isra' and the Miršijj the most 
important of them being the Unity of the faith, the prayer and 
the orders contained in verses 23-37 of the Chapter Al-Isrž'. 
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O POLITIČKOJ AKTIVNOSTI 
REIS-UL-ULEME ČAUŠEVIĆA 


MUSTAFA IMAMOVIĆ 


Prije 120 godina rođen je u selu Arapuši kod Bosanske 
Krupe Džemaludin Čaušević, posljednji reis-ul-ulema musli- 
mana Bosne i Hercegovine, izabran po Autonomnom statutu, 
-+€t. Štatutu za autonomnu upravu muslimanskih vjerskih i vakuf- 
sko-mearifskih poslova od 15. aprila 1909. godine. Dž. Čaušević. 
je bio obrazovan pravnik i teolog. Završio je 1903. u Carigradu 
Mektebi hukuk (Pravni fakultet), a zatim je putovao po Turskoj, 
Hedžazu, Jemenu i Egiptu. Po dolasku u Sarajevo postaje 
članom Ulema medžlisa, a 1907. preuzima na godinu dana 
uredništvo ?2Beharax. Od 1910. bio je profesor na Šerijatskoj 
sudačkoj školi u Sarajevu. Nakon izbora od strane Hodžinske 
kurije, potvrđen je za reis-ul-ulemu vladarevim ukazom od 27. 
oktobra 1913, a svečano uveden u dužnost 26. marta 1914. Kao 
reis-ul-ulema Čaušević je mnogo i predano radio na poboljšanju 
kulturnih, prosvjetnih, vjerskih, pa i privrednih prilika kod 
bosanskohercegovačkih Muslimana. Bavljenje politikom, u 
užem smislu te riječi, DŽ. Čaušević je izbjegavao, radeći kao 
reis-ul-ulema na poslovima Islamske zajednice, a kao profesor 
i predavač uglavnom na tumačenju Kur'ana (tifsir). Povijesne 
su ga prilike u kojima je živio, a s obzirom na visoku dužnost 
koju je obnašao, više puta prisilile da se politički aktivira kako 
bi zaštitio interese Muslimana i Islamske zajednice. 
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Samo nekoliko dana poslije safajevskog atentata i ubistva 
Franza Ferdinanda, Čaušević je 4. jula 1914. uputio apel svojim 
vjernicima da ne učestvuju u pogromima protiv Srba, sa prepo- 
rukom osvakom bratu muslimanu, da se kani zadirkivanja i 
izazivanja a naročito da se prođu Bogu mrskog djela, uništavanja 
imovinex. Dvadeset dana kasnije, 24. jula 1914, Čaušević se u 
sarajevskom alhamijado listu sJeni misbahx ponovo obratio 
Muslimanima da xbudemo obazrivi i promišljeni, da svakom 
dobrim zajmimo, i da ne činimo nikakvih besposlica, jer bismo 
se poslije mogli kajati. Mi živimo sa drugim nemuslimanskim 
građanima u našoj domovini, s kojima smo se izrodili i s kojima 
ćemo živjeti i umrijeti. Zato ne treba nikad smetnuti s uma da 
bi svaki naš hrđav postupak prema njima mogao donijeti za 
sobom vrlo ružne posljedicex. 

Džemaludin Čaušević se kao reis-ul-ulema politički ponovo 
aktivira u vrijeme prevrata i stvaranja jugoslavenske države, 
kada je od oktobra 1918. do formiranja Jugoslavenske musliman- 
ske organizacije, februara :1919, silom prilika istupao i kao 
politički predstavnik Muslimana Bosne i Hercegovine. On je 
tako već 24. oktobra 1918, skupa sa muslimanskim političarima, 
Safvetbegom Bašagićem, Rifatom Sulejmanpašićem i Dervišbe- 
gom Miralemom, dao izjavu da prima program Narodnog vijeća 
Slovenaca, Hrvata i Srba. 

U tim su se prevratnim vremenima, od jeseni 1918. godine 
Muslimani našli izloženi različitim progonima, pa su se radi lične 
i imovinske zaštite i sigurnosti najčešće obraćali reis-ul-uiemi 

auševiću. On je o svemu tome direktno obavještavao koman- 
danta Druge srpske armije vojvodu Stepu Stepanovića i pred- 
sjednika Narodne vlade za Bosnu i Hercegovinu, Atanasija 
Solu. Izvještaji svjedoče o mnogim izgredima, neosnovanim 
hapšenjima, premlaćivanjima u zatvoru do smrti, nezakonitim 
pretresima i pljačkanjima kuća i drugim bezakonjima nad 
Muslimanima, posebno u rogatičkom, kladanjskom i sarajev- 
skom srezu, zatim o pustošenjima crnogorskih komita u gatač- 
kom srezu, te raznim drugim bespravnim postupcima prema 
Muslimanima, uglavnom na području istočne Hercegovine i 
Glasinca. U svojim je predstavkama Čaušević isticao da će, budu 
li nadležne vlasti i dalje sve te ysilne zulume i nasiljax mirno 
promatrali, Muslimani biti primorani da se sami brane i da od 
drugog koga zatraže pomoć i obezbjeđenje svoga života i 
imetkax. 

Tu je svoju prijetnju Čaušević ostvario kada je u razgovoru 
sa francuskim novinarom Charlesom Rivot-om, februara 1919, 
zatražio da se Francuska kao svelikodušna nacija i naša tradicio- 
nalna zaštitnica, zainteresira za našu žalosnu situacijux. Rivet 
je sve što mu je Čaušević rekao o stradanjima Muslimana 
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objavio 1. aprila 1919. u listu sLe tempsx što je izazvalo 
konsternaciju i oštru reakciju vlasti, posebno ministra unutra- 
šnjih poslova Svetozara Pribićevića. On je od predsjednika 
Zemaljske vlade za Bosnu i Hercegovinu A. Šole tražio da kod 

auševića izdejstvuje demanti pisanja Le temps-ax, ili da u 
protivnom učini eprijedlog za njegovu penzijux. Dž. Čaušević 
je odlučno odbio da bilo šta demantira, a Šola je izvijestio 
Pribićevića da se s obzirom na brojne okolnosti protiv Čauševića 
ne mogu predužeti nikakve disciplinske mjere, dok bi prijedlog 
za njegovo eventualno penzioniranje predstavljao težak politički : 
promašaj. " 

Sredinom dvadesetih godina, kako su se Muslimani opirali 
tzv. nacionaliziranju koje je vlast priželjkivala i nametala, to je 
sva beogradska štampa sinhronizirano napadala muslimansko 
političko i vjersko vođstvo, a posebno reis-ul-ulemu Čauševića 
koji je proglašavan glavnim uzročnikom sanacionalnostia Musli- 
mana. Ponovo se tražilo njegovo penzioniranje, pošto bi njegovo 
uklanjanje sa položaja ubrzalo snacionalizovanje Muslimanax. 
Tako je +Politikaa pisala 13. februara 1925. da u Bosni ima 
nacionalnih ljudia i da ne treba Čauševiću smetati yda i dalje 
turkuje do mile volje. Dajte mu penziju pa neka ide kud mu 
srce želi: jal u Stambol, jal u Angorux. 

Bez obzira na povremeno neposredno angažiranje na zaštiti 
ličnog, imovinskog i nacionalnog integriteta Muslimana, može 
se reći da se reis-ul-ulema Čaušević nije bavio politikom, te da 
je izbjegavao bilo koji vid političke aktivnosti. Nije pripadao 
nijednoj političkoj stranci ni grupi, uključujući tu i Jugoslavensku 
muslimansku organizaciju. Dž. Čaušević je bio poznat kao 
dostojanstven i odmjeren čovjek, ali istovremeno veoma energi- 
čan kada su u pitanju interesi Islamske zajednice i Muslimana. 
Kao javni radnik i vjerski dostojanstvenik cijelog se života, kako 
je već naprijed istaknuto, dosljedno borio za unapređenje 
kulturnih, prosvjetnih i privrednih prilika Muslimana. 

U tom je svom radu često nailazio na nerazumijevanje 'i 
otpore tradicionalnog dijela muslimanskih vjernika. Naročito je 
oštro napadan od kraja 1927. godine, kada je poslije povratka 
iz Turske, gdje se upoznao sa Ataturkovim reformama, dao 
izjavu beogradskoj sPoliticix (10. XII 1927.) i sarajevskoj 
vVečernjoj poštix (31. XII 1927.), da bosanski Muslimani 
moraju također krenuti putem reformi. Založio se za skidanje 
zara i feredže i uključivanje Muslimanki u javni i privredni život. 
U napadima na Čauševića učestvovali su i neki visoki vjerski 
službenici, kao tuzlanski, odnosno banjalučki muftija Ibrahim 
ef. Maglajlić i beogradski veliki muftija Mehmed Zekji. 

Džemaludin Caušević se uskoro, proglašenjem kraljevske 
diktature 6. januara 1929. našao pred novim iskušenjima. Jedan 


28 — 


od ciljeva šestojanuarske diktature bio je ukidanje muslimanske 
vjerske i vakufsko-mearifske autonomije u Bosni i Hercegovini, 
te vezivanje Muslimana za politiku diktatorskog režima. Tu je 
političku operaciju trebalo da izvede dr Milan Srškić, ministar 
pravde u prvoj vladi generala Petra Živkovića. 

Pošto su proglašenjem diktature političke stranke raspu- 
štene i zabranjene, to je politički uticaj na Muslimane trebalo 
ostvariti preko Islamske vjerske zajednice. Srškićev se plan 
sastojao prvo u tome da reorganizira IVZ i stavi je pod kontrolu 
Ministarstva pravde, te da potom u vođstvo vjerske zajednice 
uvede režimske ljude, pri čemu je posebnu ulogu namijenio 
bivšem aktivnom političaru, jednom od osnivača Jugoslavenske 
muslimanske organizacije a zatim njenom disidentu, već pome- 
nutom muftiji I. Maglajliću. 

Prema Srškićevoj zamisli, prvi dio plana, reorganizacija 
IVZi njeno stavljanje pod kontrolu Ministarstva pravde, izveden 
je Zakonom o Islamskoj vjerskoj zajednici Kraljevine Jugoslavije 
od 31. januara 1930. Zakon je van snage stavio yŠtatut za 
autonomnu upravu islamskih vjerskih i vakufsko-mearifskih 
poslova u BiHx. Tako je ukinuta vjerska i prosvjetna samoupra- 
va. Stupanjem Zakona na snagu stavljeni su na raspoloženje 
reis-ul-ulema za Bosnu i Hercegovinu, vrhovni muftija za Srbiju 
i Crnu Goru, članovi Ulema medžilisa i sve muftije. Zakon je 
istovremeno odredio da će reis-ul-ulemu u Beogradu, članove 
ulema medžlisa u Sarajevu i Skoplju i devet muftija postaviti 
kralj ukazom. To je u praksi značilo da su vjerski poslovi predati 
u nadležnost imenovanih vjerskih organa i funkcionera. Vakuf- 
sko-mearifski poslovi nisu ostavljeni čak ni imenovanim orga- 
nima nego su predati u direktnu nadležnost Ministarstva pravde. 
Zakonom je određeno da će za sve vjerske i vakufsko-mearifske 
organe nadležnost i krug rada propisati ministar pravde poseb- 
nom uredbom koja će važiti do donošenja Ustava IVZ. 

Tu je Uredbu o privremenoj organizaciji vlasti i poslova 
IVZ Kraljevine Jugoslavije propisao ministar pravde već 5. 
februara 1930. Po njoj je ministar pravde postao najviša upravna 
vlast koja vrši nadzor nad cjelokupnim radom svih organa IVZ. 
On je vršio opšti nadzor nad radom čisto vjerskih organa. Što 
se tiče vakufsko-mearifskih poslova ministar je bio najviša 
upravna vlast za cijelu zemlju. Niži su organi bili sreska 
vakufsko-mearifska povjerenstva sa Glavnim vakufsko-mearif- 
skim povjerenstvom u Sarajevu. Povjerenstva su se sastojala od 
po jednog povjerenika i potrebnog broja savjetnika koje je kao 
prorežimska i svoja povjerljiva lica postavljao ministar pravde. 

Tadašnji se vodeći muslimanski političari, zaplašeni diktatu- 
rom, nisu usudili pružiti otpor Srškiću i njegovoj politici uniža- 
vanja IVZ i njenog materijalnog siromašenja. Jedini je otpor 


29 


Srškiću i vladi pružio Džemialudin Čaušević kao reis-ul-ulema 
za Bosnu i Hercegovinu na raspolaganju. U odbrani interesa 
Islamske zajednice i Muslimana, on je istupao dostojanstveno i 
državnički odlučno i sa osjećanjem misije u jednom teškom i 
opasnom vremenu. Upravo kritično doba šestojanuarske dikta- 
ture i borba sa Srškićem bacaju određeno ali snažno svjetlo na 
političku djelatnost, karakter i ličnost Džemaludina Čauševića. 

Pošto se upoznao sa nacrtom Zakona o IVZ, koji je ukidao 
vjersko-prosvjetnu autonomiju Muslimana, Čaušević se odlučno 
usprotivio njegovom ozakonjenju. U pismu Srškiću od 20. 
januara 1930, on zahtjeva da se vjerski i vakufski orgara Viraju, 
jer sje vrlo neugodno, da bez izbora reis-ul-ulema preustavlja 
I. V. Zajednicux. Istovremeno je Čaušević izložio i zahtjev koji 
je sadržavao neke elemente odvajanja vjere od države, odnosno 
jednakog tretiranja svih vjeroispovijesti i prestanak favoriziranja 
Srpske pravoslavne crkve. On piše: %Osim toga tražim kao 
preduvjet, ako se reflektira na proširenje moje djelatnosti kao 
reis-ul-uleme za cijelu državu, još i to, da se uspostavi vjerski 
mir i da se ukloni uzrujavanje među muslimanima. Za tu je 
svrhu u prvom redu potrebno, da se muslimanima ne naturaju 
vjerski sveci i vjerske ceremonije nemuslimanskog karaktera, 
koliko po školama toliko i na drugim mjestima. U tu bi svrhu 
trebalo krsne kod pojedinih pukova pretvoriti u slave bez 
vjerskih ceremonija i bez ma kakvog vjerskog obilježja. Musli- 
mani ne mogu mirne duše gledati, da se njima i njihovoj djeci 
nameće ono što im vjera zabranjuje, pa bi nužno bilo da državne 
vlasti sve ovo otklone od svojih muslimana. Uz dobru volju to 
se može lako postići.x Na kraju ovog pisma Čaušević još dodaje 
da bi bilo dobro ada se sve to zakonom osigurac. 

Na primjedbe i prijedloge reis-ul-uleme vlada se nije 
osvrtala. Čaušević je obavijestio Srškića telegramom od 26. 
januara 1930. da će zamoliti kralja da ne sankcionira zakon, a 
aka to kralj odbije onda on moli da bude razriješen dužnosti. 
Kralj je samo nekoliko dana nakon ovog protesta potpisao 31. 
januara: 1930. Zakon o.IVZ skupa sa uredbom kojom su u 
upravu vakufa uvedeni povjerenici Ministarstva pravde. 

Postavljanju ovih povjerenika DŽ. Čaušević se također 
protivio i to i usmeno izjavio predsjedniku vlade Petru Zivkoviću 
i ministru Srškiću. Rekao im je da je aprotivan uvođenju ma 
kakve politike u našu vjersku organizacijux, te ada nije potrebno 
postavljati povjerenike na račun naših siromašnih vakufax. Zato 
je nasuprot dosta složenoj, a uz to potpuno nesamoupravnoj 
strukturi vakufske organizacije, Dž. Čaušević dopisom od 19. 
marta 1930. predlagao ministru pravde uvođenje jednostavnije 
i jeftinije organizacije. Prema Cauševiću biranim bi sreskim 
vakufskim povjerenstvima predsjedavao sreski ili kotarski šeri- 
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jatski sudija. Dosljedno tome, izvršni organ vakufskog sabora 
ili vijeća ne bi bio poseban upravni odbor nego sam Ulema 
medžlis. Tako bi se uštedjelo na vakufskim rashodima jer članovi 
Ulema medžlisa ne bi dobijali honorare niti dnevnice iz vakufske 
blagajne. Bilo je mišljenja da je nedostatak ovog prijedloga što 
bi u takvoj organizaciji oslabio uticaj laičkog elementa mada bi 
se stvarno uštedjelo na vakufskim izdacima. Bez obzira na to, 
'aušević je u istom dopisu ministru pravde insistirao da se ne 
dira u vjersku samoupravu u koju ytreba uvesti bespolitički 
sistem i sistem štednjex, uz istovremeni imperativ izbora a ne 
postavljanja organa IVZ. Pismom od 21. maja 1930. Dž. 
aušević je obavijestio ministra pravde da neće sarađivati sa 
Glavnim vakufskim povjerenstvom i sa ljudima koji su mu 
nametnuti. Kako su se povjerenstva rasipnički odnosila prema 
vakufskoj imovini svjedoči sam DŽ. Čaušević u pismu jednom 
svom prijatelju 24. maja 1930. On se žali da je Srškić postavio 
nekakvo glavno povjerenstvo, koje mi je, osim glupih zaključaka 
upropastilo do sada preko 80.000 dinara. Donijeli su tu neki 
dan zaključak da se sav vakufski -novac preda Gajreta banci. 
Hoće i oni da ostvare još jednu transakciju na štetu vakufax. 
Kraljevim ukazom od 26. februara 1930. Džemaludin Čau- 
šević je postavljen za reis-ul-ulemu IVZ Kraljevine Jugoslavije 
sa sjedištem u Beogradu. On je odbio da stupi na dužnost dok 
se ne ukine Uredba o privremenoj organizaciji vlasti i poslova 
IVZ od 5. februara 1930. O tome je pismom od 4. aprila 1930. 
izvjestio ministra pravde. Tu pored ostalog stoji: sPošto Vi, 
gospodine ministre, ne uvažavate želje i prijedloge reis-ul-uleme 
kao predstavnika IVZ, izgleda mi, da Vi hoćete da budete i 
ministar pravde i reis-ul-ulema, a da reis-ul-ulema pored Vas 
samo figurira to zvanje.x 
Ministarstvo pravde odgovorilo je reisu Čauševiću službe- 
nim aktom od 7. aprila 1930, u kojem se kaže: s Vi ste Zakonom 
o I. V. Z. Kraljevine Jugoslavije stavljeni na raspoloženje, a 
poslije toga ste imenovani ukazom Nj. V. Kralja od 26. februara 
1930. godine za reis-ul-ulemu Kraljevine Jugoslavije, kao dota- 
danji reis-ul-ulema Bosne i Hercegovine na raspoloženju. Ovu 
dužnost niste nastupili niti ste još zakletvu položili, pa Vam nije 
mogao biti reguliran ni položaj ni prinadležnosti. Prema članu 
102. Zakona o činovnicima svaki službenik je obavezan da stupi 
na određenu mu dužnost u roku od 15 dana, u koliko mu nije 
produžio taj rok nadležni ministar. Vaš zahtjev za prevođenje 
odmah u penziju može se tek onda uzeti u razmatranje pošto 
redovito stupite na dužnost. Ako stojite na tome, da se Vaš 
zahtjev o penzionisanju izvrši, onda bi nastupio slučaj člana 126 
(alineja 2) Zakona o činovnicima, po kojem službenik koji je 
bio na raspoloženju, pa koji je dobio drugo odgovarajuće 
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mjesto, odbije da primi to mjesto ili se ne odaziva pozivu na 
rad, smatra se kao službenik koji je dao ostavku na službu.x Iz 
ovog se dopisa najbolje vidi koliko je šestojanuarski režim želio 
da povrijedi i unizi Džemaludina Čauševića. Akt nije potpisao 
ministar pravde lično, što bi s obzirom na službu i funkciju koju 
je Čaušević obnašao bilo logično, nego Hasan Rebac, načelnik 
muslimanskog odsjeka. Režim je sa poglavarom jedne od tri 
najveće i povijesno najznačajnije vjerske zajednice u zemlji 
postupao kao sa običnim činovnikom. Pravi primjer arogancije 
vlasti i odsustva smisla za lijepo ponašanje. 

Na sve to Čaušević je pismom od 11. aprila zatražio 
umirovljenje, pa makar i bez prava na penziju. To je ponovio 
u pismu od 21. maja 1930. Obraćajući se Srškiću, on kaže da 
je stekao ečvrsto uvjerenje, da Vi ne želite surađivati sa mnom 
i da ću dobiti ukaz kojim se rješavam ovog zvanja. Gospodine 
ministre! Ja to i želim, jer sam doživio mnoga poniženja, pa 
neću da me se više ponizujex. Kraljevim ukazom od 6. juna 
1930, a na prijedlog ministra pravde, reis-ul-ulema Džemaludin 
Čaušević je stavljen u penziju. Tako je Srškić kao eksponent 
režima i velikosrpske politike ostvario i drugi dio svog plana, 
da iz IVZ ukloni reis-ul-ulemu Čauševića i dovede ljude odane 
režimu. . 

Paralelno sa Čauševićevom demisijom donijeta su tri 
osnovna akta kojima je određen pravni položaj IVZ i utvrđena 
njena organizacija. To je već pominjani Zakon o IVZ Kraljevine 
Jugoslavije od 30. januara 1930, zatim Zakon o izboru reis-ul- 
uleme, članova ulema medžlisa i muftija, te o njihovim prinad- 
ležnostima. Na kraju je 9. jula 1930. donijet i Ustav IVZ. Sa 
prva dva zakona država nije samo odredila svoj odnos prema 
IVZ, nego je regulirala njenu unutrašnju strukturu i organiZzaci- 
ju, i tako unaprijed propisala norme koje bi tek Ustavom trebalo 
donijeti. U skladu s tim samo šest dana nakon Čauševićevog 
penzioniranja, a to znači već 12. juna 1930, za reis-ul-ulemu sa 
sjedištem u Beogradu postavljen je umirovljeni muftija Ibrahim 
ef. Maglajlić. Položaj ovakvog reis-ul-uleme Džemaludin Čau- 
šević je prokomentirao u pismu jednom prijatelju: sBar da je 
u Zakonu na mjesto IVZ pred državom predstavlja reis-ul- 
ulema (čl. 7 Zakona IVZ) zakon rekao Reis-ul-ulema je sjena 
ili lakej ministarstva pravde, onda bi Muslimani javno upoznali 
pravo stanje te figure i ne bi se imali pravo nadati ničemu.x 

Džemaludin Čaušević se borio praktično bez podrške uticaj- 
nih ali diktaturom zaplašenih bosanskomuslimanskih političara. 
Možda i zato što se u mnogo čemu nisu međusobno slagali kada 
je u pitanju vjerski i javni život Muslimana. Radi razumijevanja 
cjelokupne atmosfere oko Čauševića treba istaći da je bilo 
shvatanja da je Čaušević donekle sam odgovoran za ukidanje 
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autonomije. Tako je u nekrologu Dž. Čauševiću, Alija Nametak 
pisao u Kalendaru Narodne uzdanice 1939. godine: Iz neopre- 
za, koji katkada imaju i najveći ljudi; a u najčistijoj namjeri i s 
nadom da će tako najbolje pomoći svojoj zajednici, pomagao je 
ondašnjoj autoritativnoj vladi Petra Živkovića u kojoj je imao 
resor pravde dr Milan Srškić, da sruši muslimanski vjerski 
prosvjetni Autonomni štatut, izvojevan 1909. godine. U događa- 
jima koji su iza toga neposredno slijedili, bile su mu ruke vezane, 
pa je odmah vidio da je prevaren. Najbolje što je u toj prilici 
mogao učiniti i što je učinio, jeste predaja ostavke.x 

Nasuprot tome, podršku su Čauševiću pružili mnogi obični 
ljudi, muslimani iz raznih krajeva zemlje, hrabreći ga da istraje 
u borbi i prepusti sbezdušnicima, da na našim leđima stiču 
položaje i postizavaju političke karijerex, kako mu je to pisao 
jedan poštovalac iz Hercegovine. Nakon penzioniranja Dž. 

aušević je radio na prevodu Kur'ana koji je objavio 1936. 
godine. Džemaludin Čaušević je umro 28. marta 1938. u 
Sarajevu. 

Politička djelatnost Džemaludina Čauševića nije dosada 
direktno ni cjelovito obrađivana u našoj istorijskoj literaturi. 
Jedan broj dokumenata o njegovoj aktivnosti za vrijeme šesto- 
januarske diktature i odnosima sa Srškićem objavio je Rudimir 
Roter-Progonski u zagrebačkom +Obzorux, br. 69 od 23. III 
1940. i br. 109 od 11. V 1940. Dosta podataka o Čauševićevom 
političkom djelovanju donosi dr Atif Purivatra u monografiji 
?JMO u političkom životu Kraljevine SHSx (Sarajevo 1974). 
Za razumijevanje Čauševićevih političkih shvatanja vrlo su 
instruktivna i indikativna njegova istupanja u vjerskoj anketi 
koja je održana u Beogradu 15—21. XI 1921. povodom diskusija 
o prijedlogu donošenja interkonfesionalnog zakona. O tome je 
pisao dr Rado Kušej, + Verska anketa u Beogradu i njeni 
zaključcia (Ljubljana 1922). Po referencama iz ovih radova 
zainteresirani se čitalac može upustiti u dalja istraživanja. 
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Mustafa Imamović 


ABOUT POLITICAL ACTIVITIES OF RAIS-AL-ULAMA 
DŽEMALUDIN ČAUŠEVIĆ 


(Summary) 


Džemaludin Čaušević (1870—1938), the well-known scholar 
and the promoter of the idea of Islamic reformism, was the 
religious head of the Bosnian and Herzegovinian Muslims 
(Rais-al-Ulama) in the period from 1913-1930. He did not 
belong to any political party but a number of times the 
circumstances made him get engaged in the protection of the 
interests and rights of our Muslims. After the assassination in 
Sarajevo in 1914 he appealed to Muslims not to take part in 
pogroms against Serbs. In 1918 and 1919 Mr. Čaušević interce- 
ded with the Yugoslav government and the international public 
against the violence over Muslims. During the dictatorship of 
king Alexander Karađorđević he strongly opposed the abolition 
of the autonomy of the Islamic religious community and there- 
fore was made to retire into pension. 
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PRILOG POZNAVANJU PROŠLOSTI UŽICA 
IZ OSMANLIJSKOG DOBA (1463-1862) 


HIFZIJA SULJKIĆ 


Užice, od 1946. godine Titovo Užice, leži u dolini Đetinje, 
jednog od izvorišnih krakova Zapadne Morave, na nadmorskoj 


. Visini od 410 do 460 m. 


Povoljan geografski položaj omogućio je da se naselje na 
mjestu današnjeg Titovog Užica još u prošlosti razvije u značajnu 
usputnu stanicu i raskrsnicu važnih puteva. 


UŽICE — OPIS EVLIJE ČELEBIJE 


Sultan Mehmed el-Fatih zauzeo je Užice kada je Bosnu 
osvojio. O tome nam Evlija Čelebija, kada je prošao kroz Užice 
1664. godine priča ovako: yKada je sultan Mehmed pošao da 
osvaja Bosnu, Užičani su od straha donijeli ključe od tvrđave 
i, zatraživši sebi sigurnost, predali grad. Sultan je u tvrđavi 
ostavio dovoljan broj vojnika, municije i ostalih potrebnih stvari, 
a Ak Šemsudin i veliki vezir Veli Muhamed-paša učinili su gradu 
hajr-dovu i zamolili nek bude naseljen i živ i neka ga ne taru 
udarci neprijateljacx. 

U vrijeme Evlije Čelebije Užice je bilo dosta razvijeno 
mjesto. Gradom je upravljao vojvoda, koji je uza se imao 300 
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vojnika. Užice je imalo kadiju,!) muftiju i nakibul-ešrafa; bilo 
je centar velikaša i ajana. U samoj nahiji oko grada ima 110 
nastanjenih i živih sela. Grad je, kaže Evlija Čelebija, prema 
sultan Sulejman-hanovu kanunu his paše Smederevačkog san- 
džaka u Budimskom ajaletu. Pored spomenutog, u Užicu je 
stanovao spahijski ćehaja, janjičarski serdar, serdar budimskog 
vojnog odreda, njegov haradž-aga, nadzornik čaršije (muhtesib- 
aga), gradski ćehaja, carinski činovnik, državni graditelj (mi- 
mar-aga) i dizdar. 

Na obali rijeke Đetinje (Evlija Čelebija bilježi: Dećina). 
Užice ima na uzvisitoj stijeni, koju sa tri strane opasuje riječica, 
dobru tvrđavu, kojoj je pristup vrlo težak. Tvrđava ima 44 
kule(?) i jedna je baš uz samu riječicu i osigurava snabdijevanje 
tvrđave vodom za vrijeme opsade. U tvrđavi ima samo deset 
kuća, jedna mala Fatihova džamija i magazini za hranu i 
municiju. Prema sjeveru imaju troja vrata. Tvrđavu čuva 20 
timarli nefera. 

Na istoku i jugoistoku tvrđave s obje strane rijeke raspro- 
stire se grad Užice u kome ima 4800 kuća isprepletenih baščama, 
vinogradima i ružičnjacima. Među stanovnicima ima mnogo 
vlasnika zijameta, te sl im i kuće vrlo lijepe. Između svih u oči 
upada lijepi dvorac Džaferage. U tri mahale stanuju kršćani, a 
u jednoj Židovi. Ermena, Mađara i Grka nema; većina su Latini 
(?), Srbi i Bugari. 

Grad ima svega 34 džamije i mesdžida. Vrlo je lijepa 
Alajbegova džamija. koja je pokrivena olovom. Osim ove, 
postoji Husejn-agina džamija, Hasan-efendijina džamija, Ceri- 
bašina džamija i Namidića džamija. Ostalih 29 su mahalski 
mesdžidi. Na obali Đetinje ima velika zidom ograđena musala, 
na kojoj se klanjaju bajram-namazi i uči dova za kišu. Zidovi, 
u kojima imaju četvera vrata, dugi su dvije hiljade koraka. Oko 
musale zasađeno je raznovrsno drveće, koje svojim mirisom 
opija pobožne. Mnogo se naučnih rasprava između učenih ljudi 
ovog grada provede na ovoj musali. Vakif je odredio četvoricu 
vratara koji se brinu o čistoći i čišćenju ove musale. 

Na tri mjesta u gradu predaje se pravilno učenje Kur'ana, 
a na dva mjesta hadis. Grad ima 11 mekteba (škola) za djecu. 
Djeca su oštroumna i imaju prirođeni dar za pjesmu. 

U gradu ima devet tekija; između njih je Hasan-efendijina 
tekija pod gornjom tvrđavom. Vlasnik tekije je u životu i ima 
oko 40 hiljada murida. Njegov glas je otišao na sve strane i šejh 
je halvetijskog reda. Evlija Čelebija kaže: sHvala Bogu, i ja 
sam prisustvovao njegovu zikru, uzeo njegovu hajir-dovu i 
sretan bio da poljubim njegovu rukux. 


1!) U XVI vijeku Užice je sjedište nahije, a u XVII vijeku značajno mjesto i sjedište 


kadiluka. (Enciklopedija Jugoslavije VIII svezak, Zagreb, MCMLXXI, str. 339), 
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Osim toga u gradu postoje dvije banje i jedan karavan-saraj. 
U donjoj čaršiji postoji i nerhum Kodža Mustafa-pašin karavan- 
saraj. Ima i deset trgovačkih hanova. 

U čaršiji ima 1140 dućana, jedan dobro zidan bezistan i pet 
kafana. Dvije strane grada preko Đetinje vežu tri kamene i tri 
drvene ćuprije. Najljepša je Mehmed-agina ćuprija, koja je 
sagrađena 1037 (1627/28) godine. Na rijeci radi oko 100 
mlinova. Oko grada i između kuća ima oko 1060 bašča. Svaka 
bašča daje po šest akči carske desetine, a grad:ne plaća više 
nikakva poreza. Ji 

Stanovnici govore bosanski, vole stranca | gotovo svi su 
trgovci. Za putnike u gradu ima-ju dva imareta: gore tekija šejh 
Hasan efendije i dolje Kodža Mustafa-pašin imaret kraj njegova 
hana. U gradu se izrađuje koža; tamo izrađeni žuti, zeleni i 
maslinasti sahtijan odgovara onome što se izrađuje u Bitlisu. 
Ima vrlo vještih knjigovezaca i majstora, koji izrađuju divne 
tintarnice, koje šalju u Stambol. Učenih ljudi i pisaca ima 
dosta.") 


PROCES ŠIRENJA ISLAMA 


Pored opisa Evlije Čelebije, danas pažnju privlače podaci 
o Užicu iz nedavno objavljenih turskih popisa iz XV i XVI 
vijeka, tačnije od 1476. pa do 1572. godine. U popisu iz 1476. 
godine doslovno stoji da je Užice selo sa 63 hrišćanska domaćin- 
stva, jednom hudovicom i dva mlina. Tome se dodaje da su tu 
unijeta četiri muslimanska imena i jedno jevrejsko, vjerovatno 
su to imena domaćina.?) 

Taj broj muslimanskih žitelja u Užicu, tako mali, što je 
slučaj za to vrijeme i u drugim krajevima zapadne Srbije, govori 
da je tada proces islamizacije tek započeo. 

U detaljnom popisu Smederevskog sandžaka iz 1516. godi- 
ne, kome je pripadala nahija Užice, u Užicu je registrovan 
džemat muslimana sa 178 lica, vjerovatno nosilaca domaćinstava 
i 150 lica hrišćana. To ne znači da tada u Užicu nije bilo više 
stanovnika jer su u spiskove unijeti samo oni koji su bili 
oporezovani. 


Turci su dolazeći kao osvajači na Balkan donijeli sa sobom 
islamsko vjersko učenje, koje su oni primili od Arapa. Kao 
vjernici širili su Islam među balkanskim narodima, u svim 
krajevima gdje su došli, nastojeći da u novim vjernicima dobiju 
državne pristalice, u čemu su imali uspjeha. Konvertite su 
— 2) Evlija Čelebija, Putopis, prevod i komentar H. Šabanović, 1967, str. 380. 


%) Turski katastarski popisi nekih područja zapadne Srbije XV i XVI vijeka (u 
daljem tekstu turski katastarski popisi). Prevod i obrada mr Ahmed Aličić. Čačak 1984. 


I knj. str. 258. 
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označavali kao sinove Abdulaha, npr. Hamza, sin Abdulaha, 
Mehmed, sin Abdulaha, Jusuf, sin Abdulaha i sl, a rijetko će 
upisati pravo ime oca koje je hrišćansko kao npr. Hamza sin 
Janka. Tako u popisu Užica iz 1516. godine upisano je 178 
muslimanskih stanovnika, od toga su 77 sinovi Abdulaha, što 
znači da su tih 77 islamizirani u prvom, a ostali u drugom ili 
trećem pojasu.!) Ponegdje, kao na primjeru sela Bjeline kod 
Požege, upisan je Ferhad, sin Abdulaha — novi Musliman "?) 
Da su muslimanski stanovnici Užica bili islamizirani mje- 
štani potvrđuje i Evlija Čelebija koji kaže da Užičani (musliman- 


ski stanovnici) govore bosanski, a to znači da su govorili -- 


maternjim jezikom koji im je bio u upotrebi i prije islamizacije"), 
a nije isključeno da je bilo i doseljenika iz Bosne. 

Muslimani Užica, u sumarnom popisu 1525. godine, raz- 
vrstani su u pet mahala: Mahala časne džamije sultana, Mahala 
mesdžida Mehmeda, sina Hamamije, Mahala mesdžida Ibrahi- 
ma, Mahala džamije hadži Muhameda, Mahala Šadi vojvode. 
Hrišćani Užica su popisani kao poseban džemat. Ukupno je 
tada popisano 300 muslimanskih i 87 hrišćanskih domaćinstava. 
Radi primjera navešćemo stanovnike Mahale časne džamije 
sultana: 


Tusuf, sin Abdulahov 
Alija, sin Abdulahov 
Husein, sin Abdulahov 
Karađoz, sin Abdulahov 
Hasan, sin Karađoza 
Mustafa, sin Karađoza 
Feriz. sin Mustafe 
Alađoz, sin Abdulaha 
Ajas, sin Alađoza 
Hasan, sin Alađoza 
Karađoz, sin Abdulaha 
Kasim, sin džizmadžije 
Husein, sin Dulgera 
Husein, sin papudžije 
Mustafa, sin đurekdžije 
Alija, papudžija 
Ejnehan. sin Hasana 
Husein, debag 

Mustafa, đurečija 
Ajdin, debag 

Alija, sarač 

+) Turski katastarski popisi... knj. I, str. 341-345. 
5) Turski katastarski popisi, knj. III, str. 481. 
£) Evlija Čelebija, n. d. str. 387. 
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Ilijas. mlinar 

Musa, sin Abdulaha 

Jusuf, krojač 

Kasim, odundžija (drvar) 

Mehmed, sin irgata 

Alija. druger 

Alija, kodža 

Atli, krojač 

Sulejman, sin Abdulaha 

Hamza, sin Abdulaha 

Malkoč, sin Janusa 

Ahmed, sin Dulgera 

Hasan, irgat 

Husein, irgat 

Ejnehan, halvedžija 

Pari, čizmedžija 

Jusuf, sin Abdulaha 

Šahin, papudžija 

Nesuf, nedžar (tišler) 

Mezid, sin Nesuha, debag 

Džihanšan, debag 

Bahtijar, halač 

Davud, sin Jusufa 

Ajas, sin Abdulaha 

Mustafa, eskidžija 

Opuč, sarač 

Hasan, sin Abdulaha 

Saruđa, sin Hamze 

Hamza, sin Abdulaha 

Hasan, sin Abdulaha, kečedžija 

Nesuh, sin Hasana.') 

Od 52 lica upisana u navedenu mahalu 14 su sinovi 
Abdulaha, što znači oni koji su islamizirani u prvom pojasu. 
Ostali su njihovi sinovi ili rođaci. 

Po detaljnom popisu iz 1528. godine, u Užicu je registrovano 
više mahala i više stanovnika. Mahale su tada registrovane: 

Mahala carske džamije — 52 domaćinstva i 55 osoba 

Mahala džamije hadži Mehmeda — 81 osoba 

Mahala mesdžida Mahmuda — 45 osoba 

Mahala mesdžida Šadi vojvode — 41 osoba 

Mahala mesdžida Mehmeda — sina hamamdžije — 88 osoba 

Mahala mesdžida Hadži Murata — 76 osoba 

Mahala mesdžida Sinan Čelebije — 92 osobe 

Mahala Rustema vojvode — 49 osoba 


7) Turski katastarski popisi.:. knj. I, str. 480-481. 
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Džemat hrišćana činilo je 46 domaćinstava.") 

U navedenim užičkim mahalama nabrojano je 527 lica 
muslimanske i 75 lica hrišćanske konfesije. Moguće je da su ta 
lica nosioci domaćinstava. Među muslimanskim stanovnicima 
mnogo je onih koji su islamizirani u prvom pojasu. Tako od 49 
lica, poimenično nabrojanih, u mahali Rustema vojvode, 24 su 
sinovi Abdulahovi, odnosno konvertiti.?) 

U slijedećem popisu Užica koji potiče iz 1559/60. godine, 
zapisano je deset užičkih mahala i to su: 

Mahala džamije sultana Bajezida — domova 36, lica 44: 

Mahala mesdžida Ahmačić Muhameda — domova 75, lica 85 

Mahala mesdžida hadži Murata — domova 42, lica 48 

Mahala džamije hadži Mehmeda — domova 88, lica 94 

Mahala hadži Ferhata — domova 43, lica 43 

Mahala pokojnog Šadi vojvode — domova 30, lica 30 

Mahala mesdžida Huseina odabaše — domova 66, lica 73 

Mahala džamije Sinana Čelebije — domova 53, lica 55 

Mahala mesdžida Bedrudina — domova 69, lica 81 

Mahala mesdžida Rustema vojvode — domova 69, lica 83 

Ukupno domaćinstava 574, lica 649. 

Ako ovome dodamo 32 registrovana hrišćanska domaćin- 
stva u Užicu po popisu iz 1559/60. godine, onda proizlazi da je 
Užice tada imalo oko šest stotina domaćinstava'"), razumije se 
onih koji su evidentirani. 

Iz 1572. godine očuvan nam je popis sa dragocjenim 
podacima o gradu Užicu, koji se kao liva Užice nalazio u 
Smederevskom sandžaku. Broj mahala je u ovom popisu veći 
za šest mahala od popisa iz 1559/60. godine, ali broj domaćin- 
stava nije povećan. 

To su: 

Mahala sultana Bajezida hana — domova 33, lica 34 

Mahala mesdžida šejha Džunudije, domova 6, lica 6 

Mahala mesdžida hamamdži Zade — domova 56, lica 58 

Mahala hadži Kurd-age — domova 46, lica 48 

Mahala džamije hadži Mehmeda — domova 50, lica 52 

Mahala Mustaf-age — domova 54, lica 56 

Mahala hadži Ferhata — domova 50, lica 54 

Mahala džamije Šadi vojvode — domova 31, lica 33 

Mahala mesdžida Huseina odabaše — domova 68, lica 70 

Mahala džamije Sinana čelebije!'!) domova 32, lica 32 

Mahala mesdžida Mensura — domova 29, lica 30 


$) Turski katastarski popisi... II, str. 348—354. 
?) Turski katastarski popisi, tom II, str. 348-—356. 
10) Turski katastarski popisi, tom III, str. 51. 


U) Više lica po kojima se zovu užičke mahale nose epitet čelebija, što znači gospodin. 
Prema tome to nije lično ime i zato je pisano malim slovom. Slično je i sa titulom vojvode. 
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Mahala mesdžida Bedredina — domova 27, lica 30 
Mahala džamije Alije vojvode — domova 27, lica 29 
Mahala hadži Gazije — domova 34, lica 35 

Mahala mesdžida Rustema vojvode — domova 38, lica 40%) . 

Mahala mesdžida Ali Hadže — domova 18, lica 20 

Dat je posebno džemat posadnika grada-tvrđave i poime- 
nično je nabrojano 20 lica, moguće nosilaca domaćinstava. = 

Džemat hrišćana varoši Užica imao je tada 44 domaćin- 
stva."?) 

Da li su u Užicu bila samo 44 hrišćanska domaćinstva 1572. 
godine, kako to pokazuje ovaj popis, ili ih je moralo biti više, 
pa neka nisu unijeta zbog toga što su bila oslobođena poreza iz 
raznoraznih razloga, teško je bilo šta pouzdano reći. Ima osnova 
da ih je bilo više, pa da sva nisu popisana, na što nas donekle 
upozorava tekst iz 1572. godine. 

— Pošto je u starom defteru upisano da hrišćani koji stanuju 
u varoši (Užice) spomenute tvrđave popravljaju i održavaju 
spomenutu tvrđavu i sve dok obavljaju svoju službu, kao 
naknadu za to oslobođeni su i oprošteni od zakonskih i vanrednih 
nameta. Na isti način upisano je i u novom defteru.!') 

Kao i drugim krajevima, tako i u užičkom, hrišćansko 
stanovništvo je živjelo po selima i tamo činilo njegovu većinu. 
Izuzetak je primjer sela Dragčića gdje je registrovano dvadeset 
muslimanskih domaćinstava. Među nabrojanim licima ovog sela 
pet su tek islamizirana."") Navodimo ovaj primjer zbog toga što 
može da bude potvrda za pretpostavku da su oni koji bi primili 
Islam najčešće napuštali sela i odlazili u gradove, što se smatralo 
beneficijom jer je život u gradovima bio lakši. Turski popisi, 
koji su predmet našeg razmatranja, pokazuju da je Užice imalo: 


Godina Hrišćanskih Muslimanskih Jevreja 
domaćinstava domaćinstava 

1476. 63 4 1 
1516. —, 156 178 

1525. 87 300 

1528. 85 527 

1559/60. 32 574 

1572. 44 568 


£) Za Rustema vojvodu se kaže da je bio miralaj, što znači pukovnik. 
8) Turski katastarski popisi, III tom, str. 265—274. 

4) Turski katastarski popisi, III tom, str. 274. 

1) Turski katastarski popisi, III tom, str. 275, Selo Dragčići. 
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Pokazatelji govore o smanjenju hrišćanskog, a povećanju 
broja muslimanskog stanovništva. Do toga povećanja musliman- 
skog stanovništva došlo je najviše islamizacijom samih Užičana, 
a vjerovatno i onih sa sela koji su poslije islamizacije dolazili u 
trgovački grad Užice.'$) 

Pod kakvim uslovima je vršena islamizacija u užičkom kraju 
u XVI vijeku, koja je, kako to pokazuju popisi, bila vrlo 
izražena, pouzdano se ne zna, ali detaljnijim bavljenjem ovom 
problematikom došlo bi se do približno pouzdanih podataka. 
Dr Bogomil Hrabak piše da je u varoši (Užicu) rano počela 
islamizacija i to u redovima pripadnika najuglednijih zanatax") 
Turski katastarski popisi iz XV i XVI vijeka pokazuju da je u 
selima užičkog kraja islamizacija zahvatila vlahe (stočare — 
najvjerovatnije), a to znači siromašne društvene slojeve. 

Navodi se da je Užice, Mali Carigrada na Đetinji, imalo 
1772. godine 550 muslimanskih domaćinstava, raspoređenih u 
15 mahala i 44 hrišćanska, te da je po broju muslimanskih kuća 
bilo odmah iza Beograda."?) 


DŽAMIJE I TEKIJE 


Povećanje broja muslimanskog stanovništva u Užicu Zahti- 
jevalo je i izgradnju muslimanskih bogomolja: džamija, mesdži- 
da, mekteba i tekija. Prva džamija u Užicu, podignuta je u 
tvrđavi. Ova bogomolja služila je isključivo vojnicima posade. 
Džamija je bila manjih dimenzija, i zvala se Fatih Mehmeda.") 
Potom je uslijedila izgradnja drugih bogomolja i njihov broj se 
povećavao adekvatno povećanju broja muslimanskog stanovni- 
štva u Užicu. Užice je imalo oblik orijentalnog grada. U sredini 
je bila čaršija sa 1.140 dućana i 11 hanova, dok su okolo bile 
mahale (četvrti) za stanovanje. Svaka mahala je imala veću 
(džamiju) ili manju (mesdžid) bogomolju. Džamija, po pravilu, 
nosi ime graditelja ili vakifa, a po imenu džamije ili mesdžida 
zvala se i mahala. Zahvaljujući tome, u mogućnosti smo da, na 
osnovu popisa iz XV i XVI vijeka, identifikujemo značajnije 
užičke džamije. 

Prvi popis Užica iz 1476. godine navodi da su u Užicu bila 
samo četiri muslimanska domaćinstva i tada, vjerovatno, u 
Užicu nije bilo ni jedne džamije, ako izuzmemo eventualno 
postojanje džamije u tvrđavi. Ima u tome logike jer je, od pada 
Užica do 1476. godine, kratko vrijeme da bi mogle da se izgrade 

169) Dr Ejub Mušović, Stanovništvo i islamski spomenici Užica u periodu turske 
vlasti. sUžički zbornike br. 14/1985, str. 29. 

1) Dr Bogumil Hrabak, Trgovački grad Užice, +Užički zbornike br. 8/1979, str. 7. 

18) Stevan Ignjić, Užička nahija, Beograd 1961, str. 156. 

8) Evlija Čelebija, n. d. 385. 
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i neke džamije, a uz io Užice se u tom popisu tretira kao selo, 
što znači da još nije igralo ozbiljniju ulogu u privrednom životu 
— ulogu koju će u početku XVI vijeka uveliko imati. 

U početku XVI vijeka, određenije po popisu iz 1516. 
godine, u Užicu je već bilo dvije stotine muslimanskih domaćin- 
stava, ali ona nisu popisana po mahalama tako da u tom popisu 
nema pomena džamija ni mesdžida, a sigurno je da ih je moralo 
biti. ' 

Desetak godina kasnije, znači 1525. godine, registrovane 
su u Užicu dvije džamije i tri mesdžida (sa istoimenim mahala- 
ma): 

Džamija sultana 

Džamija hadži Muhameda 

Mesdžid Muhameda, sina hamamdžije 

Mesdžid Ibrahima i 

Mesdžid Šadi vojvode Bali.?") 

U kasnijim popisima se bogomolja koju je podigao Šadi 
vojvoda navodi čas kao mesdžid. a čas kao džamija. Isti je slučaj 
i sa juš dvije druge bogomolje. To na neki način govori da užičke 
džamije, odnosno mesdžidi, nisu bile mnogo velike. 


Samo tri godine kasnije, po popisu iz 1528. godine, u Užicu 
je registrovano osam bogomolja: 

Carska džamija. džamija hadži Mehmeda, mesdžid Mahmu- 
da, mesdžid Šadi vojvode, mesdžid Mehmeda, sina hamamdžije, 
mesdžid hadži Murata, mesdžid Sinana Čelebije i mesdžid 

Rustema vojvode.?!) 


Kako se vidi samo za tri godine, izgrađena su tri nove 
bogomolje. 

Intenzitet izgradnje novih džamija u Užicu u XVI vijeku, 
pokazuje popis iz 1559/60. godine, kada ih je u ovom gradu 
registrovano deset: Džamija sultana Bajezida, džamija hadži 
Mehmeda, džamija hadži Ferhata, džamija Šadi vojvode, dža- - 
mija Sinana Čelebije, mesdžid Ahmačić Muhameda, mesdžid 
hadži Murata, mesdžid Huseina odabaše, mesdžid Bedredina i 
mesdžid Rustema vojvode, miralaja.??) 

Najveći broj bogomolja u Užicu registrovan je u popisu iz 
1572. godine. Tada ih je bilo 16: Džamija sultana Bajezida hana, 
džamija hadži Mehmeda, džamija hadži Ferhata, džamija Šadi 
vojvode, džamija Ali vojvode, džamija ili mesdžid hadži Kurd- 
age, džamija ili mesdžid Mustafa-age, mesdžid šejha Džunudije, 
mesdžid hamamdžije zade, mesdžid Huseina odobaše, džamija 


2) Turski katastarski popisi, tom I, str. 480—493. 
1) Turski katastarski popisi, tom II, str. 348—356. 
=) Turski katastarski popisi, tom III, str. 43—51. 
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Sinana Čelebije, Mesdžid Mensura, mesdžid Bedredina, mesdžid 
hadži Gazije, mesdžid Rustema vojvode i mesdžid Ali-hodže.?) 


To su podaci o užičkim muslimanskim bogomoljama, O 
džamijama, mesdžidima, iz XV vijeka. Da li je, pored nabrojanih 
bila još neka, teško je reći. Ostaje činjenica da ih je bilo dosta 
te da je njihov broj naglo rastao od 1525. godine, kada je 
popisano pet, pa do 1572. godine, kada je bilo 16 bogomolja. 
To samo po sebi i na svoj način govori o vrlo izraženoj 
islamizaciji u užičkom kraju u XVI vijeku. ; 

O imenima graditelja užičkih džamija i mesdžida malo se 
zna, ali je sigurno da su ih gradili domaći majstori. Iz epiteta 
uz imena graditelja može se zaključiti da su ktitori bili vojna 
lica, starješine i imućniji ljudi. Ta zvanja uz imena su: sultan, 
vojvoda, miralaj (pukovnik), odabaša (upravnik odjeljenja), 
gazija (heroj), hadžija, čelebija ( gospodin), aga (gazda, feudalni 
posjednik). Takođe nemamo nikakvih podataka o arhitekton- 
skom izgledu tih bogomolja jer se ništa nije očuvalo, a u 
popisima se to ne spominje. 


O graditelju Sultanove džamije, koja se spominje među 
prvim užičkim džamijama, znamo da je bio sultan Bejezid II 
koji je sjedio na carskom prijestolu od 1481-1512. godine. Sultan 
Bajezid II je poznat kao graditelj monumentalnih džamija u 
Stambolu i Jedreni i dezviškog staništa u Amasiji.?') On je 
graditelj i Carske džamije u Užicu, a vjerovatno i Carske džamije 
u Rudniku — +Lžamija cara, zaštitnika svijeta, Bog mu ovjeko- 
vječio halifata. Prema tome, carske džamije u Užicu i Rudniku 
morale su biti građene poslije 1481, a prije 1512. godine. 


Vakifi užičkih džamija bili su bogati i pobožni muslimani, 
a svakako islamizirani Užičani. Kako smo vidjeli, Evlija Čelebija 
je praktikovao da, u svakom gradu u kome su postojale džamije, 
nabroji samo nekoliko onih najznačajnijih. Tako je bilo i sa 
užičkim džamijama. Nabrojao ih je poimenično pet: Alaj-begova 
džamija; +To je vrlo svjetla i prostrana džamija, a sva je 
pokrivena čistim plavim olovom, Husein-agina džamija, Ceri- 
bašina džamija, Hamdi Zade džamija i Hasan efendijina džamija. 
Na ovaj dio teksta Evlija Čelebija dodaje: sIma još 29 mahalskih 
mesdžidax. Dakle, Evlija Čelebija je zapisao da pored pet 
nabrojenih džamija ima još 29 mesdžida. 


Muslimani su napustili Užice tokom XIX vijeka. Najviše ih 
se iselilo tokom prvog srpskog ustanka, jer xu prvom naletu 
Karađorđevih ustanika, tursko Užice je gotovo zbrisano. Poslije 


3) Turski katastarski popisi, tom III, str. 265—273. 


4) Josepf von Hammer, Historija turskog (osmanskog) carstva, prevod Nerkez 
Smailagić, tom I, Zagreb, 1979, str. 283. 
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druge opsade 1805. godine gotovo je do temelja izgorelox?") O 
tom povlačenju muslimanskog stanovništva iz Užica prema 
Bosni za vrijeme prvog srpskog ustanka zapisao je Ivo Andrić: 
o Varoš (Višegrad) puna je izbjeglica iz Užica, Novog Pazara i 
Sjenice. Sve što je bježalo pred Karađorđem sleglo se ovdje 
ustrašeno, golo i boso, bez hrane i novca.?) 

Vjerovatno je Užice bilo izloženo razaranjima i u ranijim 
ratovima, kao u velikom ratu 1683—1699. godine, kada je takva 
sudbina bila zadesila mnoge gradove, zaključno sa Skopljem. 

Sa povlačenjem muslimanskog stanovništva iz Užica nesta- 
jali su i užički islamski sakralni i profani spomenici i od njih, 
čak ni od groblja koje se nalazilo na padinama Zabučja, nije 
ostalo ni traga. Posljednja džamija — Šejhova džamija, koja se 
nalazila iznad Huremovaca, porušena je 1876. godine, po nalogu 
tadašnjeg predsjednika opštine, a kamenje od nje prodato je 
putem javne licitacije.?') 

Osim džamija i mesdžida, koje služe kao neka vrsta stjecišta 
za sve pripadnike islamske vjere, onda su u svim muslimanskim 
naseljima, pogotovu u većim varošima, postojale i naročite 
vjerske ustanove za muslimane. To su tekije. Najprostije rečeno, 
tekija je derviška kuća, zgrada u kojoj se okupljaju derviši i tu 
vrše svoje vjerske obrede. Derviši koje opisuje Čelebija očevidno 
su pripadnici muslimanskih vjerskih sekti. Čelebija izričito tvrdi 
da je u Užicu zatekao deset abasovičkih tekija. Tako on naziva 
tekije halvetijskih derviša. Između svih, po njegovom tvrđenju, 
najznačajnija je Hasan-efendijina tekija sgore pod Gradom. 
Starješina ove tekije, kako je spomenuto, bio je živ kad ga je 
posjetio Čelebija i imao je suza se oko 40,000 sljedbenikax. U 
Titovom Užicu i oko njega i do danas su sačuvani nazivi nekih 
mjesta, koji podsjećaju na šejha. Postoji mjesto koje se i danas 
zove vSehova džamijax. U Buharu, sjeverno od Titova Užica, 
i danas se jedno brdo zove Šehovo brdo, a izvor ispod toga brda 
zove se Šehova voda. 

Postojao je u Užicu jedan šejh. To je šejh Muhamed. Dosta 
podataka o sebi šejh Muhamed Užičanin sačuvao je u jednom 
svom pismu koje je uputio beogradskom valiji 1748. godine. O 
tom pismu — s+Poslanici šejha Muhameda Užičaninax pisao je 
orijentalista Omer Mušić.?) 


=) Rade V. Poznanović, Zapisi i sjećanja o starom Užicu i posljednjim užičkim 
, džamijama, + Užički zbornike 9, 1980, 116. 

"%) Ivo Andrić, Nemirna godina (Za logorovanja), Beograd, 1963. 

7) Rade Poznanović, n. d, str. 126. 


. %) Omer Mušić, Poslanica šejh Muhameda Užičanina beogradskom valiji Muhamed- 
paši, Prilozi za orijentalnu filologiju i istoriju jugoslavenskih naroda pod turskom 
vladavinom, sveska II, Orijentalni institut, Sarajevo, 1951. 
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ULEMA 


Nas naročito interesuje, podatak Evlije Čelebije da u Užicu 
ima mnogo učenih ljudi i pisaca. Između njih su OVI: 

1) Šejh Muslihudin Užičanin, učenjak na glasu, šejh halve- 
tijskog reda, pisac jedne brošure o glasnom zikru. Umro je u 
Užicu 1052/1642, gdje mu je i grob. Muslihudin je bio vaiz 
(propovjednik) u Užicu, i uživao toliki ugled među dervišima, 
da su ga neki smatrali svetiteljem (veli, evlija). Mnogi znameniti 
šejhovi iz naših krajeva XVII vijeka bili su njegovi učenici kao 
Ahmed b. Mustafa al-Mostari, Hasan baba Kaimija. Streyya 
kaže da je umro 1052/1642. godine i to sasvim odgovara ostalim 
poznatim činjenicama. Šejh Muslihudin je imao dva sina: starijeg 
Hasan efendiju koji ga je naslijedio u starješinstvu halvetijske 
tekije i mlađeg Isa-efendiju koji je na spomenutom položaju 
naslijedio brata Hasana koji se na tom položaju nalazio 1664. 
godine, kada je kroz Užice prošao Evlija koji ga mnogo hvali.?) 

2) Zari Mustafa Užičanin o kome osnovne podatke pružaju 
Šejhi i Safa-i. Po njima ga je prikazao Hammer (GOD III, 539), 
zatim na osnovu njih i vlastitih istraživanja Bašagić (Bošnjaci 
104—+105). sRodio se u kasabi Užice, zbornom mjestu pjesnikax 
(Safa-i 137, M. Tahir 119; Bašagić, 104). Bašagić ne navodeći 
izvora kaže da je nauke učio u rodnom mjestu kod šejha 
Muslihudina, a Safa-i kaže da je još u mladosti otišao u Stambol 
da usavrši obrazovanje gdje je po završetku nauka postalo 
mulazim; stupio u sudsku struku i bio kadija u nekim kazanra 
u Rumeliji i da je umro 1098/1687. godine (Safa-i, list 137a; i 
Bašagić n.d. 104). M. Tahir (OM II, 119) piše da je umro u 
Stambolu 1198. godine što je štamparska pogreška. Sabit mu je 
napisao hronostih (v.Bašagić 104). Bio je naučnik i pjesnik (M. 
Tahir). Safa-i kaže za njega da je bio tugujući slavuj u vrtu 
inteligencije (suhan) i daje sfunun-i, ulumun dakika šinas nukte 
guzari olubx i da ima mnogo djela u stihu i prozi napisanih 
Krasnim stilom i jezikom isto tako ima bezbroj pjesama koje 
očaravaju svojom ljepotom.?") 

3) Džari-Čelebi. Pod ovim ga imenom spominje Evlija 
Čelebija i kaže, da je bio živ kada je on dolazio u Užice. Čitav 
divan pjesama je spjevao. Evlija Čelebija mu hvali pjesme i 
kaže, da je pjevao nazire Fehmi-Čelebiji, koje su +sihri-halale 
(dozvoljeni sihir — mađija). H. Mehmed ef. Handžić kaže: Ja 
se bojim da ovaj Džari Čelebija nije identičan sa gore spomenu- 
tim Zarijom i da Džari nije iskrivljeno od Zari. 


9) Hazim Šabanović, Književnost Muslimana BiH na orijentalnim jezicima, sSvje- 
tloste Sarajevo. 1973, str. 247. 


20) Ibidem, str. 368. 
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4) Vusleti, Ali-beg Pašić. Osnovne podatke o ovome 
pjesniku pružaju Šejhi, Safa-i i Salim. Po njima ga je prikazao: 
Hammer (GOD III, 556), a Zatim Bašagić (Bošnjaci 105-107) 
a po njima Handžić (Al-džawhar). Ni sada nema novih podataka 
o njemu. Rođen je u Užiću kao sin ili dalji potomak nekog paše 
pa se zato prozvao Pašić. Rođeno ime mu je Ahmed-beg, a 
književno Vusleti. Bio je zaim i 1089/1678. godine sudjelovao 
u boju kod Čehrina i opjevao ga u velikom eposu od 5000 distiha 
koji je posvetio tadanjem velikom veziru Kara Mustafa-paši. 
Bašagić zna da ga je Kara-Mustafa pohvalio i obdario (Bašagić, 
105). Kada je sultan Mehmed IV sagradio +Sunčane sarajex na 
Bešiktašu u Stambolu, Vusleti je za taj dvorac spjevao natpis u 
kome oba polustiha posljednjeg distiha daju hronostih. Natpis 
je naišao na opći prijem i pohvalu. Zato je pjesnik kao nagradu 
na vlastitu želju imenovan alajbegom (Bašagić 105) ili sandžak- 
begom smederevskog sandžaka (Hammer III, 556). Na tom 
položaju ostao je do smrti koju je našao pri odbrani Beograda 
u muharemu 1100. (26. X-24. XI 1688. godine, Bašagić, n. d. 
106). Hammer kaže da je poginuo 1102. (1690), a Handžić, 
1099/1688. Književni rad (55,46).?!) 

5) Zikri, Ebu Bekir-aga Užičanin. Osnovne podatke o 
ovom pjesniku pružaju Šejhi, Safa-i i Salim: po njima su ga 
prikazali Hammer koji je dao u prijevodu tri njegova distiha 
(GOD III, 544) i Bašagić, Bošnjaci 107, koji donosi iste stihove 
u originalu i prijevodu. 

Rodom je iz Užica, učenik Vusleti-ja. Po zanimanju je bio 
spahija i odlikovao se u više bojeva. Istakao se većom zbirkom 
gazela od kojih su neki unošeni u onovremene antologije 
osmanske poezije. Napisao je kompletan divan (Safa-i). Pogi- 
nuo je u velikom ratu na rođenoj grudi 1100. (1688/89) 
godine.??) 


6) Šejh Muhamed Užičanin autor je jednog pisma koje se 
mnogo spominje po starim medžmuama. Napisao ga je 1161. 
(1748) godine i poslao biogradskom paši u kome ga oštro 
kritikuje. 

7) Zikri Ibrahim iz Užica. Rođen je u Užicu 1210/1795. 
godine (Bašagić 153). Taj datum rođenja zabilježio je sam u 
jednoj bilješci, koju je saopštio M. Handžić, Ibrahim Zikri 
(Glasnik IVZ III, Beograd 1935, br. 2, str. 92-98, tekst 
hronostiha rođenja na str. 93. Brojčana vrijednost zbira slova 
druge polovine hronostiha daje 1210. godinu, koju je Zikri 
zabilježio i brojkama). Kao dječak doveden je u Sarajevo radi 
školovanja. Po završetku nauka nastanio se u Beogradu, gdje 


31) Hazim Šabanović, n. d. strana 373. 
%) Ibidem, str. 376. 
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je bio poznat pod imenom Kučuk-aga (Mali aga, agica). Bio je 
derviš helvetijskog reda (M. Tahir, Osmanli muelifleri II, 177) 
i stekao dobar ugled kao pjesnik i književnik (Bašagić 153 i 
154). Drugih podataka o njegovom životu nema; ne Zna se tačno 
ni kada je umro. Neki misle da je umro u Bosni 1867. godine. 

Zikri je imao sina Šerif- Ahmeda koji je rođen 28. šabana 
1239. (1824) godine. " 

Brusali Mehmed Tahir (Osmanli Muellifleri, II, str. 221— 
223) od Zikrijevih radova spominje: 

1. Mawrid al-wusul fi mawlid ar-Rusul, djelo o Muhame- 
dovom (a.s.) rođenju. Rukopis koji se nalazi u Orijentalnom 
institutu (zaveden pod br. 4833). 

2. Komentar prethodnom djelu 

3. TA zi 

8) Džari Celebi Užičanin. Kao mnoge druge osmanske 
pisce sa Balkana tako je i ovog užičkog pjesnika Džari Čelebiju 
spasio od zaborava slavni turski putopisac Evlija Čelebija. 
Govoreći o Užicu, Evlija između ostalog kaže i OVO: 

Među učenim ljudima ima mnogo obrazovanih književnika 
i pronicljivih ljudi. Džari Čelebi, koji je i sada u životu, napisao 
je Divan pjesama i svojim biser-stihovima pokazao zaista veliku 
pjesničku sposobnost. On je spjevao i nekoliko nazira (paralela, 
a ne sposlanicaa kako je preveo Elezović) na stihove carigrad- 
skog pjesnika Fehmi Čelebije, koje čovjeka očaravaju (Putopis, 
Sarajevo, 1967, 384 str. u prevodu H. abanovića). Spominjući 
Kasapčića most u Užicu, Evlija donosi kronogram sa toga mosta 
iz koga se vidi da je taj natpis sastavio pjesnik Džari 1627. 
godine. Taj natpis sačuvan je do danas i predstavlja najstariji 
poznati izvor u kome se spominje ovaj pjesnik koji je u tome 
natpisu pružio ne samo podatke o spomenutom mostu i, njegovu 
osnivaču nego i o svom Životu i stvaranju. Potpun tekst i prijevod 
toga natpisa vidjeti: H. Šabanović, POF I, 1950, str. 158—161.?') 

9) Sabit Užičanin. Potpuno ime Sabitovo je Alauddin 
Ali") Sabit. Alauddin je počasni nadimak (lakab), Sabit je 
pjesnički pseudonim, a pravo ime mu je bilo Alija. 

Rodio se u Užicu između 1060. (1650) i 1070. (1660) 
godine, jer ga 1089. (1678) nalazimo da služi kao mulazim 
(nastavnički pripravnik). Bašagić ne sumnja u slavensko porije- 
klo Sabitovo. Njemu se čini da je suvišno bilo potrošiti onoliko 
tinte i papira, koliko je utrošio dr Rypka u svojoj dizertaciji da 
utvrdi Sabitovo slavensko porijeklo. Bašagić kaže: ?Mišljenje 
da bi Sabit mogao biti dijete kakva Turkuše, koji je tamo služio 


3) Hazim Šabanović, n. d, str. 571. 
%) Ibidem, str. 331. 


=) Ime Ali spomenuo je E. Blochet u sCatalogues des manuscrits turese dva puta: 
sv. II str. 258, br. 1405 i str. 171, br. 1124. 
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kao činovnik, puko je nagađanje, jer u našim krajevima osim 
po gdjekojeg valije, sandžak-bega ili sarajevskog mule nije bilo 
đavoljeg Turčina sve do Omer-pašine najezde (1850-1851). 
Cijeli činovnički kadar regrutirao se od Bošnjaka i Hercegovaca, 
kojima su nekada sultani više vjerovali nego Anadolcima. Sta 
više mi smo svu Ugarsku, dok je bila u turskoj vlasti, snabdijevali 
s činovnicima, pa i u samom Carigradu u XVI i XVII vijeku 
mnogo naših ljudi zauzimali su dosta vidnih položajac.?") Sabitov 
biograf i prijatelj Safa-i spominje, da je Vusleti-beg Pašić bio 
bližnji rođak Sabitov. Iz ovog se dade zaključiti da je i Sabit 
bio iz odlične porodice. Prve nauke Sabit je učio u domovini 
kod muderisa Halil efendije, koji je kasnije nastavio u Stambolu, 
gdje se upoznao sa Sejidizade Mehmed-pašom i stupio u njegovu 
svitu. Pašinim zauzimanjem postao je 1089. (1678) nastavnički 
pripravnik (mulazim) kod Ebu Seid-zade Fejzulah efendije. 
Nakon pašine smrti prelazi Sabit u kadije i služi u Čorli, Burgasu 
i Janji. Kada je spomenuti Fejzulah ef. postao godine 1102. 
(1690) šejhul-islam, Sabit bude imenovan muftijom. u Tekfur- 
dagu. I kasnije ga nalazimo u nastavničkom zvanju. Početkom 
muharema 1112. (1700), dakle malo iza provale Evgena Savoj- 
skog, imenovan je vrhovnim kadijom (munlom) u Sarajevu, 
odakle je nakon četiri godine premješten u Konju, a odatle 
1119. (1707) u Dijarbekir u istom svojstvu. Umro je u Stambolu 
3. šabana 1124. (6 septembra 1712). Grob mu se nalazi u 
Stambolu izvan Top-kapije u blizini Maltepe kod nogu Sari 
Abdulah efendije. Na grobu mu je uklesan kronogram, koji mu 
je spjevao jedan njegov prijatelj. 

Sabit je bio obrazovan i učen čovjek, ali njegova se 
sposobnost najviše odrazila u pjesmi i stilskoj vještini.?') Kritičari 
smatraju Sabita velikim pjesnikom, koji je u tursku pjesmu unio 
mnogo novoga i samostalnoga. On ne oponaša samo perzijske 
pjesnike, kao što to čine drugi turski pjesnici onog doba. Čini 
se da je Sabit stajao i pod uticajem naše narodne pjesme, odakle 
je u tursku pjesmu unio mnogo pjesničkih izraza i slika. Sam 
Sabit je svjestan da je on turskoj pjesmi dao nešto novo, što 
baš ne nailazi na odgovarajući prijem u Stambolu, gdje je veliku 
cijenu imala pjesma pjesnika Nabije, koji je živio u Halebu. 
Stoga Sabit kaže: sNovom platnu umjetnosti zasad, Sabite, u 
Stambolu prijema nema, ako ne bude na njemu halebska 
markax. Da bi imao kompletan divan Sabit je okušao svoju 
sposobnost na svim poljima turske pjesme. U kasidama i epskim 
pjesmama je najjači. Gazeli su mu već slabiji. Čini se da njegovi 
gazeli nijesu bili produkt zaljubljene duše, nego kratke erotske 


%) Gajret, X, str. 251. 
37) Sidžili — Osmani, II, 61. 
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pjesmice, pune realizma bez mističnih ideala"). Mnogi njegovi 
stihovi (mufredi) prešli su u poslovicu! Osim ovih pjesničkih 
vrsta u posebnim poglavljima njegovog divana nalazimo krono- 
grame, zagonetke, fethijje i druge, kod turskih pjesnika uobiča- 
jene vrste. 

Mehmed Tahir spominje da je Sabit pripadao melamijsko- 
bajramijskom derviškom redu. Bašagić spominje da je Sabit 
napisao dvije sMiradžijjea i to jednu u formi kaside, a drugu u 
formi mesnevije. Svaka ima po 110 distihona. Nama je poznata 
samo jedna sMiradžijjax i to ona u formi kaside koja je stavljena 
na čelo Sabitova divana. (M. Handžić, Glasnik IVZ VIII, 1940); 


PREPISIVAČI ORIJENTALNIH DJELA 


Aktivnost džamija u Užicu dovele su do povećanog interesa 
za knjigu. S druge strane, kako je spomenuto, bilo je dosta 
učenjaka i pjesnika koji su završavali nauke u Sarajevu i 
Stambolu. Medresa u Užicu ne spominje se u Turskim katastar- 
skim popisima, niti je spominje Evlija Celebija 1664. godine, ali 
je, svakako postojala kasnije. U knjizi Novaka Živkovića: 
vy Užice 18624, medresa se spominje na 14 mjesta. Na mjestu na 
kome je bila medresa u Užicu, sada je zgrada osnovne škole,""), 
a zvala se Pašina medresa. I 

Prepisivači djela na turskom, arapskom i perzijskom jeziku 
u Užicu bili su: 

— Abdurahman b. Mahmiid Bosnevi, Mir'Aat_al-usil ili 
Šahre mirkat al-wustil — komentar djela teorija islamskog prava. 
Autor: Muhamed b. Faramurz Munla Husrev, arapski, fikh, 
prepisano 1131/1718. godine. Husein b. Muhamed iz Užica. 

— Ibrahim b. š. Muslihuddin Užičanin iz Čajniča, Ad-durer 
al- mustafawiyya fi šerh al-avimil an-nahviyya — komentar djela 
iz sintakse arapskog jezika. Autor nepoznat. Arapski — grama- 
tika, prepisano u Azharu (Kairo) 1050/1640. godine. 

— Risala fis-sawm — rasprava o postu. Autor nepoznat, na 
arapskom, dogmatika, prepisano 1067/1656. godine. 

— Hašiya, Ala šahr ar-risala as-samarkandiyya, glosa na 
komentar rasprave o metafori. Autor Hasan b. Muhamed 
az-Zibari, arapski, stilistika. 

— Muharrik al-kuliib ili Ibada ,allim al-guyub, zbirka 
propovjedi, autor Ahmed b. Mustafa al-Mostari _ (autograf), 
arapski, dogmatika, napisao u Užicu u tekiji Isa-efendije 1077/ 


1666-godme. 


38) Bašagić: Bošnjaci i Hercegovci u islamskoj književnosti, str. 130. 
2) Dragiša Lapčević, Iz užičkog kraja, Beograd, 1926. god. str. 36. 
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— Šerh-i Mesnevi — komentar Rumijeve sMesnevijex. Au- 
tor, Mustafa Šami, perzijski i turski, tesavvuf, prepisao u Užicu 
1083/26.VI — 29. VIII 1672. godine. 

— Kitab-i ustuvanr"). Prepisao ga je 1131/1718, godine, 
Husejn b. Muhamed iz Užica. 

— Ibrahim b. Mustafa Užičavi, Ahlas al-halisa, arapski 
etika, prepisano 1147/1734. godine. Autor djela je Ali b. 
Mahmiid ar-Ršid al-Budahšani. 

Šerh al-kitab alfaz al-kufr — komentar djela o riječima čijim 
se izgovorom gubi pripadnost islamskoj vjeri. Autor: ,Alf b. 
Sultan b. Muhamed al-Kari, arapski, dogmatika. 

— Šerh Bad' al-amali — komentar spjeva iz dogmatike, 
autor: Muhamed b. ,Ali an-Nakusari, arapski, dogmatika, 
prepisano 1148/1735. godine. 

— Salih b. Ahmed, muftija. Zbornik fetvi, autor neutvrđen, 
turski, fikh. Prepisivač je na marginama listova upisao fetve 
domaćih muftija i kadija koji su imali odobrenje za izdavanje 
fetvi. Spomenuti su: Ali, Ibrahim i Muhamed muftije u Banja 
Luci, Abdulah muftija u Beogradu, Mustafa muftija u Akhisaru 
(Prusac), Abdulah, Ahmed i Mustafa muftije u Foči, Salih 
muftija u Jajcu, Ahmed, Ali i Mustafa muftije u Mostaru, 
Ahmed, h. Muhamed (rodom iz Fojnice), Muhamed i Mustafa 
muftije iz Sarajeva, Abdulah i Abdurahman, Hasan i Muhamed 
kadije iz Sarajeva, Abdulah i Omer muftije u Taslidži (Pljevlja), 
Ebu Bekr, Jahja i Muhamed muftije u Travniku i Abdulah 
muftija u Užicu. 

Prepisano u Tešnju 15. s. 1177/25. VIII 1763. godine. 

- H. Husejn, kadija, Rih aš-šurih — komentar djela 
val-Maksiidx, autor nepoznat, arapski, gramatika. Prepisano u 
Užicu 1179/1765. godine. 

—- Hasan b. Muhamed, ćehaja, Erba' iin, hadit — zbirka 
četerdeset hadisa. Autor: Muhamed b. Abi Bekr. Prepisano u 
Pašinoj medresi u varoši Užice 1184/1770. godine. 

- Bidaya al-hidaya — djelo iz tesavvufa i etike. Autor: 
Muhamed b. Muhamed al-Gazali, arapski, prepisano u Pašinoj 
medresi u varoši Užice 1185/1771. godine. 

—- Mustafa b. Osman iz Užica, Nur al-idah va nedžat 
al-arvah — djelo o osnovnim vjerskim dužnostima. Autor: 
Hasan b. 'Ammar b. 'Ali b. Yiisuf aš-Šurunbulali, arapski, fikh. 
Prepisano u tvrđavi Srebrenik, Bosna 1187/1773. godine. 

— Abdulah b. Ali Užičanin, Daljil. al-hajršt, zbirka molitvi 
dova, autor: Muhamed b. Sulejman al-Čazili, arapski, dove. 
Prepisano 1217/1802. godine. 


\ %) Anonimni autor u uvodu kaže da mu je učitelj bio Muhamed b. Ahmed Ustuvani, 
vaiz — propovjednik u Stambolu (u 1072/1661) a da je ovo djelo sredio prema učiteljevim 
predavanjima. 
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— Šerh risala fi (šifa) al 'ilm al-gađim, komentar rasprave 
u kojoj se tumači Allahovo svojstvo, znanje, autor: Isma'il b. 
Muhamed al-Oonyavi, arapski, dogmatika. 

— Abdulkerim, kadija u Tešnju, Medžmii'a, zbornik, biljež- 
nica, arapski, perzijski i turski. Prepisana u Tešnju 1255/1839. 
godine, Ali Ševkija Užičanin. 

— Adem b. h. Ibrahim Užičevi, Makgad al-aksa' ,Krajnji 
cilja, islamski misticizam, autor: Aziz b. Muhamed an-Nasafi, 
turski, tesavvuf. 

—- Muhamed b. Hasan Užičavi, hafiz, fragmenat djela iz 
vjeronauke, autor neutvrđen, arapski, dogmatika, prepisano 
1265/ 1849. godine."!) 


; $ 
41) Muhamed Ždralović: Prepisivači djela u arabičkim rukopisima, knjiga II, 
Svjetlost, Sarajevo, 1988. godine. 
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Hifzija Suljkić 


A CONTRIBUTION TO THE STUDY OF THE HISTORY 
OF UŽICE UNDER THE TURKISH RULE (1463-1862) 


(Summary) 


During the sultan Fatih's campaign against Bosnia in 1463 
the Ottoman army occupied, together with other places, Užice, 
the unknown small place in the Western Serbia. The process of 
the spreading of Islam in this region took place in the course 
of the 15, 16 and 17th centuries and can be followed from the 
published Ottoman cadastral documents. 

In 1476 in the village of Užice there were 4 registered 
Muslim families. A hundred years later their number grows up 
to 568. In the census of 1772 the number remains the same and 
Užice is the second largest place in Serbia. Its population were 
mostly Muslims of the South Slavic ethnic origin. At that time 
Užice had 16 mosgues and numerous masjids and takyas. This 
town gave a number of' alims and poets known in literature for 
their original works, commentaries, collections of poems and 
copies of oriental manuscripts. 
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9) Pogledi i mišljenja 
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LICA ISLAMA je televizijska serija razgovora u kojima se 

promišljaju suvremeni problemi i pitanja u sklopu dvanaest 
temeljnih islamskih koncepata: din, tewhid, kitab, strah, šert 'ah, 
'adl, 'ibadeh, 'ilm, khalifeh, da'wah, džihad, i ummah. 
_ Nekoliko najoriginalnijih muslimanskih suvremenih mislila- 
ca, pisaca, profesionalaca i aktivista iz različitih islamskih sredina: 
Pakistana. Nigerije, Saudijske Arabije, Malezije. Sudana, Turske, 
Australije i Kanade iznose svoja shvatanja o islamskim koncep- 
tima koji bi se mogli primjeniti na probleme modernog doba. U 
svakom razgovoru želi se naglasiti suvremeno razumijevanje 
islama. Pitanja su vrlo kritična a odgovori su bez historijskog 
ublažavanja i nude višedimenzionalna rješenja. 

Urednik i voditelj ovih razgovora je Ziauddin Sardar, nezZa- 
visni znanstvenik, novinar i TV-radio urednik. Autor je brojnih 
knjiga, uključujući The Future of Muslim Civilization (Budućnost 
muslimanske civilizacije), Islamic Futures: The Shape of Ideas to 
Come (Islamska budućnost: oblici ideja koje nadolaze), Informa- 


'tion and the Muslim World (Informacija i muslimanski svijet) —- 


sve objavljene u Maleziji. Pelanduk Publications. Bivši savjetnik 
za Srednji istok za New Scientist, dopisnik za London Weekend 
Television i urednik savjetnik za Inguiry. Sardar je pripremio i 
presentirao "Faces of Islam" i 'Alternatives' za svjetsku televizijsku 
mrežu. 

Ovi televizijski razgovori su reproducirani u tri posebne 
video-kasete i objavljeni u posebnoj knjizi: Faces of Islam, uredili 
Ziauddin Sardar i Merryl Wyn Davies. Berita Publications SDN. 
BHD. Kuala Lumpur, 1989. 

Zbog aktualnosti tema i originalnosti pristupa islamskim 
religijskim. historijskim i civilizacijskim problemima, Glasnik će 
u narednim brojevima objaviti ove razgovore u prijevodu s 
engleskog Mustafe Cerića. 


VI 
ADL 


Krajnji cilj islamske misli i akcije je 'adl ili pravda. Kao što se u 
Kur'anu kaže: 1 prije smo slali naše poslanike s jasnim znakovima i 
dali smo im Knjigu i Vagu da bi ljudi bili pravedni. 

Prema tome, islam i pravda treba da budu u skladu. Profesor 
Khuršid Ahmed, istaknuti vođa pakistanskog udruženja Džema't-e-is- 
lami, objašnjava islamsko poimanje pravde, iznosi nedostatke musli- 
manskih društava u toj oblasti, te raspravlja što se čini i što bi se moglo 
još činiti tako da muslimani ispune obaveze prema svojoj vjeri. 

Profesor Khuršid Ahmed je šef Instituta za političke studije u 
Islamabadu i Islamske fondacije u Leicesteru, te urednik: Islam: Its 
Meaning and Message (1975) i Studies in Islamic Economics (1980). 


Ziauddin Sardar: Naša rasprava se temelji na konceptu koji je 
primjetan u ranijim razgovorima: što zapravo znači pojam pravde u 
islamu. Dakle, prof. Khuršid, što je to 'adl? 


Khuršid Ahmed: Prema kur'anskom učenju, Bog šalje svoje 
poslanike da objelodane Njegov zakon i uputu ljudskom rodu, kao i 
da uspostave pravdu među ljudima. (Ad! doslovno znači izravnati, biti 
usprevan, izaći iz pogrešnog u poželjno stanje, to znači izjednačiti i, 
na kraju, 'ad! označava ravnotežu i postojanost. Na temelju toga 
koncept 'adla u islamu znači: prvo, pravda ima božansko utemeljenje, 
ukorjenjena je u moralnosti i Božjoj objavljenoj uputi što znači da je 
prvo načelo 'adla da čovjek prizna Boga kao svog Stvoritelja; drugo, 
'adl znači jednakost među ljudima, te da se socijalni, politički i kulturni 
život temelji na moralnim vrednotama i načelima. Te moralne vrednote 
nisu samo moralni imperativi nego su i pravne i političke norme. I na 
kraju, pravda je proces putem kojeg u društvu skladno moralnim i 
društvenim vrednotama ostvarujemo naknadu za nepravdu, uspostavu 
prava i borbu za uklanjanje eksploatacije, opresije i nepravde iz društva. 
To su te četiri dimenzije koje čine islamski koncept 'adla. 


Sardar: U sekularnom konceptu pravde imamo pravdu koja je lišena 
moralnosti. Vi ovdje navodite moralnost u središtu argumenta. Da li 
želite reći da je islamski pojam pravde neka vrsta božanske pravde? 


Ahmed: Da, na neki način. Ali dopustite mi da jasno kažem svoj 
stav. Tačno je da u mnogim zapadnim pravnim tradicijama postoji 
razlika između moralnosti i prava, moralnosti i pravde. Međutim, u 
velikom broju zapadnih sistema moralnost, u različitim stupnjevima, je 
važan elemenat u definiranju prava i pravde. Razlika je u tome što se 
zapadna moralnost temelji ili na probitku ili na suglasnosti i konsenzusu. 
Dok se u islamu moralnost temelji na apsolutnim vrednotama koje 
određuje Bog, naš Stvoritelj, i koje mi prihvatamo kao takve. Dakle, 


ovdje se radi o privatnu, postoji i konsenzus ali taj konsenzus me 
između Božje upute i ljudskog prihvatanja te upute. Drugo, islamski 
koncept je opsežniji jer počinje s pravima pojedinca, tj. kako je moguće 
ostvariti pravdu za pojedinca. Ali istodobno se vodi briga i o socijalnoj 
i ekonomskoj pravdi u svim ljudskim odnosima. Treće, tu se radi i o 
političkoj pravdi što znači temeljna prava, čovjekov odnos prema državi 
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i njegovo pravo da ne slijedi državu ako traži nešto što je nepravedno, 
nelegalno. Dakle, riječ je o legalnoj pravdi koja ima dvije dimenzije: 
zakon, propise i.proceduru; i suđski proces putem kojeg se ostvaruje 
pravda. I, na kraju, ideja pravde među ljudima, među narodima, među 
zajednicama na međunarodnoj razini kako bi se postigao mir na temelju 
pravde. Prema tome, islamski pojam pravde je mnogo opsežniji od 
sekularnog koncepta pravde. 


Sardar: Međutim, to se ne primjećuje u praksi. Pogledajte, na 
primjer, što se događa u muslimanskom svijetu. Kako se u ime islama 
u muslimanskom svijetu izražava pravda? 


Ahmed: Priznajem da postoje mnogi promašaji među muslimanima: 
kako na individualnoj tako i na kolektivnoj razini. Međutim, moramo 
shvatiti da ljudska prava u islamu proizilaze iz Božje upute što znači 
iz Kur'ana i Sunneta Poslanika, njegovog praktičnog primjera i njegovih 
riječi. To su ti izvori koji jasno izražavaju ljudska prava. Treba znati 
da ta prava nisu dana zbog napetosti među ljudima, kao što to nalazimo 
u zapadnoj tradiciji gdje su se ljudi morali boriti za svoja prava, gdje 
se protestiralo i žrtvovalo. To ne nalazite u islamu. Suština je u tome 
da su ta prava dana na temelju apsolutnih vrijednosti i Božje upute. 
Drugo, to nije samo teorijski koncept, već se institucionaliziralo putem 
pravnog sistema. Tu se radi o legalnim pravima osobe, ljudi i žena, te 
grupa i naroda. Ta prava nisu samo politička prava, kao što je slučaj 
sa Deklaracijom o pravima iz osamnaestog stoljeća, ili čak sa Deklara- 
cijom o ljudskim pravima Ujedinjenih naroda. U islamu postoje osobna 
prava, politička prava, ekonomska prava, vjerska prava, kulturna 
prava. Nadalje, nužnost primjene prava vrši se na dvije razine: prvo, 
na razini države, pravna tehnika i, drugo, na razini moralnog imperativa 
kojeg neko mora izvršiti kao preduvjet za njegov spas na Ahiretu. Eto 
zbog toga nalazimo da je mehanizam primjene ljudskih prava u islamu 
djelotvorniji. Historijski gledano, iako je bilo propusta, mislim da je 
poštivanje ljudskih prava u muslimanskoj historiji realnost. U stvari, 
muslimanki svijet je bio utočište svim onim koji su bili proganjani od 
različitih vjerskih i političkih grupa, što govori i raznolikost musliman- 
skog društva. 

Sardar: Međutim, danas je sasvim suprotna situacija. Hoću reći, 
danas je Zapad utočište mnogima koji traže politički azil, koji bježe 
ostavljajući svoju zemlju jer im je uskraćena sloboda u muslimanskim 
zemljama? 


Ahmed: Mislim da se to događa u oba pravca. Mi u Pakistanu 
smo primili više od tri milijuna izbjeglica iz Afganistana, u Sudanu 
imate izbjeglice iz Etiopije. Zato bih reako da, iako postoje manjkavosti 
u muslimanskom društvu, islam kritički djeluje na suvremeni status kvo 
muslimanskog društva koje nije u skladu s vizijom društva i čovjeka 
koju nudi islam. 

Sardar: To je vrlo zanimljivo zapažanje. Vi kažete da islam kritizira 
ono što muslimani rade. Kako to izgleda u praksi? 

Ahmed: Prije svega treba shvatiti da je islam društveni pokret koji 
ima za cilj uspostavu određenog oblika društva i izgradnju određenog 
tipa individue. Suvremeno muslimansko društvo je konglomerat tri 
utjecaja: prvo, originalni islamski utjecaj radi ostvarivanja pravednog 
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poretka; drugo, udaljavanje tijekom muslimanske historije od te norme 
što je dovelo do pojave različitih iskrivljavanja, tuđih elemenata i 
nepravdi; i treće, susret sa Zapadom naročito u toku kolonijalne uprave 
kad je nametnut kolonijalni utjecaj — takvo je, eto, suvremeno stanje. 
Ono što muslimani danas nastoje jest da se, služeći se islamom kao 
kriterijem, vrate tim društvenim vrednotama i normama, ali ne po 
svaku cijenu određenoj strukturi u historiji, već da vide mogućnost 
odgovora izazovima modernizmu. Dakle, bez pozajmice zapadnih 
vrednota, možemo se poslužiti iskustvom ljudskog roda. U tom smislu 
upotrebljavam riječ kritiku suvremenog muslimanskog društva što 
omogućuje da se definira ono što je pogrešno, ono što nas udaljava od 
pravog puta, kao i ono što nas inspirira da idemo u pravcu ideala koje 
treba da usvojimo otvarajući nam vrata da se okoristimo iskustvom 
ljudskog roda. To znači da nam je potreban idžtihad za reinterpretaciju 
mnogih stvari na koje smo se jednostavno navikli. Jer islam ima dvije 
uloge: prvo, valorizacija status kvoa; i drugo, kako je moguće postići 
cilj kojem islam teži, a to znači da nam je potrebna strategija za 
promjenu. 


Sardar: To znači da interpretacija nije nešto statično, već dinamično, 
trajni proces? 

Ahmed: Da, to je trajni proces, dinamični proces, to je jedna od 
najnužnijih stvari za suvremeno muslimansko društvo. Međutim, treba 
jasno naznačiti da se interpretacija ne može ostvariti s apologetičkim 
mentalitetom. Tome se mora prići s prihvatanjem vrednota, načela i 
otvorenosti tako da, s jedne strane, budemo lojalni ciljevima i, s druge 
strane, da budemo sposobni suočiti se s izazovima vremena. 


Sardar: Imam jedan mali prigovor. Hoću reći da neko sebi uzima 
kao Bogom dano pravo da provodi pravdu. I obično se događa da oni 
koji se zapale vjerskom gorljivošću na kraju počine više nepravde u ime 
Božje nego pravde. Kako se suočiti s tim? 

Ahmed: Mislim da je to važno pitanje. Nažalost, taj vid gorljivosti 
nije privilegija vjerskih ljudi, to isto nalazite i kod komunista, socijalista, 
pa čak i kod onih koji zagovaraju individualizam — ne znam koliko je 
zlodjela počinjeno u ime individualizma i ljudskih prava. Stoga, iako 
je moglo biti grešaka među muslimanima, kao i među drugima, mislim 
da je rekord muslimana, gledajući to u kontekstu četrnaest stoljeća 
njihove historije, o poštivanju prava drugih možda bolji od mnogih 
drugih civilizacija i kultura. Međutim, želim reći da u suvremenom 
muslimanskom svijetu muslimani moraju ostvariti mnogo toga, posebno 
u smislu vrednota i uputa koje im islam nudi, a što mi ne poštujemo i 
što je razlog da većina revivalističkih pokreta u suvremenom islamskom 
svijetu naglašavaju baš to poštivanje ljudskih prava. 

Sardar: U stvari mi vidimo da kad neki revivalistički pokreti dođu 
na vrh, na primjer, u Iranu i u izvjesnoj mjeri u Sudanu i drugdje, prva 
stvar koja se dovodi u pitanje jest ljudska prava? 

Ahmed: Ne bih se složio s tim. Rekao bih da svaka revolucija 
košta i nužno ima svoju cijenu. To ne bi trebalo pripisivati vrednotama 
i idealima sistema, već je to nažalost posljedica nevolja s kojima se 
ljudi moraju suočiti u takvim situacijama. 
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Sardar: Dakle, imate sistem koji stvarno sadrži vrednote i moralnost 
kojima se promovira pravednost, to je Božji sistem, ali taj sistem 
primjenjuju ljudi. Da li mislite da je moguće za sistem koji ima nakanu 
da promovira pravednost na kraju, u stvari, promovira nepravednost? 

Ahmed: Pa, niko to ne može isključiti. Međutim, imajući na umu 
islamsko iskustvo i činjenicu da je islam pokušao prići pitanju pravde 
na tri razine: prvo, na razini motivacije pojedinca; drugo, na razini 
pravnog sistema štiteći te vrednote i osiguravajući pošten odnos ili 
otklanjajući nepravde; i treće, na razini odgovornosti pred Bogom na 
drugom svijetu. Na ovaj način čvrsto vjerujem da sistem neće degene- 
rirati u nepravdu čemu je historija svjedok. j Ž. 


Sardar: Spomenuli ste da islamska ideja o pravdi ne uključuje samo 
političku i moralnu stranu pravde, već i ekonomsku. Možete li nešto 
više reći o ekonomskoj strani islamske pravde? 


'Ahmed: Islamska ideja ekonomskih prava pretpostavlja da svaki 
čovjek, i musliman i nemusliman u muslimanskom društvu ima pravo 
na osnovne potrebe. Islamski koncept vlasništva razlikuje se od zapad- 
nog, jer islam pretpostavlja da je Allah Vlasnik, tj. Stvoritelj svih 
prirodnih izvora, On je stvorio ekonomska prava pojedinca i društva 
u cjelini. Čovjek nije apsolutni vlasnik; njemu je povjeren posjed da 
bi ga. koristio u prave svrhe. Ako čovjek taj posjed koristi radi 
eksploatacije drugoga, onda društvo ima pravo da kontrolira njegovu 
ekonomsku djelatnost. Drugo, neke stvari su originalno pravo cijele 
zajednice, kao na primjer, prirodni izvori, svjetlost i tome slično. To 
su stvari koje je Bog stvorio za sve ljude. Nadalje, nužne stvari za život 
nisu samo hrana, stan i odjeća, već i obrazovanje, transport medicinska 
njega i porodica. Naravno, svaki pojedinac treba uložiti napor da bi to 
ostvario, a društvo treba svima osigurati jednake mogućnosti. Ako neko 
ne uspijeva to postići, društvo je dužno osigurati onima koji su nemoćni. 


Sardar: Kad govorite o društvu, da li pri tom pravite razliku između 
države i društva? 


Ahmed: Hvala vam za to pitanje jer se upravo tu očituje specifič- 
nost islama. Namjerno upotrebljavam izraz društvo jer pod tim mislim 
na društvene institucije, uključujući i državu. Islam je razvio sistem 
zekata, ušre i vakufa. 


Sardar: Možete li to objasniti ? 


Ahmed: Objasnit ću. Zekat je obavezno davanje, vjerska dužnost, 
dva i pol p.ocenta od cjelokupne imovine pojedinca, ako je ta imovina 
prekogoWLnila, radi borbe protiv siromaštva. Dakle, to je obaveza i 
država je ćužna preuzeti to od ljudi. Zatim, država treba razviti sistem 
socijalne sigurnosti tako da prirodni izvori buđu dostupni i onima koji 
su u nepovoljnom položaju kako bi mogli stati na vlastite noge. 
Najvažnije je u svemu tome da to ne bude sistem za lutke, kao što je 
sistem socijalnog osiguranja. Temeljna ideja je da siromah postane 
samostalan. Zanimljiva je priča u kojoj se kaže da je siromah došao 
halifi Omeru tražeći zekat. Halifa Omer je siromahu dao tri deve zbog 
čega su neki prigovorili halifi riječima: sZašto mu daješ tri deve kad 
mu je jedna dovoljna.x Na to je halifa Omer odgovorio: ?Želim da 
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ovaj siromah ićuće godine plati svoj zekat a ne da traži zekat od drugih.x 
Dakle, ideja j2 da ljudi budu ekonomski nezavisni. 

Sardar: Postoji li nešto da se te stvari primjene u muslimanskom 
svijetu danas ? 

Ahmed: U ranom periodu islama država je bila odgovorna za 
prikupljanje zekata kojeg je zatim putem sistema socijalnog osiguranja 
dijelila siromašnim. Kasnije je došlo do zbrke kad su neke države vršile 
tu funkciju a neke su odustale od toga. Pa ipak, muslimani su 
dobrovoljmo davali zekat. Danas primjećujemo da se ideja zekata 
ponovo oživljava. Na primjer, u Pakistanu je 1980. godine izrađen 
sistem zekata na državnoj razini tako da trenutno, iako prikupljanje 
nije cjelovito, država godišnje prikupi 1.2 milijarde rupija u Fond 
zekata. U proteklih pet godina za oko milijun porodica osigurani su 
normalni životni uvjeti. Na primjer, ako je u pitanju udovica, umjesto 
pomoći, osigurava joj se šivaća mašina, mašina za pravljenje dugmadi 
ili mašina za pranje veša, tako da ona postane samostalna. Ako farmer 
posjeduje obradivu zemlju ali nema gnojivo, sjeme i zapregu za 
kultivaciju, njemu se sve to osigurava iz Fonda zekata, ne kao 
pozajmica, već kao doprinos tako da može živjeti od vlastitog rada. Na 


taj način treba pomagati ljudima da rješavaju svoja životna pitanja. 

Sardar: Prema tome, svaki pojedinac u društvu pridonosi sumi 
Fonda zekata kojim upravlja država pored poreza kojeg plaća? 

Ahmed: Da, tako je. To je veoma zanimljivo. Na primjer, Pakistan 
koji ima 104 milijuna stanovnika samo 800.000 plaćaju porez na prihod, 
dok milijuni ljudi daju zekat, jer se obaveza zekata odnosi na sve one 
čija imovina recimo iznosi 4000 rupija godišnje. 

Sardar: Islamska ideja o ekonomskoj pravdi ne ograničava se samo 
na zekat. Nije li tako? 

Ahmed: Ono što je najvažnije u islamu jest da svaki čovjek treba 
sudjelovati u procesu proizvodnje. Treba da postoji poticaj za ekonom- 
ski napor i treba da bude pravedna podjela rezultata tog napora. 


Sardar: Kako se pojam ekonomske pravde u islamu povezuje s 
pojmom eksploatacije? Postoje li neka načela u islamu. kojima se 
ograničava eksploatacija, hoću reći ekonomska načela koja ograničavaju 
ekploataciju ? 

Ahmed: Da, postoje. Prvo, zabrana kamate, jer prema islamskom 
učenju kamata je jedan od vidova ekploatacije na taj način što bogati 
ulažući novac u ekonomski pothvat osiguravaju povratak novca bez 
rizika. Uz to moram spomenuti i pravednu raspodjelu prirodnih izvora 
među različitim činiocima. Na primjer, mora postojati pravedno mjere- 
nje, pravedna dobit, a to znači da sve to daje sistemu vrlo različitu 
složenost i osigurava pravednost u ekonomskim odnosima. I na kraju, 
postoji intervencija države, ali vrlo ograničena, ako dođe do narušavanja 
tih načela, tj. dužnost je države da nadgleda pravilnu upotrebu 
prirodnih izvora. Treba imati na umu da islam ne daje svu vlast državi 
kao takvoj. U islamu društvo i društvene institucije igraju vrlo važnu 
ulogu, na primjer, institucija vakufa. Vakuf je jedinstveni muslimanski 
koncept. Riječ je, dakle, o tome da umjesto trošenja samo za vlastite 
potrebe ili potrebe svoje porodice, vi treba da se izdignete iznad toga 
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i trošite za potrebe zajednice, tj. vi dobrovoljno svoje bogatstvo 
poklanjate u nekomercijalne, altruističke svrhe. Tijekom muslimanske 
historije nalazimo da su to bile najraširenije institucije za dobrobit ljudi, 
uključujući i obrazovanje. Tijekom muslimanske historije obrazovanje 
je bilo besplatno, obrazovanje je bilo univerzalno, obrazovanje nije 
nikada bilo ovisno o državnoj kasi. Umjesto toga, obrazovanje je bilo 
finansirano vakufom što je obrazovnim institucijama osiguravalo auto- 
nomiju, a učenjacima potrebnu slobodu. Bolnice su drugi primjer gdje 
su slabi i nemoćni nalazili zaštitu do te mjere da je postojao vakuf samo 
u svrhu psihološkog liječenja ljudi. Iz toga proizilazi da se islamska 
ekonomija ne zasniva samo na modelu dva sektora, privatnom i. 
državnom. Islamska ekonomija je model tri sektora, gdje postoji. 
privatno i društveno vlasništvo, te ono široko altruističko, voluntari- 
stičke institucije koje rade profesionalno s ekonomskim izvorima ali ne 
radi privatnog profita i dobiti. 

Sardar: Da li vi, u stvari, govorite o islamskoj ekonomiji kao o 
ekonomiji slobodnog tržišta ? 

Ahmed: Ja to negiram, ali kažem da je islamska ekonomija 
jedinstven sistem. U vezi s tim polazimo od jedne osnovne premise a 
to su ekonomske i moralne vrijednosti koje se ne mogu razdvajati. Mi 
jasno kažemo što su naše vrijednosti koje se mogu znanstveno provjeriti, 
mi ih ne krijemo. Na taj način imamo okvir za slobodno tržište i u tom 
kontekstu to tržište djeluje na mnogo pravedniji način nego u kapitali- 
stičkom društvu gdje je motivacija prije svega profit, maksimalni profit, 
bez obzira na posljedice, pa stoga imamo, na jednoj strani, prezasiće- 
nost, višak proizvodnje, dok, na drugoj strani, imamo glad i nestašicu. 


Sardar: Da li takav model postoji igdje u muslimanskom svijetu. 
Hoću reći, da li je to hipotetični model ili on postoji u stvarnosti ? 


Ahmed: Svi modeli su hipotetični. Muslimani, međutim, sada čine 
napor da svoje ekonomske ideale i svoja ekonomska razmišljanja 
pretvore u socio-ekonomske institucije. Pakistan, Sudan, Malezija i 
Iran su države gdje se zadnjih petnaestak godina čine napori za 
uspostavljanje islamskih institucija, te prihvatanje islamske orijentacije 
u državnoj politici. Također, strategije rasta i razvoja koje su se razvijale 
pod utjecajem zapadne pomoći sada se modificiraju i mijenjaju u smislu 
sve većeg oslanjanja na sopstvene potencijale i kooperacije među 
muslimanskim zemljama s ekonomskim sistemom koji treba da osigura 
socijalnu pravdu. To je još uvijek samo cilj kojeg treba ostvariti u 
narednom periodu. 

Sardar: Sada. se javljaju brojne islamske banke koje operiraju na 
beskamatnom principu i institucije koje se zasnivaju više na moralu nego 
na profitu ? 

Ahmed: Spomenuli ste islamsko bankarstvo koje je, po mom 
mišljenju, još uvijek daleko od stvarnog islamskog bankarstva. Nalazimo 
se u prijelaznoj fazi u kojoj smo uspjeli osnovati preko 50 beskamatnih 
banaka ali koje trebaju prerasti u stvarno islamsko bankarstvo kada će 
resursi biti dostupni ljudima ne samo na temelju njihovog financijskog 
jamstva, već na temelju njihovog iskustva, stručnosti i poslovnosti. Na 
primjer, pogledajmo malo islamski koncept madarebe. U islamskom 
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sistemu mudareba znači da između onoga koji daje rad i onoga koji 

_ daje novac postoji partnerstvo. U slučaju gubitka, kapitalista snosi teret 
"cijelog gubitka, a radnik gubi samo onaj dio koji se odnosi na njegov 
rad i ništa više. Dakle, ovdje se radi o potpuno različitom konceptu — 
ograničena obaveza, ali ograničena obaveza rada a ne kapitala. Na toj 
osnovi želimo raditi i na taj način osigurati opći prosperitet. Dakle, to 
je sistem kojim se umjesto profita želi ostvariti opće društveno blagosta- 
nje što je vrlo važan islamski cilj, a to znači dobrobit na ovom i na 
drugom svijetu. 


Sardar: Jedan od velikih problema u muslimanskom svijetu jest 
siromaštvo. Kako je moguće iskorijeniti siromaštvo na temelju onog što 
ste rekli? 


Ahmed: Borba protiv siromaštva može biti reformulacijom eko- 
nomske politike na temelju islama, a to znači da treba ljudima dopustiti 
slobodu poslovanja i osloboditi njihove potencijale. To se može postići 
mobilizacijom resursa, obrazovanjem, tehnologijom, ali važnije od 
svega toga — novim razvojnim strategijama koje ne bi značile samo 
dupliranje zapadnog kapitalisitčkog sistema u muslimanskim zemljama. 
Prema tome, moje mišljenje je da islamska razvojna strategija nije samo 
orijentirana prema plaćenom radu, već treba biti okrenuta prema 
poslovnosti i decentralizaciji. 


Sardar: To znači i da je okrenuta prema narodu? 


Ahmed: Upravo tako, okrenuta prema narodu. Treba dati ljudima 
priliku da se razvijaju, da se bore za boljitak, treba im osigurati 
minimalnu ekonomsku osnovu na temelju koje oni mogu stati na svoje 
noge. To je ono što im je do sada nedostajalo. Drugo, treba odvojiti 
muslimanske zemlje od svjetskog sistema koji je, nažalost, eksploatirao 
muslimane putem politike cijena, financijskih organizacija i posebne 
razvojne strategije. Mi ovdje ne govorimo o autarhiji i izolaciji. Mi 
želimo jedan novi pristup koji se temelji na samodovoljnosti i samostal- 
nosti gdje bi umjesto ovisnosti o zapadnim državama razvili kooperaciju 
i međuzavisnost muslimanskog svijeta radi dobrobiti za sve. 


Sardar: Međutim, ono što vi radite u smislu islamske ekonomije 
velikim je dijelom suprotno dominantnom sistemu ? 


Ahmed: Samo u kratkom vremenu. Međutim, za dulji period 
vjerujem da je u najboljem interesu svih ljudi da svijet ima takav 
poredak koji će se zasnivati na pravdi i jednakosti. U globalnom smislu 
neki interesi Zapada će biti narušeni, ali Zapad je spreman da preživi 
šokove. Međutim, mi idemo prema svijetu koji će biti bolje mjesto za 
život, gdje će narodi ostvariti mir putem pravde a ne voditi rat putem 
nepravde. 


Sardar: Profesore Khuršide, možda je dobro da baš na toj misli 
završimo ovaj razgovor. Hvala vam velika. 
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FACES OF ISLAM 
Conversations on Contemporary Issues 


SADL 


The continued Bosnian translation of Faces of Islam: 
Conversation on Contemporary Issues, ed. by Ziauddin Sardar 
and Merry Wyn Davies, Berita Publishing SDN. BJD, Kuala 
Lumpur, 1989, translated by Mustafa Ceric. 

Faces of Islam is a series of television discussions which 
was devised precisely to answer these points. It sets out to 
examine contemporary problems and issues in terms of twelve 
Islamic concepts. din, tawhtid, kitab, strah, shari'ah, 'adl, 'iba- 
dah, 'ilm, khalifah, da'wah, jihad, i ummah. 

The meaning of 'Adl as a fundamental tenet of Islam is 
discussed here by Dr. Ahmad Khurshid, a noted leader of 
Pakistan's Jama't-e-Islami. Dr. Ahmad is Chairman of Institute 
of Policy Studies, Islamabad, as well as Islamic Foundation, 
Leicester, and editor of Islam: Its Meaning and Message (1975) 
and Studies in Islamic Economics (1980). 


62 


POTREBA NOVOG IDŽTIHADA 


Fethi Osman (Fathi Othman). rođen 1928. u Egiptu. Završio 
Pravni fakultet Kairskog univerziteta. Stepen doktora nauka 
stekao disertacijom o ustavnopravnom razvoju na Bliskom istoku. 
Pripada krugu angažovanih muslimanskih mislilaca. Posljednje 
dvije decenije proveo u Velikoj Britaniji i SAD kao publicista i 
univerzitetski profesor. Na Kalifornijskom univerzitetu predavao 
istoriju islamskih sistema i islamskih pokreta. Danas radi kao 
savjetnik Islamskog centra za Južnu Kaliforniju. Izdavač je 
časopisa The Minaretxa. 

Najznačajnije objavljeno djelo: Islamska misao i razvoj 
(Al-fikr al-islami wa'l-tatawwur). 

Razgovor s profesorom Fethijem Osmanom vođen je u 
Rabatu 20. aprila 1990. prilikom održavanja sramazanskih večeri 
kralja Hasana IIx. 


Poštovani profesore, u svojim radovima Vi se bavite pitanjem 
vislamskih pokreta, odnosno orijentacijama koje su proistekle iz pokreta 
za reformu u muslimanskom svijetu u XIX vijeku, i pitanjem razvoja 
odnosno obnove. islamske misli. 

Kakva je veza između ova dva pitanja, ne samo u Vašim djelima 
nego i u stvarnosti? 

Vidite, postoji veza između islamskih pokreta i pitanja razvoja, 
odnosno obnove islamske misli. Naime, ta veza čak mora da postoji 
jer islamski pokret ne može ni nastati bez misli, a sama misao može 
opstojati bez pokreta. Ali se tu mora primijetiti sljedeće: Islamski 
pokreti uvijek imaju neku vezu sa stvarnošću, pa sljedstveno tome i 
islamska misao koja iz njih proizilazi. Kad je posrijedi obrnut slučaj 
tad je misao bez.neke značajnije veze sa stvarnošću. Naravno, pitanje 
je ovdje kakva je misao impregnirana u određeni islamski pokret. 
Ukoliko to nije misao koja je u vezi s islamskim izvorima, Kur'anom 
i Sunnetom, ukoliko je to misao koja nije islamski ispravna, ukoliko 
je sentimentalna, tad imamo posrijedi devijantne pokrete. Drugim 
riječima, misao se i tada može razvijati, ali se ne razvija u vezi sa 
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stvarnošću, ne odgovara stvarnosti i razvija se u praznom prostoru. 
Između stvarnosti i pokreta, a svaki pokret se razvija u vezi sa 
stvarnošću, postoji čvrsta veza. Tu naime mislim na društvenu, ekonom- 
sku, kulturnu... stvarnost, svi ti činioci utiču na misao i naravno na 
pokret. Misao koja je odvojena od tih činilaca postaje suha, teorijska 
misao, ali pokret koji i nije predvođen ispravnim mišljenjem opet biva 
pokretom, ma kako taj pokret mogao biti nagao i sentimentalan i ma 
kako on mogao biti privremen. Međutim, nakon izvjesnog vremena, 
vkad se raziđe maglax, kad se strasti ohlade i sam pokret se smiri, tad 
misao stupa na scenu. Tad se analizira svaki korak i uslijeđuju pitanja: 
Kuda ide izvjesni pokret, koji je sljedeći korak, šta činiti nakon godinu 
dana, šta činiti nakon početnih uspjeha ili neuspjeha, šta je zamjena i 

' alternativa određenom rješenju, šta su prioriteti, itd. Tad se shvati da 
se svijet ne može u jednom trenu promijeniti... Eto, zbog svega toga 
je nužna misao u jednom islamskom pokretu, islamska misao koja će 
voditi pokret, osmisliti ga, misaono dovesti u vezu sa stvarnošću, i 
pomoći mu da se razvija razumno. Islamski pokreti i islamsko mišljenje, 
napose obnoviteljsko mišljenje, jesu dvije stvari koje stoje u međusobnoj 
povezanosti. 


Šta Vi podrazumijevate pod sintagmom vislamski pokrete i kakav 
je odnos tih procesa s pojavom koja se označava kao islamski 
fundamentalizamea? 

Pod islamskim pokretom smatram sljedeće: To je izlazak Islama 
među široke narodne mase i to u smislu da taj izlazak islama nije 
podstaknut čisto vazovima, vjerskim aktivnostima, niti su tu posrijedi 
tzv. ta'lim i iršad i sl., nego je to naprosto pokret koji ima za cilj 
primjenu islamskih principa. Stoga pokret ima i sve više preuzima jednu 
narodnu formu. Islamski pokret je pokret jer je povezan sa najširim 
slojevima naroda, a islamski je jer je sebi postavio za cilj prakticiranje 
Islama. Moguće je opstojanje Islama bez pokreta, jer se o Islamu 
poučava, recimo, na sveučilištima, u školama, džamijama i sl. Ali je, 
također, moguće da narodni pokret opstoji bez Islama, recimo narodni 
pokret za oslobođenje, narodni pokret za nezavisnost itd., i to čak i 
onda kad se Islam vjeruje i kad je Islam jedna važna odrednica pokreta, 
ali ne i osnovni cilj. 

Prema tome, islamski pokret je pokret koji je narodni i masovni, 
koji ima za cilj primjenu i prakticiranje islamskih principa i koji okuplja 
narod cijelom svojom moći s tim pozivom. 

Kad je posrijedi islamski fundamentalizam mogu kazati da nam je 
taj termin stigao sa Zapada. Taj termin ima svoju ulogu u historiji 
savremenoga kršćanstva, napose u Americi. Kršćanski fundamentali- 
zam poziva primjeni Evanđelja tekstualno, bukvalno. Pa kad su zapadni 
posmatrači Islama zapazili islamski pokret u svom bujanju i kad su 
uočili da vođe islamskih pokreta govore o primjeni Islama u životu i 
porodicix, sprimjeni Islama u školamax, sprimjeni Islama u zemljic 
itd., onda su kazali: +Eto, to je islamski fundamentalizam!e 

Međutim, ja smatram da između toga dvoga ipak postoji razlika. 
Naime, fundamentalizam u kršćanskom kontekstu mislim da se ne može 
okarakterisati kao napredni pokret, to je, mišljenja sam, nenapredni 
pokret, nazadnjački pokret, koji poziva suhom slovu, pridržavanju 
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pukoga teksta, bukvalizmu, pridržavanju vjerovanja u čuda koja su 
navedena u evanđeljima, metafizičkom shvatanju vjerske knjige itd. , itd. 

Islamski pokreti u savremenom dobu, ukoliko prihvatimo da je 
uslovno tačno označiti ih islamskim fundamentalizmom, sadrže mnoge 
napredne struje. Ti pokreti žele da protumače Kur'an u skladu sa 
potrebama vremena, u skladu su sa logikom razuma, ne vjeruju u 
mitove i ustaju protiv njih. Tu su, dakle, razlike. 

Ali, kršćanski fundamentalizam i islamski pokreti, odnosno uslovno 
islamski fundamentalizam, u jednome ipak sudjeluju, a to je jedno 
precizno pridržavanje Kur'ana, na jednoj strani, odnosno Evanđelja na 
drugoj. Naravno, detalji tog pridržavanja se razlikuju. 


Islamski reformisti s kraja XIX i početkom XX vijeka postavili su 
načelan zahtjev za razdvajanjem vječnih principa šerijata od njihove 
pravničke elaboracije u određenom mjestu i vremenu. Koliko se dosada 
u tome uspjelo? 


Vaša konstatacija je sasvim tačna. Naime, kad god se proučava 
šerijat potrebno je imati u vidu to razdvajanje između vječnih principa 
šerijata i njihove pravničke elaboracije. Odmah da kažem da ne postoji 
niko od muslimana ko dovodi u pitanje vječne principe šerijata. 
Međutim, kad su posrijedi njihova ekspliciranja tokom povijesti, onda 
se treba imati u vidu da se ona razlikuju ne samo od mjesta do mjesta 
ili u zavisnosti od vremena do vremena, već i u vezi sa pojedinim 
mezhebima, pa čak i unutar jednog te istog mezheba zatičemo razlike. 
Recimo i to da se u interpretaciji te razlike javljaju često u istom 
vremenu ali različitim mjestima, a pogotovo su vidljive u različitim 
vremenima. Eto, recimo, južni Egipat je malikijskog mezheba. Alžir 
i Tunis također, pa onda i Sudan. A koliko li je samo idžtihadskih i 
pravničkih posebnosti na tom tlu! 

Ali, ja ovdje želim reći sljedeće: ta raznolikost bi trebala da bude 
jasna kad su posrijedi ulema i znalci vjerozakona. Međutim, ta 
raznolikost nije nikako jasna onom što se naziva islamskim pokretima 
jer oni još nisu poronuli u razumijevanje Islama do stupnja da razlikuju 
vremenski determinirana pravnička rješenja od vječnih principa šerijata. 

Naravno, danas gotovo da nema niko među vjerskim znalcima koji 
ne bi potvrdio vremenski karakter idžtihada. To gotovo da niko danas 
ne dovodi u pitanje. Ali je problem u tome da se započne sa jednim 
novim idžtihadom spram savremenih problema. Tu je posrijedi i jedan 
teorijski problem, naime, kako se odnositi prema prošlosti, prema 
bivšem idžtihadu. Mislim da je to važno pitanje savremenog idžtihada 
a također smatram da će savremeni idžtihad riješiti taj problem. Ali, 
savremeni idžtihad se još nije dogodio, njegovo vrijeme tek predstoji. 


Kada se danas čuju zahtjevi za primjenom šerijata u muslimanskim 
zemljama kod posmatrača se javljaju nedoumice oko toga šta se Želi 
primjenjivati: da li šerijat protumačen od strane pravnika u prošlim 
vjekovima, da li opšti principi šerijata, te da li će šerijatsko pravo u 
muslimanskim zemljama biti teritorijalno pravo (, primjenljivo na cjelo- 
kupno stanovništvo) ili samo personalno pravo muslimana? 


Prvo bih konstatovao sljedeće: kad danas koriste riječ šerijat, 
islamski vjerozakon, takve odmah treba pitati šta to oni misle pod 
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islamskim vjerozakonom. Ne treba imati ma kakve sumnje da će se 
odgovori razlikovati u zavisnosti od toga ko odgovor daje. 

Postoji jaz između onog što danas nazivamo islamskim pokretom 
i onog što imenujemo islamskim mišljenjem, a te sam se teme malo 
dotakao odgovarajući na prvo pitanje. Treba postojati uzajamna veza 
između toga dvoga, naime islamski pokret se mora predvoditi islamskim 
mišljenjem, a islamsko mišljenje predvoditi islamskim pokretom, njego- 
vim nosiocima, narodom, odnosno mišljenje mora imati u vidu šta je 
to stvarnost muslimanskih naroda. 

Upravo zbog toga jaza često je vidljivo da mnogi islamski pokreti 
ne uočavaju odnos između stalnog i promjenljivog u šerijatu, odnosno 
ne uočavaju prepletenost između temelja šerijata i onoga što je iz 
temelja izvedeno. I zamislite, onda oni traže da se primjenjuje šerijat 
a zapravo nije im ni jasno šta uistinu žele. 

Tu onda nastaje čitava zbrka. Eto, otvorite koju god hoćete noviju 
knjigu iz islamske jurisprudencije pa ćete zapaziti da tu vlada zbrka. 
Autorima nije jasno šta je idžtihad, šta su izvori šerijatskog prava a šta 
opet izvedena rješenja nastala primjenom šerijata tokom stoljeća. A do 
ove zbrke dolazi usljed toga što ta zbrka postoji u samim redovima 
islamskih pokreta posebno kod nestručnjaka. 

Što se tiče teritorijalnog prava odnosno primjene šerijata na 
nemuslimane mogu kazati sljedeće: Sam šerijat još od najranijeg 
vremena ima u sebi određene konstante koje pružaju mogućnost da se 
drugačije sagleda situacija nemuslimana. Navešću jedan primjer: Vino 
ne može biti imovina muslimana, tj. musliman ne može vino ne samo 
piti nego ni trgovati vinom i alkoholom. Međutim, kad su u pitanju 
nemuslimani, hanefije pa i neki drugi pravnici smatraju, da se vino 
smatra imovinom kad je posrijedi nemusliman. Tako je sam šerijat 
našao jedan poseban propis za nemuslimane, premda je Islam u pogledu 
alkohola sasvim izričit i jasan — alkohol je zabranjen! A šerijat je tako 
postupio jer poštuje i uvažava potrebu kršćana za vinom u crkvi, gdje 
vino simbolizira Isusovu krv. 

Slična je situacija i sa određenim šerijatskim kaznama u odnosu 
na nemuslimane, ali podvlačim, riječ je samo o određenim kaznama 
gdje šerijat pravi neke izuzetke. Recimo, tu je kazna kamenovanja za 
blud. 

Tvrdim da postoje osnovi u šerijatskom pravu za razlikovanje 
sankcija spram muslimana i nemuslimana, mada to nije uvijek dovoljno 
iskristalizirano. Te osnove nam daju za pravo da se danas unesu mnoge 
novine u zemljama gdje je muslimansko stanovništvo većinsko i gdje 
postoji država koja kani sprovoditi šerijat. Naime, rješenje je u tome 
da šerijat postane personalno pravo, a da se u mnogim slučajevima 
izuzmu kršćani, odnosno nemuslimani općenito. Islamski znalci prava 
su davno osjetili da zimmije (kršćani, Jevreji, nemuslimani) treba da 
imaju neke izuzetke iz šerijata. Naravno, u savremenom dobu se ovi 
izuzeci mogu i proširiti. 

Pa ipak, postoje neki zločini koje šerijat ne izuzima, to jest, tretira 
ih zločinima ma ko da ih počini. Recimo, takav tretman ima ubojstvo. 

Ovim stižemo do problema koji se mora riješiti u savremenim 
uslovima a on otprilike glasi: Šta je to u zakonu što predstavlja, 
odnosno, što se odnosi na društvo kao cjelinu, a šta je opet izuzetak? 
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U savremenom pravu imate jednu podjelu na opšte i posebno pravo. 
erijat je, čini mi se, tu podjelu predvidio, anticipirao. 

Ali, ne treba misliti da će sve to ići tako lako. Recimo, kad kršćanin 
otvori u muslimanskoj državi bar ko će biti garant da on neće alkohol 
prodavati muslimanskoj djeci? Ili pak kad je posrijedi trgovina alkoho- 
lom ko će biti garant da li su iz tog lanca izuzeti muslimani? Tu su 
onda novi problemi koji se javljaju u sferi kulture ishrane, oblačenja, 
ponašanja... U konfesionalno pluralističkim društvima o svemu tome 
treba voditi računa. Zato ja smatram da je nužan jedan savremeni 
idžtihad koji će sve to iskristalizirati za jedan period vremena. 

Koje su najčešće simplifikacije koje se javljaju u pogledu zahtjeva 
za primjenom šerijatskog prava u sadašnjim muslimanskim zemljama. 
Sjećam se da ste jednom napisali da je to svođenje cjelokupnog 
šerijatskog prava na huđud (kaznene sankcije) i zabranu kamate, uz 
globalno neuvažavanje građanskih i političkih prava i sloboda građana. 
Možete li nam nešto više o tome reći? 


Mislim da je osnov svakog zakonodavstva, pa i šerijatskog zakono- 
davstva, sam čovjek, odnosno ljudska prava. U Kur'anu se na mnogo 
mjesta naglašava da je Allah dž. š. slao svoje poslanike i vjerovjesnike 
da bi ljudima sudili po pravdi, odnosno da među ljude unesu pravdu. 
U Kur'anu se naglašava da Bog može bez svih svjetova, Bog nema 
nikakve koristi od onih koji su mu pokorni niti ima štete od nepokor- 
nosti nepokornih ljudi. Sve što je Bog ljudima objavio, objavio je zarad 
njihovih ljudskih prava, odnosno njihovog boljitka. Iz ovog slijedi, a i 
ja mislim da je tako, da je kamen temeljac cjelokupnog šerijata upravo 
ljudska prava. Pa to je sasvim jasno iz Kur'ana gdje se na mnogim 
mjestima ističe da je Bog počastvovao čovjeka i njegovo potomstvo. 
Kaže se, npr. Mi smo Ademovo potomstvo počastvovali i raznijeli ih 
kopnom i morem... Iz toga je također jasno da Bog želi red u ljudskom 
društvu, a taj red se ne može ostvariti bez poštivanja prava. 

Također je taj kamen temeljac šerijata (ljudska prava) vidljiv i iz 
glavnih ciljeva, nakana, intencija šerijata. Islamski pravnici tvrde da 
tih ciljeva ima pet. To su: 

1) Očuvanje i zaštita ljudskog života, 

2) Očuvanje i zaštita potomstva, to jest porodice i djece, 

3) Očuvanje pameti, 

4) Zaštita i očuvanje slobode vjere, 

5) Zaštita imetka. 

Drugim riječima, sve su ovo ljudska prava koja su u samom temelju 

šerijata. Savremeni poziv šerijata upravljen i upućen čovječanstvu 
trebalo bi da insistira na tome, na tim ljudskim pravima. 
_Ašto se tiče šerijatskih kazni, mislim da treba primijetiti sljedeće: 
Sta su prava bez kazni za prekršioce prava?! Ljudska prava se ne mogu 
prepustiti tek tako ljudskoj savjesti i kazne su tu da ne bi zavladalo 
nasilje. Šerijat nije, a to je vrlo interesantno, kazne uzeo za svoje ciljeve. 
Kazne su sredstvo da se zaštite malo prije pobrojana ljudska prava, 
odnosno ciljevi šerijata. To se ne smije zamjenjivati niti previđati, a to 
čine neupućeni autori na Zapadu. 

Kad su posrijedi građanska i politička prava, mislim da su ona 
anticipirana ne samo šerijatskim pravom, već i višestoljetnom praksom 
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velikih islamskih imperija. Kad se kaže zaštita slobode vjerax onda se 
time misli na slobodno ispoljavanje i prakticiranje svih vjera bez obzira 
da li ih Islam sa stanovišta dogme odbacuje ili ih barem do izvjesne 
granice privilegira. Tako je i sa političkim slobodama. Naravno, praksa 
= naročito u savremenom muslimanskom svijetu — pokazuje mnoge 
devijacije u ovom pogledu. 

Napomenuo bih još i ovo. Na Zapadu se često poteže pitanje 
odsijecanja ruke kradljivcu ili kradljivici što je propisano šerijatom. 
Pritom se zaboravlja da je šerijatski sud redovito i bez iznimke obavezan 
provjeriti da li je dotični čovjek siromah ili je pak imućan pa krade 
kao lopov. S druge strane, kazna o kojoj ovdje govorimo ne izvršava 
se kad su se desile velike oskudice, niti onda kad je cjelokupno društvo 
u bijedi. Ako islamsko društvo ne može svim svojim članovima 
obezbijediti pristojan život onda ne može konzekventno ni provoditi 
kazne vodsijecanja rukex kradljivcu. I 

Gotovo je isti slučaj i sa kaznom za blud. Da li je islamsko društvo 
obezbijedilo i zaštitilo instituciju braka, da li je olakšalo održavanje te 
institucije, da li je riješilo mnoga pitanja koja su skopčana s brakom, 
sve su to pitanja koja se moraju pretresti prije nego li se preljubnik 
kazni za delikt preljuba. 

Pogotovo su to pitanja koja su vrlo značajna danas, u savremenom 
životu. Muslimanski mislioci treba da konkretno pokažu da šerijatske 
kazne nisu +simbol islamske države. 


Muslimanski pravnici u prošlosti dijelili su svijet na dar al islam 
(kuću islama) i dar al harb (kuću rata). Primjena islamskih propisa 
bila je različito regulisana na tim područjima. Te kvalifikacije, po svim 
pokazateljima, ne mogu na adekvatan način izraziti stvarnost modernog 
svijeta koji se više u pogledu vjere ne dijeli teritorijalnim granicama. 
Jedan jugoslovenski sociolog kaže da u pogledu vjere granica ne ide ni 


između ljudi nego kroz ljude. Šta mislite o značenju i važnosti klasičnih 
i postklasičnih definicija islamske pravne nauke u našem vremenu? 


Odmah da kažem sljedeće: daru I-harb (kuća rata) i daru l-islam 
(kuća islama) nisu niti jedanput navedene ni u Kur'anu ni u Sunnetu. 
Te termine upotrebljavali su islamski znalci zakona kao objašnjenje 
političke karte svijeta u vrijeme kad je islam i kao politički sistem bio 
dominantan. Obično je daru 1-islam smatran područjem gdje se vlada 
po islamu, a daru I-harbom se smatralo područje koje je bilo izvor 
opasnosti po islam. 

Ali, vrlo rano se javila još jedna sintagma, naime daru l-'ahd. 
Uvidjelo se da puko crno-bijelo dijeljenje svijeta nije u skladu sa 
stvarnošću, a niti sa intencijama islama. Daru l1-'ahd je bilo područje 
koje je bilo sa svoje strane obavezalo na mir a da ne primi Islam, kao 
što se i islamska strana obavezala na mir bez toga da nosioci ugovora 
iz daru I-ahda prime Islam. Islamske vojske su morale poštovati uslove 
tog ugovora. 

Međutim, ovdje želim istaći još jedan važan momenat. U starim 
djelima jednako kao i u novijim koja tretiraju ovaj problem odnosa 
islamskog i neislamskog svijeta, prisutna je jedna važna rasprava, jedno 
važno pitanje: Da li je osnov odnosa između muslimana i nemuslimana 
rat ili mir? Ima jedna manjina koja kaže: Rat je osnov za odnose 
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između muslimana i nemuslimana sve dok ovi potonji ne prime Islam. 
Međutim, većina tvrdi da je mir osnov, napose kad su posrijedi 
savremeni tumači šerijatskog prava. Oni daju prednost miru. Za ovo 
nalazimo i potvrdu u islamskim tekstovima. Npr. postoji jedna predaja 
gdje se kaže da je Džibril a. s. rekao Poslaniku prije boja na Bedru 
(gdje su došli Mekanci da napadnu muslimane): sHajde, moli od Boga 
prokletstvo na ove neprijatelje i ja ću na njih dva brda baciti!x Na to 
mu je Poslanik odgovorio: +Nisam ja poslan da proklinjem, ja sam 
poslan da milost uspostavljam! Bog će uputiti vjeri koga On hoće!e 

Iz ovakvih i sličnih tekstova da se zapaziti da je osnov odnosa sa 
nemuslimanima mir a ne rat. Ratovati treba samo u odbrani. Kur'an 
kaže: sBorite se protiv onih koji se protiv vas bore ! Ne prelazite mjeru! 
Bog ne voli one koji prelaze mjeru!x Zatim još kaže: sNeka vas mržnja 
prema nekom narodu ne navede da budete prema njemu nepravedni! 
Budite pravedni'!x " 

Ja sam duboko uvjeren da je islamski poziv zapravo poziv mira i 
pravde. Te podjele daru I-harb i daru I-islam su političke podjele, one 
su preuzete sa jedne političke karte i iz određenih okolnosti. Kao takve, 
te podjele moraju da pretrpe promjenu jer su u današenjem svijetu 
anahrone, svijet se uveliko promijenio, štaviše postao je povezan. 
Recimo i to da danas trgovina povezuje cijeli svijet, politika također, 
politički odnosi povezuju sve više svijet na jednim drugačijim osnovama. 
Islamski svijet je u žiži svih mogućih interesovanja i mislim da i 
savremeni Islam mora dati svoj udio u povezivanju svijeta, štaviše zbog 
svog položaja Islam treba i da prednjači. Osnov u uspostavljanju novih 
odnosa treba, bez ikakve sumnje, da bude mir. Sam Kur'an nam 
naređuje da budemo pravedni i u lijepim odnosima sa onima koji nas 
ne protjeruju iz naših domova i koji protiv nas ne vojuju i ne ratuju. 
Naravno, u suprotnom ili pak u drugačijem držanju drugih prema 
muslimanima mijenjaće se i odnos muslimana prema njima. 

Ali zašto ovdje ne reći da su danas mnogi ratovi baš zapodjenuti 
od strane samih muslimana a protiv drugih muslimana. Ne bih ulazio 
u analize da li su ti ratovi podstaknuti sa strane, od trećih interesanata. 
Ali je činjenica da muslimani moraju da o tome povedu računa. U 
takvom kontekstu smiješna je podjela na daru I-islam i daru I-harb. 


Muslimanske skupine u zemljama s većinskim nemuslimanskim 
stanovništvom (tzv. muslimanske manjine) nalaze se u specifičnoj 
situaciji: s jedne strane, muslimani su vezani za Islam a, s druge strane, 
baštine i brojne zajedničke vrijednosti sa sugrađanima drugih vjera i 
kultura. Oni su u isto vrijeme vjerni Islamu ali i pravnim sistemima 
država u kojima žive. 

' Klasična islamska pravna nauka, iz razumljivih razloga, nije se tim 
problenom bavila a i današnji učenjaci, osim rijetkih izuzetaka, tome 
ne posvećuju pažnju. Zar ovo pitanje ne zaslužuje teorijsku elaboraciju ? 

Vaše pitanje je izuzetno značajno, štaviše, vrlo aktuelno. Danas 
se muslimanske manjine nalaze pred novom situacijom. Ali, dozvolite 
mi da makar malo progovorim o položaju nemuslimanskih manjina u 
islamskoj imperiji, barem kad je posrijedi imperija iz doba Abbasija, 
Emevija, Osmanlija, Safavida, Mogula... S velikom se odgovornošću 
može kazati da je jevrejska manjina, npr. imala vrlo dobar tretman, 
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ponekada i primjeran tretman, u islamskoj imperiji. Pa to i Jevreji 
priznaju. Šerijat je za date periode u prošlosti imao snage poštivati i 
izgraditi cijele sisteme prava za manjine. Slično su prolazili i nestorijan- 
ski kršćani kao i mnoge druge kršćanske sljedbe. To je vidljivo naprosto 
i iz današnje situacije gdje imate u srcu islamskog svijeta velike enklave 
neislamskih vjeroispovijesti. To i historija svjedoči. Bolje je bilo 
Jevrejima pod Islamom nego li pod kršćanstvom. 

Ja tvrdim da je prvo zakonodavstvo koje je čuvalo prava manjine 
bilo islamsko zakonodavstvo. Tako nije bilo, recimo, u Vizantiji. 
Kršćani koji nisu bili voljni da podržavaju od države opečaćenu vjeru 
izlagali su se opasnostima da njima ta država radi šta hoće. Gotovo da 
pred državom nije ni bilo ma kakvih granica kad su posrijedi postupci 
sa nepoćudnim sektama. Stoga su mnogi kršćani, protivnici vizantijske 
države, pozdravili islamsko osvajanje. Štaviše, pomagali su muslimane 
da osvoje datu državu jer su time zadobijali, između ostalog, i vjerske 
slobode. Apsurd je, ali je tačno, da su mnogi kršćani u kršćanskoj 
Vizantiji bili baš zbog svog kršćanstva progonjeni ili tlačeni, jer su bili 
protiv državne vjere. 

Vidite, zašto ja sve ovo spominjem? Pa upravo zbog toga što se 
odavno, prije više stoljeća, počelo razmišljati o manjinama. Danas je 
to pitanje vrlo složeno, pogotovo što je na sceni pojam održavljanink, 
čija su prava zagarantovana mnogim međunarodnim aktima. Manjine 
su danas baš posvuda, barem teoretski, zaštićene statusom državljanina. 
Ako ste državljanin neke zemlje onda je, barem načelno, svejedno da 
li ste iz manjinskog ili većinskog naroda. ; 

Neke su manjine postale i poseban predmet ugovora između 
zainteresiranih država, a i u moderno koncipiranim kodeksima ljudskih 
prava gotovo redovito spominju se i prava manjina. Danas tu važi i 
načelo: prema manjinama se mora biti napredno kao što želimo da se 
i prema nama, ako smo manjina, bude to isto. Pod ovim napredno 
mislim na savremena doista impozantna dostignuća u prakticiranju 
ljudskih prava u mnogim zemljama. 

Upravo stoga smatram da je savremeni Islam u fazi rješavanja 
problema kršćanskih manjina koje žive u tzv. islamskim zemljama 
suočen sa dvje stvari: impozantnom vlastitom tradicijom u poštivanju 
prava manjina u klasičnom Islamu i, s druge strane, poštivanju prava 
manjina u zemljama Zapada. Te dvije stvari trebalo bi uvijek imati u 
vidu. 

Što se tiče samih muslimana u statusu manjine to je fenomen koji 
se javlja sa propašću Osmanske Imperije, naročito u krajevima koje je 
zaposjela carska Rusija, pa onda, tu je i problem podjele između 
Pakistana i Indije, zatim su tu muslimani u Kini, evropskim zemljama, 
mislim na one manje ili veće enklave muslimana u Velikoj Britaniji, 
Francuskoj, pa ako hoćete i u Španjolskoj, itd. Za jedno relativno 
kratko vrijeme milioni muslimana postali su manjina, barem se tretiraju 
manjinom u odnosu na većinsko stanovništvo. Sake 

I tu se, između ostalih problema, javlja i problem prakticiranja 
Islama, odnosno razrade islamskog obredoslovlja nekako u sklađu sa 
potrebama tih manjina. Prvo, smatram da mi muslimani u svemu tome 
moramo biti racionalni a ne emotivni. Šta ja pod tim mislim ? Pa vidite, 
fikh je dosad u islamskom svijetu uvijek bio fikh većine muslimana. O 
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manjinama kao da se nije vodilo računa, izuzev što je to — tu i tamo 
— natuknuto kod prvaka nekih pravnih škola. A treba znati da život 
muslimana kad su većina nije istovjetan životu muslimana kad su oni 
manjina. Ne može se fikh muslimana većine u svim pojedinostima 
primjenjivati na muslimane manjine! Mislim da je izlaz u tome da se 
za muslimanske manjine pristupi izradi novoga fikha koji će uključiti 
sve temeljne postavke Islama a u tzv. sporednim stvarima trebali bi 
biti dosta elastični. Vidite, čak se i položaj jedne muslimanske manjine 
razlikuje od položaja druge islamske manjine. Pritom mislim na 
političke, kulturne, geografske, klimatske i sve ine razlike. Naravno, 
to ne znači da islamska većina ne treba voditi računa o onoj svima 
nama poznatoj činjenici da je jedinstvo muslimana u svijetu nepobitno 
i da jedan novi fikh neće ići za tim da zasniva i legalizira razlike u 
prakticiranju vjere koje nisu potrebne i bez kojih se može. 

Mi u Americi, ima već nekoliko godina, pristupili smo izradi 
jednoga fikha za muslimansku manjinu. Amerika je, to je poznato, 
visoko industrijalizirana zemlja sa izuzetno dinamičnim životom. Znate, 
većina vlada a manjina se pokorava kaže jedno pravilo, i ako mi ne 
pomognemo toj manjini ona će se još više koristiti dostignućima drugih. 
Evo, recimo, primjera: Mnogi ljudi u Americi imaju restorane gdje 
nude hranu, recimo nude pice raznih vrsta. Razumljivo je da oni moraju 
imati raznolike kreditne odnose sa bankama i različitim tvrtkama. 
Muslimanima koji hoće da kuhaju halal-picu trebalo je ipak nekog 
novca. Rješenja koja se nalaze u liberalnijim pravcima i šerijatskim 
školama daju mogućnost da se uzmu krediti, ali mi smo kasnije dobili 
mnogo jer smo proširili krug restorana gdje se muslimani mogu hraniti. 
Također, mnogi su se muslimani tu, u tim radnjama, zaposlili. Kasnije 
se proširio krug ulagača, itd., itd. Jednom riječju, problemi musliman- 
ske manjine jesu ponajviše problemi u poslovanju, amelijjatu. Jer, 
iluzorno je očekivati da će se većina koja nije muslimanska početi 
pokoravati u skladu za zakonima manjine koja je muslimanska. Stoga 
se pitanje kamate mora ispitati i sa stanovišta manjine, zatim su tu 
posrijedi raznoliki kreditno-monetarni odnosi, itd., itd. A tu je naravno 
i ono golo pitanje zaposlenja. Ne možete tek tako kazati muslimanu 
+ Ti više ne treba da radiš u restoranu gdje se u jednom dijelu njegovom 
prodaje alkohol, ili pak gdje se prodaje svinjsko mesox. Stvorićete 
kasnije još veći problem! Mora se, znati da su oni prisiljeni zarađivati 
za život! 

Ja mislim da mnogi problemi muslimanskih manjina potpadaju pod 
pravilo Kur'ana: 2Bog nikoga ne opterećuje iznad njegovih mogućno- 
stix. A tu je također i pitanje da Kur'an uvijek želi olakšati vjeru. 
Znate onu riječ Kur'ana, haredž. Kur'an kaže: Bog vam vjeru. nije 
učinio teškom !x Musliman iz redova muslimanske manjine ne može 
stalno živjeti pod pritiskom tereta mučnog prakticiranja svoje vjere. 
Musliman je tu prisiljen da sebi zaradi za život, fikh nije nikada 
zanemarivao život, a pogotovo ne smije danas kad je ekonomska 
situacija u islamskom svijetu bijedna, rekao bih, mučna, i kad je veliki 
broj emigranata otišao na Zapad više silom nego li milom. Poslanici 
na islamskom planu moraju novim idžtihadom iznaći što više prostora 
da se taj naš musliman iz muslimanske manjine osjeća što sigurnije i 
što racionalnije u dinamičnom svijetu gdje vlada većina. 
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Brojni koncepti islamskog klasičnog javnog prava izazvali su dileme 
i kontraverze i kod današnjih muslimana i kod nemuslimana. Pomenuću 
samo neke: džihad, položaj nemuslimana u islamskoj državi, vjerood- 
stupništvo, apostazija. I! 

Kakvo je značenje ovih pojmova bilo u klasičnom fikhu (islamskoj 
pravnoj nauci) i kakav smisao i funkciju oni mogu imati u današnje 
doba? 

Vi ste u pravu. Ja često govorim da je islamske termine iz klasičnog 
doba potrebno podvrgnuti strogoj filološkoj analizi, analizi riječi. Eto, 
recimo, džihad! pa onda vjeroodstupništvo, sve su to termini koje je 
potrebno podvrgnuti filološkoj, pravnoj i historijskoj analizi i istraživa- 
nju! Vidite, ja mislim ipak da je džihad u Kur'anu tretiran kao 
odbrambeni rat, naravno, tako to ne misle kasnija tumačenja iz doba 
moćne islamske imperije, jer tumačenja se mijenjaju i u zavisnosti od 
položaja muslimana u historiji. Drugi halifa Omer kaže: s Volio bih da 
je između nas i Perzije brdo od vatre pa da ni oni ne idu na nas a ni 
mi na njih!e Eto vam i ovdje odbrambenog karaktera džihada, a sam 
Omer je djelovao baš u tom ranom dobu Islama. Ja zbilja smatram da 
u Islamu ne postoji rat radi rata. Stoga smatram da je sve te termine 
kao što je džihad nužno historijski posmatrati. 

A vidite i na Zapadu su licemjerni kad analiziraju te termine. U 
Americi ćete naići na poželjne tekstove o borbi muslimana u Afgani- 
stanu protiv ruske vojske. Čak se ta borba, ne znam s kojim razlozima, 
naziva džihadom. Ali, kad je posrijedi bilo koje ugrožavanje interesa 
SAD od strane neke islamske zemlje onda su posrijedi čitave, dakako 
negativne, analize džihada, ili nazovi-džihada! Stoga se doista treba 
složiti s" mišljenjem nekih mufesira da se značenje islamskih riječi 
mijenja i razlikuje u zavisnosti od toga ko te riječi koristi i sa kojim 
ciljevima. 

Što se tiče položaja nemuslimana u muslimanskoj državi ja bih 
samo ponovio da je i tu potrebno historijski sagledati stvari. Zimije su 
u svoje vrijeme imali vrlo povoljan položaj, njih je islamska država 
štitila. Danas, mislim, nema opravdanja za nametanje statusa zimija 
nemuslimanskim stanovnicima islamskih država. Zašto? Zato što je 
državljanin daleko pogodnije rješenje. Ima naprosto jedan minimum 
prava koje svi državljani date zemlje imaju i oni ih konzumiraju bez 
obzira na vjeru. A sam šerijat je, prisjetimo se, lično, personalno pravo 
i baš kao takvo pravo šerijat ima još davno u sebi koncept državljanina, 
i to barem kao klicu, jer poštuje pritom i personalna prava drugih. 
Danas islamske zemlje ne bi mnogo postigle sa konceptom zimije jer 
bi se onda protiv njih okrenuo veliki broj građana nemuslimana. Stoga 
je taj element lojalnosti određenoj državi jako važan. 

Naravno, kad pitaju danas da li može biti kršćanin predsjednik 
islamske zemlje takvima treba pokazati prstom na Ameriku. Tamo su 
samo jednom izabrali katolika Kenedija za predsjednika! Uvijek je tu 
bio protestant. Pa kad je tako u Americi, zašto bi se onda od neke 
islamske zemlje, gdje je recimo preko osamdeset posto muslimana, 
tražilo da ima predsjednika kršćanina, i tome slično. Molim vas, to je 
tako u prirodi stvari. Konačno, ako baš kritičari Islama hoće da znaju 
nek pogledaju kako je bio vrlo dobro riješen problem međunacionalnih 
odnosa u velikim islamskim imperijama. U Osmanskom Carstvu važno 
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je bilo da li ste sposobni i mogli ste napredovati. Stoljećima su poznate 
velike enklave Jevreja i kršćana u islamskim zemljama i one su bile 
vrlo uspješne zajednice. Dovoljno je samo znati velike gradove Islama 
kroz historiju pa da to bude jasno. 

Pitali ste me i o vjeroodstupništvu. Poznato je da je to pitanje bilo 
naročito aktuelno za vrijeme prvog halife Ebu Bekra. Neka plemena 
su otkazala poslušnost oficijelnoj vlasti u Medini i Ebu Bekr je to 
tretirao vjeroodstupništvom. Ta plemena, poznato je, nisu htjela davati 
zekat, a ukoliko nije bilo zekata niste ni mogli braniti mladu islamsku 
državu kojoj je prijetila opasnost sa sjevera i sa istoka. 

Iz tih događaja je jasno da je tu bio posrijedi politički raskol s 
elementima vjerske neposlušnosti. Riddet je tretiran kao politički 
delikt, kao izdajstvo koje se, u ratnim prilikama, surovo kažnjavalo. 

Ne treba posebno napominjati da se u to vrijeme radilo o 
organizovanim grupama, plemenima, koja su se udružila protiv cen- 
tralne vlasti. i 

Međutim, kad je posrijedi pojedinac, treba kazati da je tu vrlo 
teško donositi sudove o irtidadu te o kazni. Vidite, u cijeloj istoriji 
Islama poznato je samo nekoliko slučajeva da su određene ličnosti 
kažnjene smrću zbog provokativnih riječi, a razloge tome treba tražiti 
i u slobodi izražavanja koju je islamska civilizacija brižljivo gajila. Treba 
se samo prisjetiti debatnih centara koje je ona u klasičnom dobu imala. 

Kad se radi o provokativnim riječima koje određena osoba izgovara 
vrijeđajući vjeru, ta osoba se ne kažnjava smrću, već se zatvara, 
odnosno na određen način upozori. 

Pazite, nije Islam izmislio zaštitu određenih vrijednosti, recimo 
vrijednosti Poslanikove a. s. ličnosti. Pa vi i danas imate koliko god 
hoćete država čiji zakonici štite predsjedničku ličnost, odnosno zabra- 
njuje se napad na nju. Vjerske vrijednosti u vjerskoj državi su zaštićene, 
ali se konceptu irtidada kakav je poznat iz klasičnog doba treba prilaziti 
historijski. To znači, trebalo bi uvijek ispitati da li se tu radi o političkom 
deliktu koji je u određenom trenutku bio nepoželjan. 


Kako gledate na budućnost islamskog prava u svijetu globalnih 
procesa univerzalizacije odnosno prožimanja različitih vrijednosnih siste- 
ma. Šta Islam na tom planu nudi svijetu ? 


Već smo govorili o tome da se svijet zbližava, to jest uspostavljaju 
se različite veze i odnosi u svijetu kojih u ranijim vremenima i s takvom 
dinamikom nije bilo. Šta Islam svemu tome može ponuditi? 

Prvo, smatram da se obrazovani muslimani, muslimanska inteligen- 
cija, mora u islamskom svijetu upoznati i ujediniti. To je zbilja prvi 
uvjet da bismo potom znali šta je to što imamo, šta je to sa čim 
raspolažemo. Jer, zna se da se mi međusobno ne poznajemo. Kad 
kažem strebalo bi da se upoznajemoc ja pri tom mislim na upoznavanje 
ljudi iz različitih disciplina i iz različitih krajeva islamskog svijeta, 
recimo da se upoznaju inženjeri sa svršenicima šerijatskih fakulteta, 
zatim poznavaoci političke stvarnosti islamskih zemalja sa muslimanima 
školovanim na Zapadu, itd., itd. U ovome bi se kristalizirala situacija 
muslimanskog svijeta, taj svijet bi se počeo integrisati na različitim 
osnovama, recimo uz vjerske osnove još i na ekonomskim, kulturnim, 
itd. Ja smatram da je razmjena mišljenja danas vrlo potrebna islamskom 
svijetu. 
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A sljedeći korak je uspostavljanje veze sa Evropom, Zapadom i 
to posredstvom ravnopravne razmjene iskustava. Moraju se uspostaviti 
jake veze sa evropskim organizacijama za ljudska prava, za nauku, 
" kulturu, umjetnost itd. Time bi se pomoglo i samim muslimanskim 
enklavama po zapadno-evropskim zemljama. I 

Također smatram da različite islamske organizacije i instrukcije 
mora da više sarađuju sa odgovarajućim tijelima Ujedinjenih nacija. 
Preko tih mostova, vjerujem, uspostaviće se takvi odnosi posredstvom 
kojih se Islam može pokazati vrlo atraktivnom vjerom nakon što je 
godinama na Zapadu prikazivan kao nekakav neprijatelj. 

Osim toga. islamska iskustva Evropi i Zapadu mogu mnogo 
pomoći. Pa vidite, Zapad danas muku muči sa drogama, alkoholom, 
kriminalom. Amerika je suočena sa problemom droge više nego li 
ijedna druga zemlja. Zatvori tu ne pomažu, jer čovjek kriminalac opet 
počini zločin i vraća se u tamnicu. Tamo on nauči kriminal još bolje 
nego što ga je znao. 

Također držim da je Islam još uvijek vrlo moćan da liječi moralne 
pošasti koje haraju modernim svijetom, a sljedstveno tome i društvene 
bolesti koje su samo posljedica tog jednog stanja morala i ljudske duše. 

Pred islamskim intelektualcima stoji također i zadatak bržeg i 
djelotvornijeg raspolaganja informacijama iz nauke, tehnologije, umjet- 
nosti, kulture... Ja mislim da je to najbolji put za ravnopravno 
uključivanje Islama u savremena kretanja, pa ako hoćete tu je i šansa 
za islamski poziv. Musliman ljekar može lijepo govoriti ne samo o 
medicini već i o Islamu kao vjeri, također i musliman inženjer, 
musliman pravnik. To je danas zadaća islamske inteligencije. 


Razgovarali FIKRET KARČIĆ i ENES KARIĆ 


olašie mi 


Sa SAMI SLAVI A LA LAJI 
(5234) 


SEE JESEN GOCE VE VPPUEPAT NN PETIKY 9YPTETPU 

Osduuki Lala Leg Pl de lie ad EMU 
944 Zla Li pV I ago Lun glaa s Gu palal! 
lua MsYI! SE Ig ga MYl SUI u LIMAJI Ja UL 
12491 Luo MI sgslill 55455 ta LUY! raLall db, 
OL LILIJI pe sokak SLUZI SU pa GALIJI Leg ije 
Lara židU Gala o di Pak ga AM PM 


74 


LI IM Lu i) PLUG! SLAM čjeg LLLNU 
Noe las (LLJI La gdilU oi LUJ ad UlinaslI 

oa člaže ai SVI Lie Go U LSLUI ULM, 
opala ALEM ALIJI pnni5 če Laž Li LE LIM 
le esdladk os! der LI LIli gl s Ld MT slus zli 
br dl ILI li Ledo eo glava SLI 
Ja 55 DA Va laka ni ds LS Lk LA) 
Jadi UL ga glad ILA 3 pl gost Žaga MAA 
35 IL Sa 1 LALAMI SLIĐU sa sadl KGGU lo 
(ZESM gle pse il) I LUJ 


Fathi Osman 
THE NECESSITY OF A NEW IJTIHAD 
(Summary) 


This interview, which prof. dr Fathi Osman gave to Fikret 
Karčić and Enes Karić (in Rabat, in April 1990) deals with 
some very important problems faced by contemporary Muslims 
concerning the comprehension and practising of their faith of 
Islam. For short, it is a guestion of the relation between the 
Islamic thought and Islamic movements, i. e. the reguest of 
Islamic reformists for the separation of the eternal Shari'a 
principles from their legal elaboration in a particular place and_ 
time; then of the relation between the personal and territorial 
principles in the application of the Shari'a; the Shari'a punis- 
hments (which in the Shari'a are the means but not the aim) etc. 

One of the special guestions discussed here by professor 
Fathi Osman is the anachronism of the former legal-political 
classification of the world made by the Shari'a lawyers, i. e. the 
anachronism of the terms daru l-islim and daru I-harb (sthe 
house of Islama and ythe house of warx). Nowadays when the 
world has entered the era of ever-increasing mutual contacts, 
in Fathi Osman's opinion such a dichotomous division is 
unjustified in the modern world. Another significant subjet of 
this interview is also the problem of the elaboration of the new 
Fikh for Muslim minorities in the peripheral parts of the Islamic 
world (the so-called speripheral Islama). 
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a. 
O J Pitanja i odgovori 


PITANJA T ODGOVORI 


Na pitanja čitalaca u ovom broju odgovaraju Ibrahim Džana- 
nović i Muharem Omerdić. 

Sve pojedinačne odgovore usvojio je kolegij stalnih saradnika 
rGlasnikaca koji vodi ovu rubriku. 


PITANJE: 
Da li je dozvoljeno prekinuti veze sa roditeljem koji psuje vjeru i 
omalovažava vjerske svetinje? pita Ismeta Ž. 


ODGOVOR: 

Ko i nehotice ili iz neznanja opsuje vjeru ili bilo koju vjersku 
svetinju dužnost mu je da se pokaje. Ko to svjesno učini i ne pokaje 
se prestao je biti vjernik. Prema šerijatskim propisima takvim osobama 
se neće klanjati dženaza kada umru, neće se ukopati u muslimansko 
groblje, pokvarile su svoj brak i izgubile pravo na nasljeđivanje 
muslimana. ' 

Kada navedene teške psovke izvrši jedan od roditelja, njegovom 
djetetu je dužnost da na učtiv način posavjetuje svoga roditelja da se 
pokaje i nikada više ne čini taj teški grijeh. Ukoliko ga roditelj ne 
posluša i nastavi sa tom vrstom griješenja, na njega se odnosi ono što 
je gore rečeno a njegovom djetetu je dužnost da se drži sljedećeg 
kur'anskog uputstva: +A ako te roditelji budu nagovarali da drugog 
Meni ravnim smatraš, onoga o kome ništa ne znaš, ti ih ne slušaj i 
prema njima se, na ovom svijetu, velikodušno ponašaj, a slijedi put 
onoga koji se iskreno Meni obraća...x (Lukman, 15). Velikodušno 
ponašanje je pravo roditelja kod njihove djece. 


M. O. 


76 


PITANJE: 

Jedan imam je postavio sljedeće pitanje: 

Moj džematski odbor u kome su mladi ljudi, intelektualci traže od 
mene da sklapam šerijatska vjenčanja u džamiji. Molio bih vas da mi 
o ovome iznesete šerijatski stav? 


ODGOVOR: 

Šerijatsko sklapanje braka u džamiji nije zabranjeno, dapače 
poželjno je. Neki učenjaci smatraju da je sklapanje braka u džamiji 
sunnet, jer je to jedan od efikasnih načina obznanjivanja sklapanja 
braka. U jednom hadisu koji je zabilježio Tirmizi u svojoj zbirci 
Poslanik, a. s. je rekao: +Obznanite vjenčanje, obavite sklapanje braka 
u džamiji a (kad izađete) onda udarajte u defove.x 

U našim uslovima kada je šerijatsko sklapanje braka skoro bilo 
iščezlo svi imami su dužni da popularišu ovu islamsku instituciju i da 
sam čin vjenčanja učine što atraktivnijim i popularnijim. Naši vjernici 
su spremni na to. Treba samo imati dovoljno inicijative. . 

Naravno, i u ovoj prilici ulazak u džamiju obavezuje na njezino 
poštivanje. Svi prisutni moraju biti propisno obučeni, čisti i da ne rade 
bilo kakve radnje koje nije dopušteno činiti u džamiji. 


M. O. 


PITANJE: 
Jedan čitalac yGlasnikacx pita: 


Kod nekih muslimana vlada uvjerenje da je potrebno zaklati kurban 
prilikom useljenja u novu kuću ili stan. Naravno, oni to povezuju sa 
vjerskim propisom. U čemu je istina: da li je klanje tog kurbana propis 
ili je novotarija ? 


ODGOVOR: 


U islamskim izvorima nigdje se ne ističe obaveznost čina klanja 
kurbana za useljenje u novi dom i niko nije obavezan s vjerskog 
stanovišta da to radi. 

Međutim, ko je u mogućnosti a želi da se na taj način zahvali 
Allahu na daru novog doma može da zakolje životinju i njezino meso 
podijeli siromasima kao sadaku. Ovo je dobro djelo i valjana sadaka, 
kao i drugi načini brige za socijalno ugrožene i nemoćne. 

Zalijevanje krvlju zaklane životinje temelja kuće je zabranjena 
novotarija. sKo u našu vjeru unosi ono što nije propisano, odbacuje 
sex. (Hadis) 


M. O. 


PITANJE: 


U Odboru Islamske zajednice u Jajcu u priči i diskusiji bilo je 
govora o nijećenju (nijjetu) namaza. Jedni su bili na stanovištu da nije 
potrebno nijet izgovarati jezikom, niti reći siktedejtue već je dovoljno 
samo da se kaže: Allahu ekber! Makić h. Ejub iz džemata Bučića pita 
da li je moguće i je li ispravno sa takvim nijetom stupiti u namaz? 
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ODGOVOR: 


Nijet je stvar srca a ne jezika. Jezik nekad izgovara i ono što nam 
nije namjera. U islamu se djela vrednuju prema namjerama: + Djela su 
prema nijetu. Svakome pripada ono što naumi...x (Hadis). 

Što se tiče nijeta za namaz on mora poteći iz srca i nije ga nužno 
riječima obznanjivati. Ni u jednom hadisu se ne navodi da je nijet za 
namaz Muhamed, a. s. i riječima očitavao. To nije naređeno, mada je 
kod nas običaj. Prema nekim ranijim fetvama jezikom izgovoriti nijet 
je novotarija (bid'at), jer on nije bio u praksi Poslanika, a. s. niti 
njegovih ashaba. Dodavanja u vjerskim poslovima treba što prije . 
izostaviti, jer je rečeno u hadisu: y+Ko radi jedan posao koji nije propisan 
u našoj vjeri, on mu se odbacuje.x (Muslim). ' 

Allahu, dž. š. je poznata pobuda našeg srca isto kao i naši javni 
poslovi. Čemu onda riječi gdje im mjesta nije? 

Dakle, uslov za namaz je nijet, a on treba poniknuti u srcu., Kada 
to bude može se pristupiti u namaz. Izgovoriti svoju pobudu srca 
riječima nije grijeh. U namazu prvo je obaveza a drugo dobrovoljan čin. 

Glasno izgovaranje nijeta od strane muezina u bajramu, dženazi i 
sl. radi toga da ih džemat slijedi je protušeriatski čin. Svjedoci smo da 
oni koji to do tada nisu znali u izgovaranju griješe te to postaje loša 
slika za tako visoke ibadete. Sam dolazak u džamiju na bajram, ili na 
dženazu je nijet. Da vjernik nije odlučio ne bi došao. 


M. O. 


PITANJE: ; 
Džematlija Alipašine džamije iz Sarajeva postavio je pitanje o 
statusu abdesnih dova i vrijednosti abdesta bez njih? 


ODGOVOR: . 

Islamski učenjaci su na stanovištu da je abdest valjan bez dova. 
One nisu uslov abdesta. Abdest ima za cilj čišćenje određenih dijelova 
tijela i pripremanje za namaz. Bez abdesta namaz nije valjan. Međutim, 
abdest ima i svoju duhovnu vrijednost koja je vrlo bitna u pripremi za 
namaz. Zato se učenje dova u toku abdesta smatra mustehabom. 

Neki učenjaci učenje dova u abdestu smatraju sunnetom, u čemu 
se oslanjaju na hadis kog prenosi Ebu Musa, r. a. i kaže: 

— Došao sam Allahovom poslaniku sa abdestom i zatekao ga da 
i on uzima abdest i izgovara dove: Allahummagfirli zenbi ve vessi" fi 
dari ve barik li fi rizki. 

— Rekoh mu: Allahov poslaniče, čuh te da moliš Allaha tako i 
tako?! On mi odgovori: 

— Jesam li što ispustio? 

Što se tiče dova poslije uzetog abdesta u Muslimovoj zbirci hadisa 
zabilježen je Poslanikov, a. s. hadis kog prenosi Omer, r. a.: 

— Ko god od vas abdesti i usavrši svoj abdest a potom kaže: Ešhedu 
en 14 ilahe illallah vahdehi 12 šerike lehu, ve ešhedu enne Muhammeden 
'abduhili ve resiiluhu, za nagradu će imati otvorena vrata svih dženneta 
da uđe na ona koja želi. 


M. O. 
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PITANJE: 

U.mome komšiluku je džamija čiji muezin redovno uči ezan koji 
se čuje u mome stanu. S obzirom da često imam izostaje prisutne 
džematlije od mene traže da ja predvodim džemat. Bojeći se odgovornosti 
od imamske dužnosti ja zbog toga često izostajem iz džemata. Jesam li 
zbog ovoga griješan? Da li mi je valjan namaz koji sam klanjam u 
mome stanu? 


ODGOVOR: 

Namaz u džematu je za 25 stepeni vrijedniji od namaza koji 
sesamostalno klanja, mada je i takav namaz valjan. Biti imam je velika 
čast. Ovu dužnost je Muhammed, a. s. uvijek obavljao što ukazuje na 
značaj i džemata i imameta. . 

Vaš strah od predvođenja džemata kad se zateknete u njemu, a 
nema imama, nije dovoljan i valjan razlog da izostajete iz džemata. 
Uskraćivati sebi namaz u džematu u džamiji nije osobina odlučnih 
vjernika, posebno ne ono što ste sebi pretpostavili kao razlog izostajanja 
iz džemata. Ukoliko vam je valjan namaz kada ga sami klanjate valjan 
je i kad ga kao imam klanjate u džematu. Tu nema razlike. Uvažavaju 
se samo opravdani razlozi koji opravdavaju nekog vjernika da nemože 
predvoditi džemat. Umjesto straha koji se kod vas neopravdano javlja 
trebala bi preovladati želja da budete stalni posjetilac džemata i da 
primite kao znak počasti i priznanja ako vam vaše džematlije ustupaju 
prvo mjesto u džematu. Nema veće časti na ovome svijetu od toga da 
budete predvodnik džemata i da to radite odgovorno i propisano. 


M. O. 


PITANJE: 

Čitalac sGlasnikax iz Visokog pita: 

1. Da li je dozvoljeno jednom muslimanu, ili grupi vjernika da na 
glas uče Kur'an, izgovaraju zikr i sl. dok drugi u džamiji ili tekiji klanjaju 
namaz? 

2. Da li je grijeh poluglasno učiti dženazesku dovu ili vettehijjatuce 
i tako smanjivati koncentraciju onoga do sebe u safu koji to isto uči? 


ODGOVOR: 


Ad. 1. 

Nije lijepo dizati glas u džamiji prilikom učenja Kur'ana, izgovara- 
nja zikra, dova, citiranja hadisa i sl. dok druga lica klanjaju namaz. To 
njih zbunjuje i odvlači im pažnju. Muhammed, a. s. je rekao: Ne 
nadvikujte jedni druge učenjem Kur'ana.x Dok neko klanja namaz 
treba utišati glas. Naročito muezini o ovome moraju voditi računa ako: 
uče s Ihlase prije ikameta i sl. To trebaju učiti poluglasno dok svi prisutni 
ne završe sunnete. Ukoliko bi se klanjali u džematu farzi a neko ne 
pristupi džematu već nastavi učiti glasno ono što uči, takvi čine otvoreni 
grijeh. Dok se džematile klanja, džematlije se moraju potpuno pokora- 
vati imamu i slijediti ga. Izuzetak je ako imam pogriješi u namazu kada 
ga neko iz džemata na propisani način treba ispraviti i opomenuti. Npr. 
ako krivo prouči neku riječ iz Kur'ana, ili mu pomoći ako se ne može 
sjetiti neke riječi u ajetu, narednog ajeta i sl. 
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Ad. 2. 


Ukoliko neko namjerno ometa drugog u namazu pa i poluglasnim 
učenjem dova, salavata i sl. čini grijeh i sebi kvari namaz. Međutim, 
ako to neko radi iz neobazrivosti, neznanja ili navike treba ga 
opomenuti na lijep način i poučiti ga kako treba da radi. Većini klanjača 
smeta poluglasno učenje onog ko je do njega i zato to treba izbjegavati. 
Mi se ne molimo gluhom već Sveznanom Gospodaru koji sve čuje i 
vidi. Što je dova tiša vrijednost joj je veća. Na taj način postižemo veću 
koncentraciju i samoprisutnost. +1 spominji Gospodara svoga ujutro i 
naveče u sebi, ponizno i sa KOG DOSVRJ NIT, ne podiži jako glas, i 
ne budi nemaran.x (Al-A'raf, 205) 


M. O. 


PITANJE: 

Dervišević Mustafa, penzioner iz Sarajeva postavio je redakciji 
Glasnika sljedeće pitanje: 

eDana 12. februara 1991. godine klanjao sam dženazu mojoj sestri 
u Tuzli. Bio sam bolno potresen kad sam u gradskoj mrtvačnici zatekao 
opremljenog mejjita u sanduku. Rahmetli moja sestra provela je preko 
osamdeset godina u dini-Islamu i za života nije mogla ni sanjati da će 
je sahraniti u sanduku i njeno tijelo spustiti u kabur po nemuslimanskom 
adetu. Ja sam na ovo protestirao ali sam dobio odgovor da je to odavno 
određeno u Tuzli spropisimas. Moje razočarenje je kulminiralo kad su 
mejjita u kabur spuštali konopcima. Interesuje me ko je odredio te 
xpropisec i zašto se to toleriše? 


ODGOVOR: 


Čini mi se da ni u jednu vjersku dužnost nije uneseno toliko 
novotarija kao u dženazu i sahranjivanje umrlih muslimana. Svaka 
sredina ima nešto posebno. U većini slučajeva imami su bili nemoćni 
da to spriječe. Osjećali su se poniženi i nevoljno išli na dženaze sa 
vijencima, sanducima, pogrebnom muzikom i mnogo čega drugog. U 
tom atakovanjau na sam vjerski obred zagovoračima novotarija išle su 
na ruku i društveno-političke prilike. Ispod kontrole vjerskih zajednica 
izuzeta su groblja, pogrebna djelatnost i sl. Pogrebna preduzeća su 
stvarala profit na smrti ljudi. U novim društveno-političkim uslovima 
Islamska zajednica se mora osloboditi svega onoga što smeta njezinoj 
vjerskoj i humanitarnoj misiji. Konkretno, kad se radi o navedenom 
pitanju, Islamska zajednica treba da stavi pod punu svoju kontrolu i 
rukovođenje ukupnu organizaciju sahranjivanja muslimana i da se sve 
to provodi u duhu islamskih propisa i naših vjekovnih muslimanskih 
običaja. Sanduci, vijenci, pogrebna muzika, nadgrobni spomenici sa 
fotografijama i crnim pločama, spuštanje umrlih na konopcima, narika- 
če, objedi u kući umrlog, učešće žena u toku sahrane i sl, ne pripada 
našoj tradiciji i toga se moramo čim prije osloboditi. Smatram korištenje 
sanduka, osim u nuždi, kao i spuštanje umrlih na konopcima sramotom 
koje se moramo stidjeti. Tabut je u našoj praksi primjeren i estetski se 
da lijepo pripremiti. Praksa u Sarajevu to najbolje potvrđuje, kao i u 
mnogim drugim mjestima. Prema stavu Ebu Hanife širina kabura treba 
biti pola visine odrasla čovjeka, odnosno tolika da se normalno na 
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rukama mejjit može položiti. Za one koji spuštaju umrlog u kabur traži 
se da budu jaki, pobožni, po mogućnosti bliži rod (ako je žena) i da 
ih je neparan broj. (Tatarhanijja, Mudmerat, Kafija). Islamski način 
sahranjivanja umrlih je human i poučan za žive. Zašto dozvoliti da se 
umanji taj efekat. Dužnost je svih nas, posebno imama i porodica 
umrlih, da se do kraja ispoštuje sve ono što je određeno propisima o 
sahranjivanju umrlih i našim lijepim muslimanskim običajima. 


M. O. 
PITANJE: 

B. Aziza iz Sanskog Mosta postavila je sljedeće pitanje: Da li će 
biti pokvaren post srčanom bolesniku ako u toku svog posta troši lijekove 
koji nemaju hranjivo svojstvo? Kada će i kako napostiti svoj post ona 
lica koja ga ne nadoknađuju fidjom niti kefaretom? 


ODGOVOR: 

Ad. 1. 

Bolesnik koji ne može da posti nije dužan ni postiti. Uzimanje 
lijekova kvari post, kao i hranljive injekcije, infuzija i sl. Obične 
injekcije ne kvare post. Ukoliko će post doprinijeti pogoršavanju 
zdravstvenog stanja bolesnika, dužnost mu je da ne posti i da propuštene 
dane posta nadoknadi kada ozdravi. Ukoliko nije u stanju da naposti 
onda će za svaki dan dati po jednu fidju, odnosno vrijednost jednog 
sadekatul-fitra. Ko ni ovo nije u stanju zbog siromaštva, sa njega spada 
dužnost davanja fidje. 

Ad. 2. 

Osobe koje iz opravdanih razloga ne mogu postiti jedan ili više 
dana ramazana, dužne su nadoknaditi svoj post čim prestane razlog 
zbog kog nisu postili. Tako će putnik napostiti propuštene dane 
ramazana čim se vrati sa puta, bolesnik nakon što se izliječi od bolesti, 
žena čim se očisti od hajza ili nifasa, zatvorenik kada iziđe iz zatvora 
i sl. Onaj ko je greškom a ne namjerno ranije iftario, ili nakon 
nastupanja zore nastavio da jede ne primjetivši da je zora, te žena koja 
je prekinula post bojeći se za svoj plod koji nosi u stomaku, ili za dijete 
koje doji, a nestalo joj mlijeka, napostiće propuštene dane nakon 
prestanka onoga što ih je spriječilo da ne poste. Oni nisu dužni kefaret 
već samo napaštaju dan za dan. 


M. O. 


PITANJE: 

Lozo Adil, predsjednik OIZ Travnik, poslao nam je pismo u kome 
traži da se i organi IZ uključe u rješavanje problema sstambene izgradnje 
na mezarju preko puta hotela u samom centru grada Travnikae. Ukratko 
nas izvještava da se na navedenom mezarju namjerava vizgraditi oko 
150 stanova da bi se kao naknada za prodato mezarje IZ u Travniku 
izgradio objekat sa postovnim prostorijama sadašnjeg objekta Odbora 
IZ Travnike. Na kraju pisma mole da im se putem sGlasnikax odgovori 
kako da postupe? 

U prilogu ovoga dopisa nalazi se i kopija pismenog saopštenja 
vjersko-prosvjetnog referenta h. Nusret ef. Abdibegovića, koje je proči- 
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tano na jednoj od sjednica OIZ Travnik. U ovom saopštenju se navode 
stavovi kompetentne islamske uleme po ovom pitanju koji su potkrijep- 
_ ljeni Kur'anom, Sunnetom i praksom muslimana. Po njegovom mišljenju 

nisu se stekli uslovi predviđeni šerijatskim propisima da bi se dio 
meza.luka mogao otuđiti od IZ, svejedno što se nudi u zamjenu izgradnja . 
poslovnih i stambenih prostorija Odbora IZ Travnik. 


ODGOVOR: 


Osnovna svrha uvakufljavanja je da se postigne trajna sadaka, a 
sam vakif ima sevab onoliko dugo koliko uvakufljeno dobro postoji, 
traje i služi svojoj namjeni. Muhammedova (a. s.) odluka po kojoj se 
vakufi sne mogu prodavati, poklanjati, niti nasljeđivatic, je jedno od 
osnovnih šerijatsko-pravnih pravila. Mezarluci, općenito uzevši, spa- 
daju u vakufe kao što spadaju i džamije. 

Pitanje prodaje i zamjene vakufske imovine, posebno nekretnina, 
vrlo rano je aktuelizirano u islamskom svijetu i podrobno je elaborirano 
ušerijatsko-pravnim djelima. Naime, pojedini vakufi su tokom vremena 
ekonomski slabili zbog različitih okolnosti (požari, poplave itd.), a u 
nekim slučajevima su zbog izmijenjenih društvenih okolnosti gubili 
svoju prvobitnu namjenu pa je javni interes zajednice (maslehatul-'am- 
me) nalagao da se takav vakuf u nekretninama zamijeni za drugu 
odgovarajuću. nekretninu ili, u krajnjoj nuždi, proda, a za dobijeni 
novac kupi zemljište ili građevine koje će davati veće prihode i biti 
trošeni u one svrhe u koje je prethodnom vakufnamom bilo određeno. 

Dakle, u šerijatskom pravu je poznato načelo javnog interesa ali, 
isto tako, postoje i pravila ko je nadležan da odlučuje o tome šta je 
javni interes, a šta nije. 

Praktične odluke o tome šta je interes zajednice, a šta nije, donosile 
su same halife, a kasnije njihovi prerogativi su, po ovim pitanjima, 
prenijeti na nadležnu vjersku vlast, i islamsku ulemu. U našem vremenu 
to su samo odbori IZ i mešihati i to pravo se ni na koji način ne može 
prenijeti na bilo koga drugoga. 

Potrebno je istaći da mezarluci nisu isto što i obične livade i pašnjaci 
i da se kod zamjene ne mogu primjenjivati ista pravila. Isto tako, 
poznata su šerijatsko-pravna načela da u nekom mjestu i vremenu nešto 
može biti dozvoljeno, ali u drugom isto to može biti zabranjeno. To 
zavisi od različitih okolnosti i uslova u kojima muslimani žive. Nije isto 
dislocirati mezarluke u Egiptu npr. i isto to činiti kod nas. Groblja u 
našim uslovima moraju imati poseban tretman, jer ona svjedoče i O 
našoj prošlosti, koja nije od juče na ovim prostorima, pa se devastira- 
njem mezarluka istovremeno uništava i grubo potire biće muslimanskog 
naroda i njihova prošlost. 

" Pri odlučivanju o mezarlucima u Travniku, kako OIZ, tako i 
Mešihat (što ga i Ustav IZ obavezuje) morali bi o ovome voditi računa, 
tim prije što bi svaki presedan mogao imati negativne posljedice i na 
područja drugih odbora. Mislimo da nikakva zgrada nije vrijedna, bez 
obzira. kolika i kakva ona bila, makar i najmanjeg dijela naših 
mezarluka. Valjda je došlo vrijeme da sami prestanemo sa uništavanjem 
naših vakufskih dobara, a bezdušno uništavanje mezarluka u našoj 
bližoj prošlosti je nešto iz čega treba izvući trajnu pouku i sve učiniti 
da se to više nikada ne ponovi. 
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Ima li s2 u vidu činjenica da islam zabranjuje kremiranje, već strogo 
odrećuje način ukopavanja umrlih, biće nam jasno da se izraženi 
prostor za novim grobljima može ublažiti aktiviranjem starih grobalja 
i ponovnim kopanjem u njima. 


I. DŽ. 
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O ST S RER 
Ministarstvo vanjskih poslova SAD (Department of State) 
krajem svake godine objavljuje izvještaj o poštivanju ljud- 
skih prava u svijetu. Ti izvještaji koriste se kao jedan od 
kriterija za utvrđivanje politike američke administracije 
prema pojedinim zemljama. 
Izvještaji obuhvataju pitanja poštovanja ljudskih prava 
uključujući poštovanje integriteta ličnosti, građanskih slobo- 
da, političkih prava, stav vlade prema međunarodnim i 
nevladinim istragama o navodnim povredama ljudskih pra- 
va, o diskriminaciji na osnovu rase, pola, religije, jezika ili 
društvenog statusa i o radničkim pravima. 
Iz Izvještaja o praktikovanju ljudskih prava u Jugoslaviji za 
1990. Uredništvo Glasnika objavljuje, u neslužbenom pre- 
vodu, dio koji se tiče vjerskih sloboda. 
Izvor: Department of State. Country Report on Human 
Rights Practices for 1990: Yugoslavia sNews Rella- 
sex, Ambasada SAD u Beogradu. S engleskog: F. K. 


'Državni sekretarijat SAD. 


Izvještaj o praktikovanju ljudskih prava u pojedinim zem- 
ljama za 1990: 
Jugoslavija 


Odjeljak 2 
Poštovanje građanskih sloboda 


"€. Sloboda vjere 


Vjerska sloboda značajno je proširena u Jugoslaviji u 1990. premda 
zakonska regulativa još nije stigla aktuelnu praksu. Istočno pravoslavno 
hrišćanstvo, rimokatolicizam i Islam su najraširenije vjere u Jugoslaviji. 
Vjernici su odranije bili slobodni da praktikuju svoju vjeru bez direktnih 
progona. Tokom 1990. gotovo sve restrikcije koje se tiču prava 
propagiranja, publikovanja ili prodaje vjerskih publikacija, vjerskog 
poučavanja mladih ili posjedovanja imovine bile su uklonjene ili su 
počele da se ignorišu. 

U praksi, obim vjerske slobode razlikuje se od republike do 
republike. Većinu stanovništva u Jugoslaviji čine srpski ili makedonski 
pravoslavci, rimokatolici ili muslimani. Jevrejska zajednica ima sada 
oko 6000 prpadnika, aktivna je i dobro organizovana. Na Univerzitetu 
u Beogradu 1990. su ponovo otpočele hebrejske studije, nakon gotovo 
tridesetogodišnjeg prekida. Jevrejska zajednica u Zagrebu nedavno je 
obnovila svakodnevni program koji je mirovao gotovo dvadest godina. 
Novoizabrana vlada u Hrvatskoj takođe je svesrdno podržala obnovu 
zagrebačke sinagoge razorene u drugom svjetskom ratu. U Jugoslaviji 
postoji mala protestantska zajednica koja uključuje denominacije kao 
što su pentakostolci, baptisti i Jehovini svjedoci. 

Budući da se religija poistovjećuje sa etničkom pripadnošću, 
etnički sukobi nekada podstaknu vandalizam ili prijetnju nasiljem protiv 
članova manjinskih religija. Na primjer, srpsko-pravoslavna crkva u 
Ljubljani u pretežno rimokatoličkoj Sloveniji bila je obojena antisrpskim 
grafitima nekoliko puta tokom 1990. a pravoslavna crkva u Sarajevu, 
gdje žive brojni muslimani, bila je išarana u martu. Sredinom oktobra 
omladina je, kako je javljeno, uznemiravala srpsko-pravoslavne svešte- 
nike u Zagrebu. Pravoslavni grobovi bili su oskrnavljeni na Kosovu, 
gdje većinu albanskog stanovništva čine muslimani. Džamije u Beo- 
gradu i Nišu (u Srbiji) bile su takođe meta vandalizma. Hiljadu 
beogradskih muslimana potpisalo je u aprilu peticiju osuđujući prijetnje 
smrću koje im se upućuju i prijetnje da će im džamija biti zapaljena. 
Islamski objekti u Novom Sadu ( Vojvodina) bili su slično ugroženi. 

Na Kosovu, Srbi tvrde da su srpsko-pravoslavne kaluđerice bile 
uznemiravane dok su nastojale da vrše svoje vjerske i svakodnevne 
aktivnosti. U februaru, islamske starješine dale su izjavu da je deset 
kosovskih imama bilo fizički zlostavljano od strane srbijanske policije 
a jedan član najvišeg tijela Islamske zajednice, Osman Vokši, ubijen 
je na vratima svoje kuće (Rimokatolički Albanci bili su takođe 
uznemiravani: vidi slučaj biskupa Prelje u odjeljku 1 f.) 

Za izgradnju novih mjesta za vjerske obrede traži se saglasnost 
lokalnih državnih vlasti, koji su u prošlosti često tome činile birokratske 
smetnje. U brojnim slučajevima, danas je lakše osigurati građevinske 
dozvole za nove vjerske objekte ali se manjinske religije i dalje 
suočavaju sa preprekama. Već nekoliko godina stoji neriješen zahtjev 
Islamske zajednice za izgradnju nove džamije u Beogradu. U Splitu, 
pretežno katoličkom kraju, Srpska pravoslavna crkva već duže vremena 
ima teškoće oko dobijanja dozvole da završi svoju katedralu. Srpska 
pravoslavna crkva već 18 godina čeka na dozvolu za izgradnju crkve u 
mjestu Veljine blizu Sarajeva. 

Osnovno obrazovanje pod okriljem vjerskih organizacija izvan 
državnog sistema nije dozvoljeno, premda su krajem godine vlasti u 
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pojedinim republikama razmatrale uvođenje vjerskog obrazovanja u 
državne škole. Međutim, trideset srednjih vjerskih škola i dvanaest 
teoloških fakulteta obrazuje godišnje više od 2000 učenika i 1000. 
studenata. Svjedočanstva ovih institucija nisu zvanično priznata. Sve 
vjerske zajednice čine snažne napore da izvan škola osiguraju vjersko 
poučavanje za djecu i omladinu. 

Jula mjeseca novoizabrana hrvatska vlada poništila je odluku iz 
1952. kojom je Teološki fakultet isključen iz sastava Sveučilišta u 
Zagrebu, pripremajući na taj način put za obnavljanje teoloških studija 
na ovom javnom univerzitetu. Novi predsjednik Hrvatske dao je javnu 
izjavu da će njegova vlada proširiti prava Katoličke crkve i da će crkvi 
biti omogućeno da posjeduje i koristi radio i televizijske stanice. 

Restrikcije koje su se primjenjivale na vjernike tokom njihove 
obavezne vojne službe su oslabljene. Aktivna vojna lica mogu sada 
prisustvovati vjerskim obredima i posjedovati vjerske publikacije. 
Godine 1989. zakon o vojnoj obavezi izmijenjen je da bi se dopustilo 
pojedincima kojima to savjest nalaže da služe bez oružja, s tim da 
njihova služba traje 24 mjeseca umjesto uobičajenih 12. Od njih se 
zahtijeva da služe pune dvije godine iako su već izdržali kaznu zatvora 
zbog odbijanja prijema oružja. 
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ORGANI I TIJELA ISLAMSKE ZAJEDNICE U JUGOSLAVIJI 


Iako član 77 Ustava Islamske 
zajednice decidno određuje da 
se nakon raspisanih izbora za 
organe i tijela Islamske zajedni- 
ce, ovi moraju okončati u roku 
od šest mjeseci, to se, nažalost, 
nije moglo ispoštovati zbog broj- 
nih razloga, od kojih ćemo ovdje 
pomenuti, kao najeklatantniji, 
onaj na Kosovu koji se izvodi iz 
cjelokupne društveno-političke 
situacije za koju znamo kakva je, 
mada se ne može zaobići ni opor- 
tunistički odnos bivših struktura 
Islamske zajednice na Kosovu, 
koji je podosta doprinio ovome 
zakašnjenju. Bilo kako bilo 
(mada se ne može reći ni da su 
izbori na drugim područjima išli 
baš sasvim glatko, što je i razum- 
ljivo s obzirom na novu praksu 
uvođenja tajnih izbora s više kan- 
didata) imali smo činjenicu da je 
tek 10. januara 1991. godine 
konstituisan Sabor Islamske za- 
jednice za Kosovo, Srbiju i Voj- 
vodinu, da bi konstitutivna sjed- 
nica Vrhovnog sabora bila od- 
ržana 13. januara 1991. godine u 
Sarajevu. Sa konstituisanjem Vr- 
hovnog sabora Islamske zajed- 


nice u Jugoslaviji, odnosno izbo- 
rom i konstituisanjem Rijaseta 
Islamske zajednice 23. februara 
1991. godine u Sarajevu mogli 
bismo reći da je dovršena iz- 
borna procedura za organe i ti- 
jela Islamske zajednice sa Kojima 
Islamska zajednica može fun- 
kcionirati. Kompletna. izborna 
procedura biće okončana tek sa 
izborom reis-ul-uleme Islamske 
zajeanice, odnosno izborom Is- 
lamskog savjeta kao novuma u 
radu Islamske zajednice. I dok 
je zasjedanje izbornog tijela za 
izbor reis-ul-uleme zakazano za 
9. mart ove godine, izbor čla- 
nova Islamskog savjeta obaviće 
se tek na narednom zasjedanju 
Vrhovnog sabora. Prije donoše- 
nja spiskova svih dosad izabranih 
članova organa i tijela Islamske 
zajednice, da samo konstatujemo 
da sa novim ustavom Islamske 
zajednice Islamska zajednica do- 
bija i samostalno područje novog 
sabora — Sabora IZ-e za Hrvat- 
sku i Sloveniju, čije je područje 
ranije bilo u sastavu Sabora Za 
Bos=u i Hercegovinu. 
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ČLANOVI SABORA IZ-e 


Ld. 


2 
3 
4 
5 
6 
7 
8. 
9 
10 
11 
12 


ZA HRVATSKU I 
SLOVENIJU 


Salim Šabić, Zagreb, 
predsjednik 


. Hasan Isabegović, Split, 


potpredsjednik 


. Izet Mujabašić, Ljubljana, 


potpredsjednik 


. Izet Spahović, Dubrovnik 
5. Selim Idrizi, Jesenice 

. Husein Huskić, Maribor 
. Sejdullah Aliti, Osijek 


Sejfulah Hodžić, Pula 


. Ekrem Budimlić, Pula 

. Fuad Karaga, Sisak 

. Nasuf Ali, Zagreb 

. Azim Karamehmedović, 


Zagreb 


ČLANOVI SABORA IZ-e 


I AAR S_N 


ZA CRNU GORU 


. Hidajet Kalač, 


Rožaje, predsjednik 


. Salem Halilović, Bijelo 


Polje, potpredsjednik 


. Ibrahim Huseinović, Bar, 


potpredsjednik 
Ramiz Hot, Rožaje 


. Redžeb Murić, Rožaje 
. Mirsad Burdžović, Bijelo 


Polje 


. Rifet Zaimović, Bijelo 


Polje 


. Husein Ramčilović, 


Petnjica 


. Smajo Mehović, Ivangrad 
. Hakija Lešanin, Plav 

. Avdo Balić, Gusinje 

. Orhan Mahmutović, 


Pljevlja 


. Šerif Selmanović, Pljevlja 
. Adem Garuci, Titograd 

. Esad Merulić, Titograd 

. Islam Pepić, Tuzi 

. Hasan Đokaj, Dinoše 

. Elez Cucović, Bar 

. Ibrahim Bajramović, 


Ulcinj 


20. Izet Ljucović, Ulcinj 


21. Alija 


obović, Ulcinj 


22. Jusuf Kovačević, Ostros 


ČLANOVI SABORA IZ-e 


ZA MAKEDONIJU 


. Enver Ferati, Tetovo, 


predsjednik 


. Avni Dervišoski, Titov 


Veles, potpredsjednik 


. Enver Zećiri, Kumanovo, 


potpredsjednik 


. Muhamed Musoski, 


Debar 


. Asip Mulareda, Debar 
. Avni Langu, Debar 


Asim Azizoski, Ohrid 


. Abdulvehab Hoda, Ohrid 
. Hamza Halili, Kičevo 

. Salim Šemoski, Kičevo 

. Ismail Pinjoli, Kičevo 

. Mićail Osmani, Struga 

. Akim Hoda, Struga 

. Fevair Čorba, Struga 

. Tasin Tevfiki, Tetovo 

. Zekirija Rizai, Tetovo 

. Mustafa Našit, Tetovo 

. Esati Alifikri, Tetovo 

. Arif Emini, Gostivar 

. Ahmed Abazi, Gostivar 
. Zenun Iseni, Gostivar 

. Cebir Mahmudi, Gostivar 
. Sulejman Redžepi, 


Skoplje 


. Ahmed Hoda, Skoplje 

. Redžep Nuredini, Skoplje 
. Avni Engili, Skoplje 

. Naser Ziberi, Skoplje 

. Đemail Ismailovski, 


Prilep 


. Ismail Aki Islamoski, 


Prilep 


. Emin Sami, Bitolj 
. Ahmed Ali, Resen 
. Ilmi Abdulahi, 


Kumanovo 


. Redai Dalipi, Kumanovo 
. Nuri Redžepov, Štip 
. Rami Veliov, Kočani 


ČLANOVI SABORA IZ-e 
ZA KOSOVO, SRBIJU I 
VOJVODINU 


= 


. Miftar Ajdini, Prizren, 
redsjednik 
emsi Rahimi, Vučitrn, 
potpredsjednik 
. Mustafa Plana, Podujevo 
Ymer Koro, Prizren 
. Nexhat Ibrahimi, Prizren 
. Muharrem Hadži, Dragaš 
Šani Silka, Orahovac 
. Nuhi Hajrulahu, Vitina 
. Musa Kadru, Gnjilane 
. Jašar Počipci, Gnjilane 
. Cemajl Morina, Kosovska 
Kamenica 
12. Husejn Husejni, 
Bujanovac 
13. Nazmi Mehmeti, Preševo 
14. Ali Gaši, Peć 
15. Isa Hasanaj, Istok 
16. Abdi Šabani, Đakovica 
17. Sadri Zekaj, Peć 
18. Lutfi Halili, Uroševac 
19. Ismail Luža, Kačanik 
20. Fail Idrizi, Vitina 
21. Sulejman Osmani, 
Vučitrn 
22. Ekrem Simnica, Priština 
23. Irfan Bikligi, Lipljan 
24. Musli Bajraktari, 
Glogovac 
25. Dr. Muharem Spica, Novi 
Pazar 
26. Šemso Šaćirović, Novi 
Pazar 
27. Adem Zilkić, Tutin 
28. Mevlud Dudić, Novi 
Pazar 
29. Ramiz Hamidović, 
Sjenica 
30. Hilmija Rovčanin, 
Prijepolje 
31. Ibrahim Kadrić, Priboj 
32. Jusuf Makić, Nova Varoš 
33. Nedžad Kurić, Beograd 
34. Zija Zekir, Novi Sad 
35. Mehmed Hafizović, Mali 
Zvornik 


mm |n 


36. 
37. 
38. 
39. 


40. 
41. 
42. 


P S. 


Sulejman Roša, Uroševac 
Dr. Ali Iljasi, Đakovica 
Idris Sertolli, Suha Reka 
Muhamed Demiri, 
Podujevo 

Ahmet Rama, Priština 
Sulejman Čerkezi, Obilić 
Tefik Hasani, Priština 


Članove Sabora IZ-e za 
svoje područje nisu iza- 
brali još odbori IZ-e Niš, 
Srbica i Titova Mitrovica 


ČLANOVI SABORA 


ISLAMSKE ZAJEDNICE 


(ru 


ZA BiH 


. Dželal dr Imamović, 


Zenica, predsjednik 


. Ismet Osmanović, 


Puračić, potpredsjednik 
Abdulah Hodžić, Visoko, 
potpredsjednik 


. Sakif Hodžić, Bileća 
. Razim Čolić, Konjic 
. Hasan Palić, Čapljina 
. Muhamed Aličelebić, 


Livno 


. Hamed Efendić, Goražde 
. Ešref Alibegović, 


Rogatica 


. Idriz Memić, Zvornik 

. Muhamed Rizvić, Teočak 
. Vahid Fazlović, Brčko 

. Husein KavaZović, 


Gradačac 


. Mustafa Bećirević, Žepče 
. Irfan Ljevaković, Tešanj 
. Sakib Džaferović, 


Kozarac 


. Mehmed Alagić, 


Bosanska Krupa 


. Ibrahim Kovačević, Cazin 
. Edhem Čamdžić, Doboj 
. Bakir Ibrahimbegović, 


Banja Luka 


. Sulejman Dervišević, 


Mrkonjić Grad 


. Fahrija Hadžiabdić, 


Gornji Vakuf 
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23. 
24. 


25. 
26. 


27. 
28. 


29. 
30. 


Hazim Tarahija, Travnik 
Ibrahim Džananović, 
Sarajevo 

Mahmut Karalić, Sarajevo 
Omer Behmen, Sarajevo 
Mujo Berilo, Sarajevo 
Muharem Rahmanović, 
Banovići 

Mustafa Mujkanović, 
Bratunac 
Mirsad.Mahmutović, 
Gračanica k/V 


ČLANOVI VRHOVNOG 
SABORA ISLAMSKE 
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ZAJEDNICE U 
JUGOSLAVIJI 


. Mustafa Pličanić, 


predsjednik, Zagreb 


. Mesud Hafizović, 


potpredsjednik, Sarajevo 


. Asim Cviko, 


potpredsjednik, Priboj 


. Halil Ahmedspahić, 


Doboj 


. Edah Bećirbegović, 


Sarajevo 


. Ibrahim Begović, 


Mrkonjić Grad 


. hfz. Abdulah Budimlija, 


Bijeljina 


. Salih Čolaković, Sarajevo 
. Adem Hadžić, Gradačac 
. Alija Jusić, Srebrenica 

. Safet Karaman, Višegrad 
. hfz. Halil Mehtić, Zenica 
. Hilmo Neimarlija, 


Sarajevo 


. Husein Smajić, Sarajevo 
. Mirsad Veladžić, 


Velika Kladuša 


. Hamdija Jusufspahić, 


Beograd 


. Hajro Tutić, Novi Pazar 
. Mustafa Makić, Sjenica 

. Muhidin Ahmeti, Prizren 
. Nedžmudin Hodža, Peć 


46. 


. Muvehid Ebibi, Preševo 
. dr. Feti Mehdiju, Priština 
. dr. Adnan Šabani, 


Priština 


. Ali Čerimi, Podujevo 
. Zejnulah Durguti, 


Uroševac 


. Ferat Grguri, Vučitrn 
. dr. Bejto Redžepagić, 


Plav 


. Muhamed Fetić, Rožaje : 
. Selim Hamzić, Pljevlja 
. hfz. dr Muhamed Husić, 


Ulcinj 


. Bajro Agović, Titograd 
. Jusuf Đoković, Titograd 
. Isa Ismaili, Kumanovo 

. Zenun Beriša, Skoplje 

. Ibrahim Idrizi, Skoplje 

. Nešat Dželadini, Tetovo 
. Džavid Fejzuli, Tetovo 


Šerif Duhari, Gostivar 


. Ruždi Ljati, Debar 
. Veliju Plumi, Bitola 
. Ahmed Kaurovski, 


Kičevo 


. Jusuf Karamehmedović, 


Dubrovnik 


. Muris Hadžibaščaušević, 


Ljubljana 


. Adem Smajić, Rijeka 
. dr Mustafa Cerić, 


Zagreb 
Adnan Omanović, Zagreb 


ČLANOVI MEŠIHATA IZ-e 


DI ND 


ZA HRVATSKU I 
SLOVENIJU 


. Ševko Omerbašić, 


predsjednik, Zagreb 


. Ahmed Ikanović, Zagreb 
. Mirsad Srebreniković, 


Zagreb 


. dr Sulejman Mašović, 


Zagreb 


. Haliti Zulbehar, 


Ljubljana 


ČLANOVI MEŠIHATA IZ-e 


ZA CRNU GORU 


. Tdriz Demirović, Titograd 


Salih Hodžić, Ulcinj 
Skender Hodža, Ulcinj 
Bajro Agović, Titograd 


. Jusuf Đoković, Titograd 
. Džemil Idrizović, 


Bijelo Polje 


. Sulejman Vlahovljak, 


Pljevlja 


. Rahim Muratović, 


Ivangrad 


. Halil Musić, Plav 


ČLANOVI MEŠIHATA IZ-e 


(= 


ZA MAKEDONIJU 


. Jakub Selimoski, 


predsjednik, Skoplje 


. Mustafa Vejseli, 


Kumanovo 


. Fikret Ejuposki, Kičevo 
. Mahir Hasani, Gostivar 
. Imer Kamberi, Tetovo 


Zenun Beriša, Skoplje 


. Nasir Huseini, Gostivar 
. Mudžteba Šehu, Struga 
. Nedim Abaz, Skoplje 


ČLANOVI MEŠIHATA IZ-e 


(re 


RANRPR I DV 


ZA BiH 


. Salih Čolaković, Mostar, 


predsjednik 


. Bušatlić Ismet, Sarajevo 
. dr Aćif Skenderović, 


Sarajevo 


. Enver Alić, Kalesija 
. Adnan Silajdžić, Sarajevo 
. Said Čajić, Sarajevo 


= 


8. 


Muhamed Đukić, 
Bugojno ; 
Sejfo Kaimović, Čapljina 


ČLANOVI MEŠIHATA IZ-e 
ZA KOSOVO, SRBIJU 


(rare 


PGSOVIAIN 


I VOJVODINU 


. dr Redžep Boja, 


predsjednik, Peć 


. Resul Redžepi, Prizren 
. Rifat Plojović, Prijepolje 
. Nezir Salihović, 


Novi Pazar 


. Fadil Murati, Novi Sad 


Naim Trnava, Priština 
azim Ćazimi, Gnjilane 
Adem Hodža, Uroševac 
Redžep Morina, Peć 
Ferat Grguri, Vučitrn 


. Ahmet Beriša, Podujevo 


ČLANOVI RIJASETA IZ-e 


OGDIOSONHPRON a 


— |n 
NV ee 


| im in 
um BD 


ZA JUGOSLAVIJU 


. Jakub Selimoski, Skoplje 
. Bari Aliu, Skoplje 

. Tasin Tevfiki, Skoplje 

. Salih Čolaković, Mostar 
. dr Jusuf Ramić, Sarajevo 
. Hasan Makić, Prijedor 

. Idriz Demirović, Titograd 
. Šaćir Smajlović, Titograd 
. Hidajet Kalač, Rožaje 

. Omerbašić Ševko, Zagreb 
. Salim Šabić, Zagreb 

. Mirsad Srebreniković, 


Zagreb 


. dr Redžep Boja, Peć 
. Ismail Ahmedi, Priština 
. Nexhat Ibrahimi, Prizren 


91 


SJEDNICA RIJASETA 12. JANUARA 1991. 


Redovna sjednica Rijaseta Is- 
lamske zajednice održana je 12. 
januara 1991. godine u Sarajevu. 
Tako je glavni povod njenom od- 
ržavanju, bar na osnovu predlo- 
ženog dnevnog reda, trebao biti 
sadržan u pripremama za pred- 
stojeće konstitutivno zasjedanje 
Vrhovnog sabora, najviše pro- 
stora je zauzela rasprava o razli- 
čitom tumačenju nekih ustavnih 
odredbi kao i odredbi Poslovnika 
o radu Vrhovnog sabora. 

U nastavku sjednice zatraženo 
je da se predloži Vrhovnom sa- 
boru da se u dnevni red uvede 
posebna tačka o izmjeni naziva 
Sabora u Srbiji, pošto je to i 
zahtjev Sabora Islamske zajed- 
nice koji je u proširenom sastavu 
održan 20. oktobra 1990. u Pri- 
štini. To je ujedno bio uvod i u 
raspravu o situaciji na Kosovu, 
jer je naglašeno da pomoć koja 
tamo pristiže neće biti dugog 
vijeka te se u tom pogledu treba 
nešto konstruktivnije učiniti. 

Na sjednici su predstavnici Ri- 
jaseta iz Prištine obavijestili čla- 
nove da policija i dalje noću 
upada u kuće Albanaca i vrši 
razne pretrese, da ljudi napu- 
štaju svoje domove i odlaze u 
inozemstvo ili u druga mjesta, te 
da je do sada preko pedeset 
hiljada ljudi otpušteno sa posla. 
Zbog svega toga i Islamskoj za- 
jednici na Kosovu se ometa rad 
pa ne može ni izbore održati 
onako kako je to potrebno. 

Materijalna pomoć koja stiže 
na Kosovo je svakako dobrodo- 
šla, te je zatraženo da se i drugi 
mešihati Islamske — zajednice 
uključe u tu akciju a ne samo 
Mešihat BiH i Makedonije, te da 
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i Mešihat u Prištini treba od 
imućnih ljudi da zatraži pomoć i 
brže i efikasnije rasporedi ono 
što pristigne. 

Na sjednici je konstatovano 
da je na Kosovu osnovano udru- 
ženje sMajka Terezac na katolič- 
kim osnovama, koje pokušava" 
vršiti uticaj i na muslimane i 
njihov preobražaj na katoličku 
vjeru. Zato je potrebno da dža- 
mije postanu tribine na kojima 
će se islam prezentirati u svom 
pravom značenju i kao nacio- 
nalni interes, kako ljudi ne bi 
odlazili na predavanja u crkvu 
pošto u džamiji ne dobijaju ade- 
kvatne sadržaje. 

Navedeno je da ima provoka- 
cija i na drugim mjestima, kao 
što je primjer Mrkonjić Grada, 
gdje su za vrijeme održavanja 
simpozija o vakufima izvjesni 
Srbi iz Banjaluke pored džamije 
preko zvučnika puštali četničke 
pjesme i ometali rad. Iako je 
milicija bila obaviještena, niko 
nije došao da interveniše. 

Na sjednici je takođe predlo- 
ženo da se pokrene inicijativa za 
osnivanje vakufskih direkcija 
koje bi se starale o imovini Islam- 
ske zajednice koja bi trebalo da 
se vrati u njeno vlasništvo. Zato 
je potrebno da mešihati na svo- 
jim područjima sakupe sve po- 
trebne podatke o nacionalizira- 
nim ili na drugi način oduzetim 
dobrima Islamske zajednice, 
kako bi se na vrijeme mogao 
podnijeti zahtjev za vraćanje te 
imovine. Takođe je predloženo 
da se ova godina proglasi Za 
godinu vakufa. 

Raspravljajući o datumu iz- 
bora reis-ul-uleme Islamske za- 


jednice, odnosno zasjedanju iz- 
bornog tijela, dogovoreno je da 
se Vrhovnom saboru predloži da 
to bude 9. mart ove godine, s 
tim da se prethodno obave sve 
predradnje potrebne za to Zasje- 
danje. 

Takođe je odlučeno da se for- 
mira komisija koja će ispitati tač- 


nost objavljenog takvima, pošto 
postoje određene indicije da u 
njemu ima pogrešaka. 
Rijaset je takođe raspravljao i 
o nekim drugim tekućim pitanji- 
ma. 
A. K. 


KONSTITUIRAJUĆA SJEDNICA VRHOVNOG SABORA 


Konstituirajuća sjednica najvi- 
šeg predstavničkog tijela Islam- 
ske zajednice u Jugoslaviji, Vr- 
hovnog sabora, održana je 13. 
01. 1991. godine u Sarajevu. 

Sjednicu je otvorio predsjed- 
nik Vrhovnog sabora IZ-e u 
prethodnom mandatu Idriz ef. 
Demirović, da bi nakon glasanja 
i 34 dobivena glasa za predsjed- 
nika Vrhovnog sabora bio iza- 
bran Mustafa Pličanić iz Zagre- 
ba. Za potpredsjednike Vrhov- 
nog sabora izabrani su Asim 
Cviko iz Priboja i Mesud Hafizo- 
vić iz Sarajeva. Nakon toga pred- 
sjednik i potpredsjednici Vrhov- 
nog sabora su položili zakletvu i 
nastavili rukovoditi sjednicom. 

U svom ekspozeu v. d. reis-ul- 
uleme Islamske zajednice Jakub 
ef. Selimoski je, pored ostalog, 
govorio o procesu izbora u Is- 
lamskoj zajednici, o izbornim re- 
zultatima, aktuelnom trenutku 
Islamske zajednice i njenim ne- 
posrednim zadacima za naredni 
period. Takođe je govorio i O 
teškoj situaciji na Kosovu, te o 
potrebi pomaganja i slanja konti- 
nuirane pomoći. Taj problem je, 
nakon određenih primjedbi na 
pripremu sjednice (hladna sala, 
nema cvijeća, novinara i sl.), 
potcrtao i novi predsjednik Pliča- 
nić rekavši da Islamska zajednica 
mora imati decidiran i čvrst stav 


_ 0 problemu Kosova, kao i saop- 


ćenje poslije zasjedanja. On je 
dalje istakao da se IZ-a mora 
nametnuti da ne bi ostala na 
margini kao do sada, te prihvatiti 
sve izazove kroz svoje institucije. 
O problemu naših odnosa on je 
rekao da nije ni za kakve podjele 
a posebno ni za kakve alterna- 
tivne pokrete kao što je to pokret 
imama, a zatim iznio neke pri- 
mjedbe na našu štampu (pisanje 
vMualimacx afirmativno o imamu 
koji je veliki problem u Gunji). 

Nakon toga otvorena je ras- 
prava povodom ekspozea reis- 
ul-uleme, a ta rasprava najvećim 
svojim dijelom ticala se pro- 
blema Kosova, mada je pomi- 
njan i rat u Zalivu, kao i neki 
drugi tekući problemi. 

Većina sabornika je istakla da 
teška situacija na Kosovu umje- 
sto smirivanja, još se više pogor- 
šava, pa je po mnogima ugrožen 
i fizički opstanak Albanaca, po- 
gotovo poslije otpuštanja sa po- 
sla preko pedeset hiljada radni- 
ka. Navedeni su i brojni primjeri 
neljudskog ponašanja, tortura, 
upada u stanove i vršenja pretre- 
sa, a nekoliko desetina hiljada 
ljudi je prošlo i kroz policijske 
torture i ispitivanja. Ljudi žive u 
strahu i neizvjesnosti, zatvaraju 
se škole, preduzeća, obrazovne 
ustanove u koje se dovode Srbi 
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i Crnogorci bez obzira na njihovu 
stručnost i kvalifikacije. 
Istaknuta je potreba što veće 
solidarnosti sa braćom na Koso- 
vu, kao i nastavak pomoći, mate- 
rijalne i svake druge, jer ona do 
sada stiže samo sa područja Me- 
šihata BiH. Sabornik iz Zagreba 
dr Mustafa Cerić je sabornicima 
predložio donošenje posebne re- 
zolucije o Kosovu, čiji je tekst i 
pročitao, što je jednoglasno us- 
vojeno (Tekst rezolucije dono- 
simo u integralnom obliku). 
Pored ove dominantne teme, 
na ovoj sjednici istaknuti su i 
drugi problemi sa kojima se suo- 
čava Islamska zajednica u Jugo- 
slaviji, kao što je potreba izgrad- 
nje medresa, biblioteka i vraća- 
nja oduzete imovine IZ-i, zatim 
teška situacija muslimana u San- 
džaku i potreba osnivanja muftij- 
stva, onemogućavanje svake pa- 
ralelne vlasti, izrada programa 


dugoročnog razvoja IZ-e i sl. ' 


Zaključeno je da svaki mešihat 
izradi operativni program konti- 
nuirane materijalne i druge po- 
moći Kosovu u dogovoru sa Me- 
šihatom u Prištini, da se podrži 
prijedlog za formiranje Muftij- 
stva u Sandžaku kao i izgradnja 
medrese u Novom Pazaru. Rija- 
set je ovlašten da formira po- 
sebno kvalifikovano tijelo za iz- 
radu dugoročnog programa raz- 
voja Islamske zajednice, pod- 
ržana je rezolucija muslimanskih 
intelektualaca i dr. Vrhovni sab 
or je zaključio da je neophodno 
da se do početka ramazana Sa- 
stane izborno tijelo i izabere reis- 
ul-ulema, pa je za taj datum 
određen 9. mart, s tim da se do 
15. februara imaju dostaviti svi 
kandidati od strane sabora, kako 
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bi izborna komisija mogla obaviti 
svoj dio posla. 

Vrhovni sabor je donio aman- 
dman kojim se mijenja tačka 2 
člana 29. ustava Islamske zajed- 
nice u Jugoslaviji, tako da on 
sada glasi: Sabor Islamske zajed- 
nice Kosova, Srbije i Vojvodine 
sa sjedištem u Prištini. 

Sabornici su izabrali i članove 
komisija. U vjersko-prosvjetnu 
su ušli: Adem Smajić, Muhidin 
Ahmeti, Jusuf Đoković, Nešat 
Dželadini i Ibrahim Begović. Fi- 
nansijsku komisiju čine: Jusuf 
Karamehmedović, Mirsad Ve- 
ladžić i Ferat Grguri. Nedžmudin 
Hodža, Bajro Agović i Alija Ju- 
sić čine komisiju za predstavke i 
žalbe a dr Mustafa Cerić, Feti 
Mehdiu i Ruždi Ljata komisiju 
za izbor i imenovanja. I posljed- 
nju, ustavnu komisiju Vrhovnog 
sabora čine: Adnan Omanović, 
Edah  Bećirbegović, Ahmed 
Kanzoski, Bajro Redžepagić i 
Adnan Šabani. 


Da na kraju kažemo i to da je 
na ovom zasjedanju vođena i 
rasprava oko Hamdije Jusufspa- 
hića, pošto mu je centralna iz- 
borna komisija iz Prištine ospo- 
rila kandidaturu, odnosno pred- 
ložila Vrhovnom saboru da 
ovom kandidatu ne verificira 
mandat zbog, kako se u njiho- 
vom saopštenju pored ostalog 
konstatuje direktnog i indirek- 
tnog djelovanja negativno i su- 
protno službenim stavovima i po- 
zicijama IZ-e. Nakon nekoliko 
repliciranja, i tvrdnji da ništa 
nije istinito Hamdija Jusufspahić 
je napustio sjednicu, izjavivši da 
odustaje od kandidature. 


A. K. 


REZOLUCIJA O KOSOVU 


Potaknuti islamskim učenjem 
o svetosti ljudskog života, o neo- 
tuđivim vjerskim i političkim pra- 
vima, o nužnosti ljudske solidar- 
nosti kao civilizacijske tekovine, 
te temeljnim načelom islamske 
solidarnosti, a pogođeni vijestima 
sa Kosova o narušavanju osnov- 
nih ljudskih prava prema Alban- 
cima, posebno muslimanima, Vr- 
hovni sabor Islamske zajednice u 
Jugoslaviji na svojoj konstituira- 
jućoj sjednici donosi slijedeću 


Rezoluciju o Kosovu 


I. 


Zahtijevamo da se svim stanov- 
nicima Kosova osiguraju pri- 
rodna i neotuđiva vjerska, politič- 
ka, kulturna, socijalna i ustavna 
prava, a posebno da se odmah 
prestane sa ometanjem normal- 
nog raaa organa i ustanova 1Ss- 
lamske zajednice na Kosovu. 


II. 


Osuđujemo odluke = srpske 
vlade o ukidanju legitimnih or- 
gana uprave na Kosovu, obra- 
zovnih i zdravstvenih institucija, 
informativnih medija, otpuštanja 
Albanaca sa radnih mjesta, jed- 
nom riječi sve odluke koje su 
uperene protiv časti, dostojan- 
stva, ugleda i života Albanaca. 


III. 


Pozivamo sve ljude dobre volje 
u Jugoslaviji i svijetu da svojom 
dovom (molitvom) svojom mo- 
ralnom i materijalnom pomoći 
spriječe kosovski aparthejd koji 


se sistematski vrši nad albanskim- 
maslizaanskim stanovništvom. 


IV. 


Posebno pozivamo sve pripad- 
nike islama da se solidarišu sa 
muslimanima na Kosovu i to 
shvate kao svoju islamsku duž- 
nost i ljudsku solidarnost. 


V. 


Kao službeni predstavnik svih 
muslimana u Jugosalviji skre- 
ćemo pozornost međunarodnoj 
javnosti, te svim članicama Orga- 
nizacije ujedinjenih nacija, Islam- 
skoj konferenciji, kao i svim dru- 
gim međunarodnim organizaci- 
jama za zaštitu ljudskih prava, da 
bez odlaganja pristupe javnom 
razmatranju postojeće teške situa- 
cije na Kosovu kao jednom od 
akutnih žarišta političke destabili- 
zacij? u Jugoslaviji i ovom dijelu 
Evrope. 


VI. 


Upozoravamo da je sada na 
Kosovu ugrožena ravnopravnost 
ispovijedanja vjere, kako musli- 
mana tako i nekih kršćana, pa je 
to još jedan dokaz o službenoj 
segregaciji na Kosovu, gdje su 
jedni povlašteni a drugi obesprav- 
ljeni. Stoga tražimo da se bezu- 
vjetno omogući sloboda vjere na 
Kosovu i prestane sa prisilnom 
ateizacijom i kristijanizacijom 
muslimana na Kosovu. 


Predsjednik Vrhovnog sabora 
Islamske zajednice u Jugoslaviji 
Mustafa Pličanić, s. r. 
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KONSTITUIRAJUĆA SJEDNICA RIJASETA 


Sjednica Rijaseta Islamske za- 
jednice što je održana u Sarajevu 
23. februara ove godine, bila je 
ustvari konstituirajuća, jer je to 
prva sjednica Rijaseta u novom 
sazivu koji sada broji 15 članova 
— po tri iz svakog mešihata. Ona 
je bila upriličena sa osnovnim 
zadatkom da se dogovori o pred- 
stojećim ramazanskim aktivno- 
stima, te da se konkretiziraju 
neki prioritetni zadaci u vezi sa 
predstojećom velikom obavezom 
— sazivom izbornog tijela za izbor 
reis-ul-uleme, odnosno  bira- 
njem poglavara Islamske zajed- 
nice. 

Gotovo jednodušan zaključak 
svih članova Rijaseta sastojao bi 
se u konstataciji da ovogodišnje 
ramazanske i bajramske dane 
treba obilježiti što organiziranije 
i što svečanije. U tom smislu 
dogovoreno je, pošto se Begova 
džamija u Sarajevu nalazi u fazi 
revitalizacije, da se centralna 
bajramska svečanost, koju bi te- 
levizija trebalo da izravno preno- 
si, organizira u Skoplju, a da se 
i u svim centrima mešihata orga- 
nizuju slične proslave, bez obzira 
da li će biti snimane odnosno 
prenošene. Takođe je dogovo- 
reno da bi se u svim odborima 
Islamske zajednice, odnosno me- 
šihatima i Rijasetu trebali orga- 
nizirati bajramski prijemi kako 
za naše vjernike, tako i za pred- 
stavrike vlasti, članove drugih 
vjersxih zajednica i sl. kako bi se 
islam prezentirao u svojoj pravoj 
formi, ali i učvršćivalo zajedni- 
štvo i zbližavanje ljudi. Kako su 
se u vezi sa danom nastupa Baj- 
rama pojavile neke kontraverze, 
a i postojeći takvim utvrdio da- 
tum analogijom a ne izračunava- 
njem, to je Rijaset, izvršivši pret- 
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hodne konsultacije sa stručnim 
ljudima, donio zaključak da ra- 
mazanski Bajram stupa 16. apri- 
la. 

Uzimajući u obzir sadašnje 
ekonomske mogućnosti, pad 
standarda i sve teže poslovanje 
privrede, Rijaset IZ-e je donio 
odluku da najmanji iznos ovogo- .. 
dišnjeg sadekatul fitra bude 70 
dinara, s tim da će se štampati 
još i biokovi od 100 i 150 dinara. 
Kako je ekonomska situacija na 
Kosovu daleko najteža, naprav- 
ljena je iznimka, kao i prošle 
godine, tako da je za to područje 
određen iznos od 50 dinara. Uz 
napomenu da to ne važi za San- 
džak i Srbiju. 

I kad je o Kosovu riječ, kon- 
statovano je da je situacija sve 
gora i složenija, da su egzistenci- 
jalni uvjeti stanovništva ispod 
svakog egzistencijalnog minimu- 
ma, što se odražava i na vjerski 
život. Najnovija osuda imama 
Envera ef. Redžepija iz Gnjilana 
na godinu dana zatvora zbog di- 
zanja dva prsta je novi dokaz 
torture, tim prije što je pomenuti 
imam već zbog tog istog gesta 
odležao kaznu zatvora od 35 da- 
na. Rijaset oštro pretestira i traži 
od nadležnih organa da se imam 
Redžepi oslobodi, kao i da se 
uspostave sva druga politička, 
nacionalna i vjerska prava Alba- 
naca i muslimana na Kosovu. 
Takođe, Rijaset nalaže svim me- 
šihatima da nastave slanje svoje 
pomoći Kosovu. 

Iako se neki mešihati nisu 
pridržavali zaključaka Vrhovnog 

sabora da se kompletni materijali 
sa imenima kandidata dostave 
izbornoj komisiji do polovine fe- 
bruara, zaključeno je da se utvr- 
đeni termin (9. mart) ne mijenja, 


već da se materijali odmah na- 
kon održavanja Sabora BiH do- 
stave članovima izbornog tijela 
na najefikasniji način. 

Na sjednici je bilo i dosta riječi 
o trenutnoj situaciji na području 
Mešihata IZ-e BiH, koja ponovo 
prijeti da postane poligon. za 
nove obračune i uspori procese 
razvoja. Zato Rijaset zahtijeva 
da se prestane sa slanjem i objav- 
ljivanjem pisama-pamfleta o po- 
jedi.:m ličnostima i događajima 


u IZ-i, jer se time unosi dalja 
pometnja i, produbljuje. sukob. 
Potrebno je omogućiti da legalni 
organi IZ-e sva sporna pitanja 
rješavaju u okviru svoje redovne 
djelatnosti. 

Da kažemo na kraju da je ovoj 
sjednici prisustvovao i predsjed- 
nik Vrhovnog sabora, Mustafa 
Pličanić i dao konstruktivan do- 
prinos. 


A. K. 


OBNOVA ŠMERHAMETA-x 


Muslimansko dobrotvorno 
društvo sMerhametx je obnov- 
ljeno nakon pedeset godina, 2. 
februara 1991. godine u prepu- 
noj skupštinskoj sali Opštine 
Stari Grad. Utemeljeno je na 
vanstranačkim i vanpolitičkim 
opredjeljenjima za zbrinjavanje 
nezbrinutih, liječenje bolesnih i 
zapošljavanje nezaposlenih. 

Na osnivačkoj skupštini je 
aklamacijom prihvaćen Statut 
Društva i podržan program rada. 
Za predsjednika Društva je iza- 
bran gosp. Edhem  Šahović, 
advokat iz Sarajeva. 

Iz Statuta sMerhametax mo- 
žemo pročitati njegove ciljeve i 
zadatke: 

— pomaganje, zbrinjavanje, 
stručno usavršavanje i pružanje 
materijalne pomoći, 

— materijalno pomaganje siro- 
meašnih i nezbrinutih lica, 

— zapošljavanje nezbrinutih, 
za rad sposobnih lica, organizo- 
vanje kurseva za sticanje kvalifi- 
kacija, stipendiranje darovitih a 
siromašnih đaka i studenata, 
osnivanje radionica i preduzeća 
za zapošljavanje nezaposlenih, 

— zbrinjavanje napuštene dje- 
ce, osnivanje pogodnih domova 


za smještaj i odgoj djece bez 
roditelja, zbrinjavanje lica koja 
su morala napustiti svoje. domo- 
ve, materijalno pomaganje i zbri- 
njavanje lica nastradalih od ele- 
mentarnih nepogoda ili iz drugih 
uzroka, bez svoje krivice dove- 
denih u teške materijalne nepri- 
like, 

— razvijanje smisla za kvalitet- 
niji život u. pogledu zdravlja i 
socijalnog ponašanja, organizo- 
vanje ambulantnih i patronažnih 
službi za pružanje medicinske 
pomoći siromašnim. osobama, 
napuštenoj djeci i omladini. te 
iznemoglim i starim osobama, 

—. organizovanje obdaništa za 
djecu, seminara, predavanja i 
drugih načina rada, širenje soci- 
jalne svijesti i etničkih normi po- 
našanja kao i vršenje drugih ak- 
tivnosti kojima se ostvaruju pro- 
gramski ciljevi. 

Već 6. februara sMerhametxa 
je registriran kod Višeg suda u 
Sarajevu i dobio prostorije za 
rad u Skupštini opštine stari 
Grad, ulica JNA br. 44 (soba 
308, tel. (071) 24-787). ' 

Za djelatnost "Merhametac 
zainteresiran je veliki broj građa- 
na, posebno u ova krizna vreme- 
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na, te se s pravom očekuje da će 
se članstvo + Merhametax pove- 
ćavati iz dana u dan. s2Merha- 
meta je otvoren za sve ljude i 
pružaće pomoć svakom kome 
bude potrebna. 

yMerhametxe je osnovan 1914. 
godine i njegov prvi predsjednik 
je bio Avdaga Kulović. Nakon I 
svjetskog rata njegov predsjed- 
nik je bio i reis-ul-ulema Čauše- 
vić. U toku II svjetskog rata 
,Merhametxa se posebno brinuo 
na zbrinjavanju i prihvatu mu- 
hadžira, posebno iz istočne Bo- 


sne, uključivši u svoj rad i. 


Mlade muslimanex koji su nese- 
bično učestvovali u svim akci- 
jama sMerhametax, koji i u naj- 
težim uslovima svoga djelovanja 
nije zapostavio svoju funkciju. 
Godine 1946, kada je oduzeta i 


nacionalizovana imovina mnogih 
društava i vjerskih zajednica, po- 
sebno, imovinu +Merhametax 
zadesila je ista sudbina. Prvo je 
ukinut, a njegova imovina pre- 
data Kulturnom društvu Musli- 
mana s+Preporodk da bi kasnije i 
+Preporodk zabranjen a njegova 
imovina nacionalizovana. Hoće 
li nova demokratska gibanja u 
društvu ispraviti ove nepravde 
ostaje da se vidi. = 

vMerhametovux budućnost 
njegov predsjednik Edhem Šaho- 
vić vidi sna način da će se pot- 
puno jednako postavljati prema 
svima ljudima ne gledajući na 
njihova vjerska niti nacionalna 
obilježja. Tako će i svoj rad us- 
kladiti sa ovom osnovnom mi- 
šlju.x 


E. D. 


PREPORODOVA TRIBINA ČETVRTKOM 


Tribina 
Muslimana +Preporode, koncipi- 
rana kao predavačka djelatnost 
svakog četvrtka ima za cilj da u 
formi popularnih predavanja iz 
najrazličitijih znanstvenih disci- 
plina i umjetnosti, drži stalni 
kontakt sa javnošću i informira 
je o svim dostignućima Musli- 
mana. 

Prvo predavanje je održano 1. 
novembra prošle godine i konti- 
nuirano svakog četvrtka u 18 sati 
u Velikoj sali Opštine Stari Grad 
prisutni, s uživanjem, prate 
veoma aktualna predavanja iz 
svih oblasti znanosti i umjetnosti. 

Glasnik će u svakom broju 
izvještavati svoje čitaoce o održa- 
nim predavanjima, a ovaj put 
ćemo samo konstatirati predava- 
nja održana do kraja mjeseca 
februara. 
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Kulturnog društva 


S posebnim zadovoljstvom isti- 
čemo da je rukovodstvo Tribine 
izašlo u susret mnogim vjerni- 
cima Muslimanima te je početak 
predavanja pomjerilo u toku 
mjeseca ramazana za 16,30 sati 
da bi nakon predavanja mogli 
stići na vrijeme da završe svoj 
post iftareći se u krugu svoje 
porodice. 

Predavanja su održana ovim 
redom: 

1.11.'90. prof. dr Muhsin Ri- 
zvić: Poetika bosansko-musli- 
manske književnosti. 

8.11.'90. dipl. ing. Kemal Zu- 
kić: Irak — Iran, zmijski čvor. 

15.11.'90. dr Halid Čaušević: 
Utvrđivanje i nepromjenljivost 
granica Bosne i Hercegovine po 
međunarodnom pravu. 

22.11.'90. dr Hajrudin Nu- 
mić: Šta je nauka? 


6.12.'90. prof. dr Kasim 
Trnka: Bosna i Hercegovina i 
ustavna kriza. 

13,12,90. Stodvadeset godina 
od rođenja Safvet-bega Bašagi- 
" ća, Akademija i izložba o životu 
i djelu; učestvovali: prof. dr 
Muhsin Rizvić i prof. dr Mustafa 
Imamović, glumci: Hasija Borić 
i Nermin Tulić. 

20.12.'90. prof. dr Hasan Su- 
šić: Oblici duhovnosti u islamu. 

27.12.'90. prof. Mustafa. Me- 
mić: Muslimani intelektualci 
Sandžaka i Crne Gore. 

3.01.'91. Antologija = musli- 
manske poezije XX vijeka, uče- 
stvovali: prof. dr Enes Durako- 
vić, prof. dr Muhsin Rizvić i 


prof. Alija Isaković; glumci: Ha-. 


sija Borić i Nermin Tulić. 

10.01.'91. prof. dr Mustafa 
Imamović: Stranački odnosi u 
bosanskom saboru. 


17.01.'91. dr Fikret Karčić: 
Islam i muslimani u Maleziji. 

24.01.'91. prof. Džemal Če- 
lić: Urbana struktura Sarajeva 
između prošlosti i budućnosti. 

31.01.'91. doc. dr ing. Rašid 
H. Hadžić: Ekologija življenja — 
graditeljstvo, gosti: prof. dr ing. 
Rajmond Rehnicer, prof. dr 
Zdravko Milošević, mr Vladimir 
Stefanović i ing. Omer Behmen. 

7.02.'91. prof. dr Galib Šljivo: 
Buna Husein-kapetana Gradaš- 
čevića. , ) i 

14.02.'91. dr Enes Kujundžić: 
Muslimanska epika u zapadnoj 
slavistici. 

21.02.'91. dr Haris Silajdžić: 
Implikacije rata u Persijskom za- 
livu. 

28.02.'91. Ragib Hadžić: Kul- 
turno-historijsko nasljeđe i ljud- 
ska prava. ) : 


-E. D. 
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reg Normativna akta 


ODLUKA 


Na osnovu člana 72. i 73. Ustava Islamske zajednice u SFRJ, 
Vrhovni sabor Islamske zajednice na zasjedanju održanom dana 
13.01.1991. godine, donio je 

ODLUKU 
o promjeni Ustava Islamske zajednice u SFRJ 


Amandman I 


U članu 29. u stavu 2. tačka 2. mijenja se i glasi: o 
Sabor Islamske zajednice za Kosovo, Srbiju i Vojvodinu sa 
sjedištem u Prištinic. 


PREDSJEDNIK VRHOVNOG SABORA 
Mustafa Pličanić, s. r. 


POSLOVNIK 


Na osnovu člana 75. Ustava Islamske zajednice u SFRJ, Vrhovni 
sabor Islamske zajednice na zasjedanju održanom dana 13.01.1991. 
godine, usvojio je : 


POSLOVNIK 
o izmjenama i dopunama Poslovnika o radu 
Vrhovnog sabora Islamske zajednice 


Član 1. 


Ovim Poslovnikom vrše se prve izmjene i dopune Poslovnika o 
, radu Vrhovnog sabora Islamske zajednice. 


Član 2. 


Član 9. mijenja se i glasi: g 
vSaborski funkcioneri se biraju tajnim glasanjem između više 
kandidata, a članovi radnih tijela biraju se javnim glasanjem. 


PREDSJEDNIK VRHOVNOG SABORA 
Mustafa Pličanić, s. I. 
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-) SIM 
d Osvrti i prikazi 


PANORAMA MISTIKA 


Marie-Madalaine Davy, Enciklopedija mistika, Naprijed, Zagreb 1990, 


str. 570 (sv. I) i 462 (sv. II). 


Ako Vi duhovnu situaciju sa- 
vreme:1cg svijeta određivalo tra- 
žeći por_zatelje njene posebno- 
sti u odnosu na najbližu prošlost 
u tom slučaju bi se zanimanje za 
religiju i religijske vrednote na- 
metnulo kao jedan od ključnih 
izraza različitosti. Tokom otpri- 
like dvije posljednje decenije, 
naime, tako reći svuda u svijetu 
širi se religijska praksa, jačaju 
vjerska osjećanja i veze, raste 
zanimanje za vjeru i vjersku tra- 
diciju. Izražajnost pak ovih poja- 
va, dakako, u tome je što se one 
zbivaju u vremenu naglašeno 
obilježenom opštom sekulariza- 
cijom društvenog i individualnog 
života. I jedva je potrebno reći 
da je u razvijenom svijetu, iz 
kojeg su potjecale smjernice i 
tendencije našeg doba, malo je 
ko mogao pretpostaviti ovakva 
dešavanja. Predvidjelo se daljnje 
slabljenje i potiskivanje uloge re- 
ligije, a rijetke prognoze o vraća- 
nju religiji nisu se ozbiljnije uzi- 
male u obzir. Takve su bile, na 
primjer, prognoze pojedinih za- 
padnih islamologa, koji su u svi- 
jetu islama nazirali kako novo 


veliko pokretanje islamske reli- 
gioznosti tako i mogući početak 
jedne šire vjerske obnove. 

U međuvremenu je došlo do 
vjerski inspiriranih i usmjerenih 
kretanja najprije u islamskom 
svijetu a potom i u drugim pod- 
ručjima današnjeg svijeta. Među- 
tim, bilo bi svakako pretjerano 
govoriti o nekoj opštoj vjerskoj 
obnovi. Riječ je, zapravo, O 
mnoštvu pojava različitog indivi- 
dualnog i kolektivnog vezivanja 
za religiju što u svakom pojedi- 
načnom javljanju izražavaju spe- 
cifične crte životne prisutnosti 
konkretne religije u kulturnim, 
socijalnim, političkim i drugim 
okolnostima pojedine sredine, 
zemlje, područja. Tako se može 
govoriti o različitim vidovima 
vjerskog preporoda u musliman- 
skom svijetu, o različitim karak- 
teristikama jačanja uloge religije 
u glavnim globalnim područjima 
zapadnog hrišćanstva danas, — u 
Evropi i Sjevernoj Americi, u 
Latinskoj Americi i u Africi, — 
ili pak o različitim manifestaci- 
jama prodora religije u prostore 
javnog života u evropskim zem- 
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. ljama nekadašnjeg revolucionar- 
nog: političkog ustrojstva. 


No iza pojavne raznolikosti 
ovih zbivanja pokazuju se neki 
zajednički oblici i sadržaji, a vje- 
rovatno najrašireniji i po mnogo 
čemu najzanimljiviji njihovi iz- 
razi su, s jedne strane, oživljenje 
i rast takozvane narodne religio- 
znosti i, s druge strane, širenje 
zanimanja za mističke sadržaje i 
dimenzije religije. Kod svih xve- 
"likihx religija današnjeg svijeta 
vidljivo je okretanje značajnih 


vjerničkih masa ka neinstitucio-. 


nalnim, tradicionalnim vjerskim 
sadržajima i običajima. Istovre- 
meno, u kulturnom obzoru tih 
religija jednako je vidljivo širenje 
zanimanja za sunutarnjek, ne- 
doktrinalne i nepovijesne mi- 
stičke planove i aspekte religij- 
ske stvarnosti. Dakako, usprkos 
tome što ih puno toga razdvaja, 
ova dva usmjerenja mogu se ra- 
zumijevati kao dvije strane jedin- 
stvenog stremljenja savremenog 
čovjeka ka elementarnoj vjeri u 
njenoj jednostavnosti, iskrenosti 
i osobnoj unutarnjoj proživljeno- 
sti, dakle, u onome što je iza ili 
pak neovisno o oslužbenoje, 
institucionaliziranoj = religijskoj 
praksi i doktrini. Međugorje; Aj- 
vatovica i Karići, na primjer, 
:moćna su svjedočanstva procvata 
i snage narodne religioznosti u 
katoličanstvu i islamu u ovim 
_ našim prostorima, jednako kao 
što su to u pravoslavlju tradicio- 
nalni vjerski običaji koji se šire i 
u visoko urbaniziranim sredina- 
ma. S druge. strane, golemo mno- 
:štvo. objavljenih djela o . misti- 
\ kama islama, hrišćanstva, jevrej- 
 stva. i.istočnjačkih religija sva- 
kako su nedvosmislena potvrda 
.naglog rasta zanimanja u našoj 
esredini za religijsku: mistiku i 
njena iskustva. 
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Cijeneći to zanimanje i činje- 
nicu da među djelima o mistici 
što se objavljuju u nas nije mali 
broj onih koja nude nepotpune, 
popularistički uprošćene ili su- 
više specijalizirane obavijesti, 
pojava dvotomne Enciklopedije 
mistika u našem jeziku zacijelo 
predstavlja događaj za ovdašnja 
upoznavanja sa globalnom ili 
svjetskom panoramom mistika. 
Knjiga je izvorno objavljena 
1972, i potom 1977, u Franću- 
skoj. Njen priređivač i pisac 
predgovora,  Marie-Mađeleine 
Davy, okupila je više od četrde- 
se. iscrpnih enciklopedijskih pri- 
loga o mistikama velikih religij- 
skih i kulturnih zajednica histo- 
rijskog čovječanstva, o mističkim 
dimenzijama značajnih vjerskih 
pokreta, te o istaknutim pred- 
stavnicima i tipovima mistike. 
Autori priloga su uglavnom fran- 
cuski istraživači i znalci mistika, 
ali i naučnici iz drugih zemalja i 
kulturnih područja. Djelo je sači- 
njeno u dva toma, na preko hi- 
ljadu strana, i sadržaj je grupiran 
prema kriteriju koji bi se mogao 
označiti labavom kombinacijom 
religijskog, historijskog i geo- 
grafskog načela. Prvi tom sadrži 
priloge o mistikama primitivinih 
naroda, paganskih kultura 
Evrope i monoteističkih religija, 
a drugi tom sadrži priloge o mi- 
stikama drevnih bliskoistočnih i 
istočnih kultura. Tako su u pr- 
vom tomu, koji pored predgo- 
vora M. -M. Davy sadrži i izu- 
zetno informativan rad Jeana 
Baruzija Uvod u istraživanje je- 
zika mistike, predstavljene mi- 
stike u rasponu od šamanizma, 
grčke, rimske, starozavjetne, je- 
vrejske i novozavjetne mistike 
do masonske mistike, musliman- 
ske mistike, mistike Novog svi- 
jeta i mistike hipija. U drugom 
tomu predstavljene su mistike 


počev sa antičkim Egiptom i Su- 
meranima i Hetitima i zaključno 
sa šintoizmom i mistikom japan- 
skog budizma. Drugi tom tako- 
đer sadrži predgovor M. -M. 
Davy i rad T. -Y. Dokan Uvod 
u mističke teorije Orijenta. 
Prvi, letimičan uvid u ovo op- 
sežno djelo ne dopušta, dakako, 
neko suđenje, a prigodni karak- 
ter ove obavijesti čini izlišnim 
šire predstavljanje njegovog sad- 
ržaja. No ako se smije vjerovati 
prvim utiscima i djelomičnom 
pročitavanju, ovo djelo, koje se 
u našem jeziku pojavilo u izvan- 
redno opremljenom i bogato ilu- 
striranom = izdanju, osigurava 
pouzdan susret sa referentnim 
znanjima o mističkom nasljeđu 


svjetske kulture. Prilog o musli- 
manskoj mistici, iz pera Muha- 
meda Mukrija, može se pone- 
kom muslimanskom čitaocu 
učini nedovoljno iscrpnim. Či- 
taocu pak koji je više upućen u 
bogatstvo, prefinjenost i jasnoću 
mističkih učenja u islamu, taj 
prilog će se sasvim izvjesno uči- 
niti neopravdano sažetim u od- 
nosu na priloge o zapadnim mi- 
stikama. Međutim, te crte islam- 
ske mistike, u kojima savremeni 
talijansko-američki istraživač 
imaginarnog Elemir Zola prepo- 
znaje vrhunce simboličke imagi- 
nacije, nalaze zasluženog izraza 
i u uvvodnim radovima M. -M. 
Davy i J. Baruzija. 


Hilmo Neimarlija 


PRVI KORACI U IZUČAVANJU SUFIZMA 


U pretprošloj godini je u SSSR-u 
objavljena i štampana knjiga — 


zbornik radova pod nazivom: ; 


YSUFIZAM u kontekstu musli- 
manske kulturex. Ovaj Zbornik 
je za izdavanje pripremila Aka- 
demija nauka SSSR, Institut za 
orijentalistiku — Naučni savjet za 
istoriju svjetske kulture pri Prezi- 
dijumu AN SSSR. Redakcijski 
kolegij: O. F. Akimuškin, V. I. 
Braginskij, T. A. Denisova i _Š. 
M. Šukurov. Odgovorni urednik 
i autor Uvoda N. J. Prigarina. 
Recenzenti: A. B. Kudelin, A. 
A. Suvorova. Urednik izdanja 
A. A. Kožuhovskaja. Izdavačko 
preduzeće sNaukac, Moskva 
1989. godine, str. 338. Tiraž 
10.000 primjeraka. 

U knjizi se rasvjetljuje djelova- 
nje sufijskog učenja i prakse na 
formiranje glavnih — osnovnih 
kulturoloških modela islamskog 
svijeta. Na obimnoj građi je po- 
kazan uticaj sufizma na različite 


oblasti duhovne i umjetničke ak- 
tivnosti muslimana: filozofiju, 
književnost, umjetnost i muziku. 
U knjizi se prvi puta objavljuju 
u prevodu na ruski jezik odre- 
đeni sufijsko — doktrinarni tek- 
stovi, a za naučnu obradu nova 
originalna građa. 

U Uvodu Zbornika, autor N. 
I. Prigarina ističe da među ak- 
tuelnim problemima izučavanja 
klasičnog kulturnog nasljeđa na- 
roda koji žive na Istoku i ispovi- 
jedaju islam, skoro da jedno od 
značajnih pitanja ostaje pitanje 
sufizma. Tako između ostalog 
A. I. Prigarina kaže: Budući da 
je religiozno — filozofsko učenje 
o pravilima ponašanja i pokorno- 
sti putnika, koji traži istinu i teži 


' prema njenom ostvarivanju, sufi- 


zam, istorijski popunio i razvio 
one institute islama, koji su, po 
svojoj suštini, apelirali na pod- 
ručja njegove kulture, veliki je 
značaj imalo i to što je sufizam 
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participirao u osvajanju kultur- 
nih vrijednosti, koje su bile une- 
sene u formiranu muslimansku 
kulturu od strane predislamskih 
civilizacija. 

Često je istorijsko okretanje 
islama ka razradi filozofskih, 
etičkih i estetskih problema pro- 
ticalo pod utjecajem tendencija 
koje su se razvijale u sufizmu. 
Fundiranje značaja individual- 
nog ushićenja u religioznoj 
praksi sufizma vodilo je ka pri- 
znavanju uloge individue i nje- 
nog vlastitog iskustva i postavlja- 
nju problema moralnog usavrša- 
vanja ličnosti. Iz nominacije 
Boga u sufizmu su ne samo kao 
iz Istine, nego i kao iz Ljepote 
proizašla značajna kulturna po- 
stignuća u različitim oblastima 
primjenjene umjetnosti, muzike 
i literature. 

Počevši od srednjih stoljeća is- 
lama, koji je ne samo bio religija 
nego je pobuđivao i odgovarajući 
način života, u mnogim Zem- 
ljama se u najvećem dijelu mani- 
festovao u obliku mreže sufijskih 
redova, ili, preciznije, tarikata 
(neki su sve do danas zadržali 
svoju strukturu i specifičnost). 
Ove su okolnosti u značajnom 
stepenu opredjeljivale društveni 
oblik religije. Različitim sufij- 
skim bratstvima su svojstveni 
oblici rituala, slijeđenje određe- 
nih filozofskih koncepcija, kori- 
štenje konkretnih muzičkih, 
poetskih i plesnih oblika i sred- 
stava kako bi se dostigla ekstaza 
ili odstupanje od određenih obli- 
ka. Svi ovi i drugi oblici idejnosti 
i prakse su u sufizmu izgrađivali 
originalne puteve (tarikat) kon- 
kretnog bratstva. 

Sufizam po sebi predstavlja 
mješavinu = različitih = pravila, 
obreda i učenja, te ga je u suštini 
nemoguće opisati kao jednu cje- 
linu. U njegovom je koritu mo- 
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guće izdvojiti mnoštvo osnovnih 
ideja koje su u svakom pogledu 
u suprotnosti sa praktičnim obli- 
cima realizacije. Istorijski pove- 
zan sa pokretnošću i asketizmom 
(zuhd) sufizam je značajno pre- 
rastao njegove okvire, što je, 
kako napominju istraživači, lišilo 
sufijsko učenje još jedne integra- 
tivne 

crte. Ipak, postoji veoma mnogo. 
specifičnosti koje dozvoljavaju 
da se o sufizmu sudi kao o isto- 
rijski zakonomjernom ogranku 
gospodareće religije, koji je po- 
primio karakter individualnog 
traganja za božanskom istinom u 
okvirima zajednice — bratstva. 
Raznolik i sa mnoštvom oblika 
u svom konkretnom ispoljava- 
nju, sufizam se inkorporirao u 
duhovni, socijalni i kulturni život 
muslimana počevši već od prvih 
vijekova nastanka islama, te je 
izvršio ogroman uticaj na sva 
navedena područja. 

Autori priloga u ovom Zbor- 
niku su postavili sebi zadatak da 
osmisle ona strukturna djelova- 
nja, koja je sufizam u srednjem 
vijeku vršio na različite oblasti 
kulture i umjetnosti, nudeći či- 
taocu predstavu o njihovom ispo- 
ljavanju na ogromnom prostoru 
od Arabije do Malezije. 

Saradnja orijentalista raznih 
specijalnosti — umjetnika, istori- 
čara, etnografa i stručnjaka koji 
se bave pitanjima religije, predo- 
dredila je koncepciju Zbornika 
i, sasvim prirodno, unijela odre- 
đena ograničenja u njegove Za- 
datke što je diktirano profesio- 
nalnom osposobljenošću autora 
i zemljom na koju se odnosi 
njihov rad. 

Na osnovu onoga šta je rečeno 
u Uvodu Zbornika, može se kon- 
statovati da je pripremanju ovog 
Zbornika prethodio višegodišnji 
rad seminara pod istim nazivom 


koga ima i Zbornik, kao i konfe- 
rencija održana u septembru 
1986. godine, na kojoj su sumi- 
rani rezultati ovog rada. Na se- 
minaru, koji je organizovan u 
okviru Komisije za istoriju kul- 
tura Istoka pri Naučnom savjetu 
za istoriju svjetske kulture Prezi- 
dijuma AN SSR-a realizovanog 
od strane Instituta za orijentali- 
stiku AN SSSR-a učestvovali su 
saradnici mnogih akademijinih 
instituta, muzeja i visokih obra- 
zovnih institucija, koji su razra- 
dili različite aspekte izučavanja 
sufizma. 

Specifičnost proučavane građe 
se odrazila u određenoj mjeri na 
uslovni raspored dijelova u ovom 
Zborniku: sFilozofijax, sLitera- 
turax i AUmjetnoste. Iako se u 
prvom dijelu, osim radova koji 
se po svom sadržaju neposredno 
odnose na ideologiju, filozofsko 
učenje sufizma i njegove du- 
hovne vrijednosti, u konkretno — 
doktrinarnim tekstovima nalazi 
se i rad koji se odnosi na vjersko 
— obrednu praksu. Ovo se obja- 
šnjava time što se sufizam pri- 
marno ispoljava kao učenje odre- 
đenog ponašanja te su sve nje- 
gove doktrine i tekstovi usmje- 
reni na njihovu praktičnu pri- 
mjenu u religioznoj praksi i sva- 
kodnevnom životu sufija. 

Drugi je dio nazvan sLiteratu- 
rax. Međutim i ovdje je ovaj 
pojam primjenjen šire i ne samo 
sa aspekta žanrovske strukture 
prezentiranih = priloga, izuzev 
kada se stvarno radi o umjetnič- 
koj literaturi u koju se uključuju 
biografije najzaslužnijih šejhova 
i edidaktičkia tekstovi. Suština 
je u tome što je glavna pažnja 
autora zakonomjerno usmjerena 
na probleme jezika u sufijskoj 
literaturi — njegov simbolizam 
alegoričnost i leksičku strukturu, 
a što je prouzrokovano struktur- 


nom ulogom sufijskih koncepcija 
na raznim nivioma literarnog 
stvaralaštva. 

U trećem dijelu sUmjetnoste 
sadržani su radovi o slikarstvu, 
arhitekturi, epigrafici, sfragistici 
i muzici. U kontekstu musliman- 
ske kulture ova raznovrsna pod- 
ručja se integrišu snagom kultur- 
nog djelovanja sufizma. Ona su 
označena pečatom sufijskih raz- 
mišljanja na teoretskom planu i 
u svakom slučaju uzajamno dje- 
luju sa sufijskom praksom na 
planu primjene. 

Karakteristično je da je na 
svim nivoima analiziranja kul- 
ture i umjetnosti ispoljen sistem 
sufijskog simbolizma, a isto tako 
alegorijski karakter umjetničkih 
i ideološki značajnih i relevan- 
tnih fenomena uslovljavaju me- 
đusobnu zavisnost i korelaciju 
različitih kulturnih kodova i daju 
ključ za shvatanje i bolju inter- 
pretaciju pojava ili objekata u 
onim slučajevima, kada se nji- 
hovo sufijsko porijeklo negira u 
rezultatima istraživanja (npr. Za- 
ključci u radu V. N. Nastiča). 

Potrebno je napomenuti, kako 
istišža autor Uvoda, da je iz niza 
razloga dogovoreno da se unifi- 
kacija imena, naziva i termina 
vrši samo u okviru svakog rada 
pojedinačno. Svi autori radova 
se nadaju da će njihov rad biti 
prvi korak ka generalizovanim 
istraživanjima iz navedenog pod- 
ručja. 

Kako za nazive radova objav- 
ljene u ovom Zborniku najvjero- 
vatnije postoji interesovanje sa- 
mih sufija kao i onih koji se bave 
pitanjima sufizma, to ih navo- 
dimo: 


Filozofija 
1. A. D. Kniš: Ibni Arebijevo 
učenje u kasnijoj musliman- 
skoj tradicijix. (Strana 6-19). 
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2. O. B. Frolova: sNepoznati 
rukom pisani traktati iz prve 
polovine XVIII vijeka posve- 
ćeni Ibni Arebiju i njegovoj 
filozofijix. (Strana 20-27). 
Ovi se traktati danas nalaze 

" u Odjeljenju za Istok Biblio- 
teke s Maksim Gorkix pri 
Univerzitetu u Lenjingradu 
(imaju oznaku 685). Ruko- 
pis sadrži 25 traktata i po 
svemu je pisan u Egiptu. 

3. I. M. Filjštinskij: sKoncep- 
cija jedinstva religioznog is- 
kustva kod arapskih sufijax. 
(Strana 28-—34). 

4. Rustam Šukurov: +Azizud- 
din Nesefi i njegov traktat — 
Zubdatul hakaik — (Pavlaka 
istine)x. (Strana 35-—79)., 
Azizuddin ibni Muhammed 
Nesefi je rođen u Nesefu 
(danas Karši) kod Buhare u 
prvoj trećini XIII vijeka. 

5. S. A. Kirillina: +Vjersko — 
obredna praksa  sufijskih 
bratstava u Egiptu. (XIX — 
početak XX vijeka). 
(Strana 80-93). 


Literatura 


6. N. I. Prigarina: sHafiz i uti- 
caj sufizma na formiranje 
jezika perzijske poezijec. 
(Strana 94-120). 

7. M. M. Osipova: sReligio- 
zno-sufijske koncepcije u 
mesneviji —. Doval-rani 
Hizr-han — od Amira Hu- 
srefa Dehlevijax. (Strana 


121-130). U osnovi sižea se-: 


nalazi istorija tragične lju- 
bavi Hizri-hana, starijeg 
sina sultana Alauddina Hil- 
dži i zarobljenice — induske 
Doval - rani. 

8. I. J. Aleksejeva: y+Lik vo- 
ljene u perzijskoj lirskoj 
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10. 


11. 


12. 


13. 


poeziji XVIII = vijekac. 
(Strana 131-—138). 

N. I. Čalisova: +Zikr Malika 
Dinarax iz +Tazkiratul el — 
aulijjex. (Biografski zbornik 
velikana) od Ferid ud-dina 
Attara. (Strana 139-173). 
Feriduddin Attar je perzijski 
pjesnik — sufija (rođen polo- 
vinom XII vijeka). Zbornik 
sadrži 72 biografije šejhova : 
iz ranog perioda i peko 20. 
biografija iz kasnijeg perio- 

da. 

V. I. Braginskij: +Simboli- 
zam sufijskog puta u djelu 
vPoema o Moru Ženax 
("Šair Bahrun Nisax) i motiv 
svadbenog broda. (Strana 
174-215). Postoje mišljenja 
da je pisac ove poeme po- 
znati malajski sufija iz pe- 
rioda na prelazu iz XVI u 
XVII vijek, Hamza Fansuri 
ili neki anonimni autor koji 
je pripadao njegovom pje- 
sničkom krugu. 

T. A. Denisova: Kategorija 
MIRA T u traktatu Abdel 
Reufa sDekjikul  huriife 
(Prefinjenost slova). (Strana 
216-—221). Abdel Reuf je in- 

donežanski sufija, rođen je 

u gradu Singkele (zapadno 

pobrežje Sumate) oko 1615. 

godine. Već 1642. godine on 

napušta grad Arču i odlazi u 

Arabiju u kojoj je proveo 19. 
godina. Traktat +Dekaikul 

hurife je napisan na malaj- 

skom jeziku, a napisan je po 

nalogu sultanuše grada Ar- 

če, po imenu Tadžal-Alam, 

koja je bila autorov pokrovi- 


UM. Filjštinskij: +Poezija 
kao oblik samoizražavanja 
arapsko-muslimanskih sufi- 
jax. (Strana 222—238), 

I. V. Zotova: Tekst i pod- 
tekst sufijske gazele Mir 


Taki Mir-ax. (Strana 239— 
251). Mir Tak Mir (1723— 
1810) je poznati pjesnik na- 
roda Urdu. Bio je učesnik u 
literarnom kružoku pjesnika 
i sufije Mira Darda u 1750— 
1751. godini. Imao je tijesni 
kontakt sa sufijskim auto- 
rima i ovladao, je dubokim 
znanjima sufijske literature. 


Umjetnost 


14. 


15. 


16. 


17. 


Šerif Šukurov: +O slikanju 
proroka Muhammeda i pro- 


blemu skrivanja njegovog 


lika u srednjevjekovnoj kul- 
turi islamax. (Strana 252— 
267). 

T. H. Starodub: sSrednje- 
vjekovna arhitektura pove- 
zana sa sufizmom: hanikah, 
zavija i tekija. (Strana 268— 
279) 


V. I. Nastič: Šah — Fazil: 


mauzolej ili sufijski hani- 
kahe. (Strana 280-287). Na 
sjevero-istočnom dijelu na- 
selja Gulistan (Ošska oblast, 
Kirgiska SSSR), približno 
oko 50 kilometara na sjever 
od grada Namagana, nalazi 
se prostrano staro groblje na 
kome se nalazi dobro. oču- 
vana građevina, koju lo- 
kalno stanovništvo naziva 
Šah-Fazil. 

G. N. Kurbanov: +Pečat Pir-i 
dastgir iz kolekcije Buhar- 
skog muzejax. (Strana 288— 
291). U fondu Državnog is- 
torijsko-arhitekturnog = mu- 
zeja u Buhari čuva se kolek- 
cija pečata, a među njima se 
nalazi i jedan predmet, čija 
izrada i upotreba je pove- 


zana sa aktivnošću srednjea- 
zijskog sufijskog bratstva 
Kadirijja. Riječ je o ritual- 
nom pečatu sa obraćanjem 
šejhu Abdel Kadiru Gilani- 


Ju. 
18. T. J. Aleksejeva: sNeka za- 


pažanja o sufijskim moti- 
vima u stihovanim natpisima 
na predmetima primjenjene 
umjetnosti u Iranu XVI — 
XIX vijeka. (Strana 292— 
301). 


19. I. L. Inozemcev: +Hušhal — 


han Hattak o muslimanskoj 
muzicix. (Strana 302-318). 
Hušhal - han Hattak (1613— 
1689), afganistanski feuda- 
lac, starješina puštanskog 
plemena Hataki, je 
napisao knjigu: +Honar de 
ilm musikix (Talent za izuča- 
vanje muzike), koja zauzima 
značajno mjesto među izvo- 
rima XVII vijeka i ona je 
kao prvi spomenik (koji je 
došao do nas), koji po sebi 
predstavlja svjetsku litera- 
turu na jeziku paštu. 


20. T. Džani-zade: +Hal — ma- 


kam kao princip vještine ma- 
kamate. (Strana 319-338). 
Da bi se opisali umjetnički 
principi muzike, koji se od- 
nose na vještinu — umjetnost 
makamat, neophodno je 
predstavljanje = potpunog 
shvatanja pojmova makam i 
hal upotrebljenih u sufizmu 
u pojmovima o muZici. 
Napominjemo da svaki rad 


sadrži, u nizu slučajeva, veoma 
bogat spisak literature pisane na 
više jezika, što je svakako zna- 
čajno za čitaoca. 


Avdo Užičanin 
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O) Bibliografija 


BIBLIOGRAFIJA OBJAVLJENIH 
RADOVA PROF. KASIMA HADŽIĆA 


MUHAREM OMERDIĆ 


Prof. Kasim Hadžić počeo je pisati i objavljivati svoje radove još 
za vrijeme svojih srednjoškolskih dana u Velikoj medresi u Skoplju. 
Ukupan broj objavljenih radova je impozantan. S obzirom da je pisao 
u mnogim listovima potpisujući se punim imenom i prezimenom, 
pseudonimom Taslidžak, incijalima (HAK) i (h) ali i bez potpisa, 
vjerujemo da popis tih njegovih radova u ovoj Bibliografiji nije 
konačan. To znači da i dalje treba istraživati kako bi imali cjelovit 
pregled njegove pisane zaostavšine. Njega je zanimao širok krug tema: 
od vjere preko kulture i umjetnosti do politike. Tek onda bi se mogao 
dati valjan indeks i pristupiti valorizaciji njegovog djela: 

Smatrajući to svojjm dugom prema našem profesoru, mi ćemo i 
dalje raditi na ovom planu, koliko nam to naše mogućnosti budu 
dozvoljavale. 

U ovoj Bibliografiji sačinili smo popis radova prema naslovima 
listova u kojima je on objavljivao, dajući prioritet u redosljedu onom 
listu u kome je prije počeo objavljivati. 


NARODNA PRAVDA 


1. Položaj i pravo žene po Islamu. 1I/1940, br. 1, str. 2; br. 2, str. 
2; br. 3, str. 2; br. 4, str. 2: br. S, str. 2-3; br. 6, str. 3; br. 7, 
str. 2-3; br. 10, str. 2—3. 

. Muslimani danas. I/1940, br. 18, str. 2-3; br. 19, str. 2-3. 

. Granicom Bosne i Sandžaka. 1/1940, br.23, str. 7. 


IN a 
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10. 
11. 


. 15-godišnjica Velike medrese u Skoplju, 1/1940, br. 29, str.7. 
. 506. godina od prve džamije u Bosni. 1/1940, br. 35, str. 6. HAK. 
. Pljevaljski muftija u borbi protiv okupacije Bosne i Hercegovine. 


11/1941, br. 36, str. 7. (h) Održano predavanje u +Trezvenostic. 


. Bosanski dio Novopazarskog sandžaka. 11/1941, br. 36, str. 9. 
. Trezvenjački pokret i borba protiv alkohola, 11/1941, br. 41, str. 


5; br. 42, str. 2-3. 


. Sudstvo u Bosni u Tursko doba. II/1941, br. 42, str. 4. Prikaz 


H. M. Handžićeve knjige: Pogled na sudstvo u BiH za vrijeme 
turske vlasti. Sarajevo 1941. 

O prekrštavanju plavskih i gusinjskih muslimana. II/1941, br. 44, 
str. 2. H. Taslidžak. 

Početak bibliografskog rada kod nas. II/1941, br. 44, str. 3. M. 
Traljić. Bibliografija radova H. M. Handžića 1928—1940. Sarajevo, 
1941, str. 18. 


. Još o pokrštavanju muslimana. 11/1941. br. 46, str. 1. 
. Jedan prilog povjesti vakufa u našim krajevima. 1II/1941. br. 46. 


str. 3. Prikaz: H. Kreševljaković: Turali-begov Vakuf u Tuzli; 
Sarajevo 1941. 


. Muslimanke i sNedeljne Ilustracijex. Upozorenje našim vjerskim 


vlastima br. 46, str. 3, H. Taslidžak. 


. Vakuf kao vjerska i pravna institucija I1/1941, br. 47, str. 2. 


OSVIT 


. Najviši islamski naučni zavod u Evropi je Viša šerijatska škola u 


Sarajevu. 1/1942, br. 1, str. 6-7. H. A. K. 


. Gradnja nove električne centrale u Trebinju i otvaranje dječije 


kuhinje. I/1942, br. 2, str. 4. 


. Velike manifestacije u povodu otvaranja Hrvatskog državnog 


Sabora. 1I/1942. br. 2, str. 5. h. 


. Komemorativna akademija. I/1942. br. 2, str. 5. h. 


Molbe za naknadu ratne štete. I/1942, br. 2, str. 5. h. 


. Poglavnik i Muslimani. 1/1942, br. 3. str. 1. H. A. K. 
. Javni radovi u Hercegovini. I/1942, br. 3, str. 4. h. 
. ?2Hurijete je odlučio poslati 150 muslimana obrtnika u Njemačku. 


I/1942. br. 3. str. 5. 


. Prosjačenje po gradskim ulicama. 1I/1942. br. 3. str. 5. 

. Spomendani hrvatske Herceg Bosne, 1/1942, br. 3. str. 7. 

. Gradnja stambenih zgrada u Banjoj Luci, 1/1942. br. 4,str. 4 

. Pomoć nastradalim u Kupresu I/1942. br. 4. str. 4. 

. Na tržište se može neograničeno dovoziti. 1/1942. br. 4. str. 5. 
. Prehrana Sarajeva. I/1942. br. 4, str. 5. 

. Djelatnost drž. izvj. ipromicbenog ureda. I/1942, br. 5. str. 5. h. 

. Junačka smrt Alije Nurkovića. I/1942, br. 5. str. 5. h. 

. Uz godišnjicu smrti Mehmed Džemalbeya. 1/1942, br. 5. str. 6. 
. Pojeftinjenje mesa u Mostaru. 1/1942, br. 5. str. 6. 

+ Raspis +El-Hidajex podružnim jedinicama. 1/1942. br. 5. str. 7. h. 
. Pred godišnjicu najvećeg hrvatskog dana. 1/1942. br. 6. str. 1. 
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. Zajednica prije svega. II/1943. br. 61, str. 
. Rad i poštenje. II/1943, br. 63, str. 4. H. 
. Za našu muslimansku obavezu. 11/1943, br. 74, str. 
. Potreba opreza. 1I/1943, br. 75, str. 4. H. A. K. 
. Hrvatska umjetnost Islama u očima dr. Petra Knolla. II/1943, 


. Prvi Mevlud u oslobođenoj domovini. I/ 1942, br. 6. stbr.. sk. 


A. K. 


. Sarajevsko kazalište u pokrajini. I/1942, br. 6. str. 5. h. 
. Poglavnikovo djelo +Strahote zabludać na slovenačkom. 1/1942, 


br. 6. str. 6. h. 


. Veliki Njemački Reich i muslimani. I/1942, br. 7. str. 4. 
. Izašao je prvi broj tjednika Hrvatsko pravox. 1/1942. br. 8, str. 


4. h. 


. Hrvatski Radišax za postradale. I/1942, br. 8, str. 5. h. 

. Prehrana drž. službenika. 1/1942, br. 8. str. 5. h. 

. Slovačko hrvatsko društvo. 1/1942. br. 8. str. 7. h. 

. Konvikt za muslimanske učenice u Banjoj Luci. I/1942. br. 9;" 


str. 4. 


. Potreba što skorijeg donošenja statuta Islamske vjerske zajednice. 


1/1942, br. 10, str. 5. h. 


. Obilan ručak za 600 siromaha. 1I/1942, br. 10, str. 5. 

. Novi broj +El-Hidajex. 1I/1942. br. 10, str. 7. h. 

. Odkupna cijena kukuruza. 1I/1942, br. 11, str. 4. h. 

. Hrvatska lirika na talijanskom jeziku. 1/1942, br. 12, str. 6. h. 
. Prirodno bogatstvo Albanije. 1/1942, br. 13, str. 6. h. 

. Doprinos Bosne hrvatskoj lirici. 1/1942, br. 13. str. 6-7. h. 

. Novo djelo Ćire Truhelke. 1/1942, br. 14, str. 6. h._—_' 

. G. Ahmed Muradbegović o uspjehu svoje drame u Zagrebu. 


I/1942, br. 15, str. 5. h.. 


. Prof. Hakija Hadžić u Sarajevu. 1/1942, br. 16. str. 5. h. 
. Ciljevi i program indijskog nacionalnog kongresa. 1/1942, br. 27, 


str. 7. h. 


. Socijalni duh islama. 1/1942, br. 3. str. 4. 
. Adem Handžić, diplomirani šerijatski pravnik, odlazi na bečko 


sveučilište. I/1942, br. 36. str. 5. h. 


. Položaj muslimanke u braku. (u teoriji i praksi). I/1942, br. 


42-43, str. 8. 


. Veliki primjer. I1/1943, br. 48, str. 4;_, 

. Slava bezsmrtnim herojima Staljingrada. I1/1943, br. 49. str. 3. h. 

. Bezdušnici. II/1943. br. 49, str. 4. H. A. K. 

. Moralna snaga. 11/1943, br. 5, str. 4. 

. Neprijatelj protiv koga se ne borimo. 1II/1943, br. 52,str. 4. H. 
A. K. 


. Muhadžiri. II/1943, br. 54. str. 4. H. A. K. 

. Narodni neprijatelji. 1/1943, br. 56. str. 4. H. A. 

. Naš obiteljski život. II/1943, br. 57, str. 4. H. A. 

. Spasimo našu siročad. 1I/1943, br. 60. str. 4. H. 
4. H. 
A. K. 


K. 
:K. 
A. K. 
A. K. 
4.H.A.K. 


bre. 76, str. 6. h. 


. Napredkova povijest Bosne. II/1943, br. 85, str. 6. h. 
. Pljevaljski muftija Šemsekadić, I11/1943. br. 88. str. 2; br. 89. str. 


2; br. 90. str. 2; br. 91, str. 2; br. 94, str. 2; br. 95, str. 2-3; 
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III/1944, br. 96—97, str. 2; br. 98, str. 2; br. 99, str. 2. 


. Propovjedništvo kod nas. III/1944, br. 96—97, str. 10—11. h. 
. Upitnik Sandžak. III/1944, br. 98, str. 1-2. h. 


MUSLIMANSKA SVIJEST 


. Sandžak kao sastavni dio Herceg-Bosne. IV/1939, br. 61, str. 3; 


br. 62, str. 3; br. 63, str. 3; br. 64, str. 3; br. 65, str. 3. 


. Borba za autonomiju Bosne i Novopazarskog sandžaka. Sandžak 


treba vratiti Bosni. 1V/1939, br. 68, str. 3. 


. Kako je nastao Novopazarski sandžak. Upravna podjela BiH 


prije stotinu godina. V/1940, br. 71, str. 7. 


. Bosna i sandžački Muslimani. V/1940, br. 88—89, str. 6. 


GAJRET 


. Novopazarski sandžak u prošlosti. XX1I/1940, br. 6, str. 119—121. 
. Stanovništvo Sandžaka. XXII/1941, br. 6. 

. Prosvjeta Sandžaka. XXII/1941, br. 6. 

. Novopazarski sandžak u prošlosti. XXII/1941, br. 6. 


EL-HIDAJE 


. Islam i kultura. 1V/1940-41, br. 9-—11, str. 249—258. 

. Razvod braka kod nas. V/1941-42, br. 4, str. 75-79. 

. Muslimani — nemuslimani. VI/1942-43, br. 12, str. 335-—339. 

. Socijalni značaj kurban bajrama. VII/1943-44, br. 4-5, str. 


108-111. 


. Merhum Salih ef. Osmanić. VII/1943-44, br. 7-8, str. 240-—241. 
. Predmet i visina vjenčanog dara. VIII/1944-45, br. 7-8, str. 


260—264. 


NOVI BEHAR 


. Islamske vjersko-imovinske dužnosti. XVI/1942, br. 20, str. 


309-311; br. 21, str. 325—326; br. 22, str. 341-347; br. 23-—24, 
str. 361—366. 


. Mudra i luda mati. VII/1933—1934, br. 8-9-10, str. 142. Zabilje- 


žio: HAK 


NARODNA UZDANICA 


. Za usporavanje brakorazvodnog postupka pred šeriatskim su- 


dom. XIII/1945, str. 79-—104. 
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GLASNIK VIS-a 


. Ebu Hamid Muhamed el-Gazali. (Njegov život i rad). IX/1941, 


br. 8, str. 218—225. 


. Obrezivanje-efikasna mjera za sprečavanje nekih vrsta raka. 


XXVII/1964, br. 1—2, str. 48-49. H. A. K. 


. Najraširenija bolest XX vijeka (alkohol). XXVII/1964, 4-6, str. 


238—247. H. A. K. 


. Svojstva pravih muslimana. XXVII/1964, br. 10—11. str. 506—507. 


K. H: Taslidžak. 


. Opasnost po zdravlje od šiljatih cipela i visokih peta. XXVIII/_: 


1965, br. 1—2, str. 33-34. HAK. 


. Velika medresa u Skoplju (Povodom 40-godišnjice) XXVIII/ U 


1965, br. 9-—10, str. 336—340 i br. 11—12, str. 403-407. 


. Merhum Šaćir Glibo. XXIX/1966, br. 7-8, str. 374-375. 
. Najveći islamski liječnik. (Povodom Ramadani-šerifa, mjeseca 


islamskog posta). XXIX/1966, br. 11—12, str. 494-499. K.H. 


. Muhamedova (a. s.) darežljivost. XXXI/1968, br. 9-10, str. 


456-457. HAK. 


. Slavni islamski vladar Salahuddin Ejjubi. XXXI/1968, br. 9-10, 


str. 457-459. HAK. 


. Skromnost halife Umera sina Abdul-Azizova, XXXI/1968, br. 


9—10, str. 459. HAK. 


. SZEM-ZEMGs, list učenika Gazi Husrevbegove medrese. XXXI/ 


1968, br. 9-—10, str. 460. HAK. 


. Merhum hadži Muhamed Hazim Tulić XXXII/1969, br. 1-2, str. 


90-93. K. H. Taslidžak. 
Žrtvovanje imetka u islamu — Svrha i značaj. XXXV/1972, br. 


1—2, str. 9—16. ; 


. Od Sarajeva do Meke i Medine (O putu na hadž 1972). XXXV/ 


1972, br. 7—8, str. 346—355 i br. 9—10, str. 434-443. 


. Šeriatsko sudačka škola (Mektebi nuvab) u Sarajevu. (U povodu 


90-godišnjice od osnutka i 40-godišnjice prestanka rada). 
XXXIX/1976, br. 6, str. 612-—619. 


. Životni puti djelo Vehbije Hodžića. XL/1977, br. 2, str. 217—222. 

. Profesor Muhamed Tajjib ef. Okić. XL/1977, br. 3, str. 365-370. 

. Kur'an o Kur'anu. XL/1977, br. 4, str. 395-414. 

. Muhamed a. s. i pravovjernici. XL/1977, br. 6, str. 604-—617. 

. Gazi Husrevbegova medresa u Sarajevu. (U povodu 440-godina 


postojanja). XL/1977, br. 6, str. 671-676. 


. Muhamed a. s. i ehlul-kitab (dobitnici knjige). XLI/1978, br. 5, 


str. 441-454. 


. Rahmetli Mehmed ef. Coković. XLI/1978, br. 5, str. 514—516. 
. Srdžba i ljutnja. XLII/1979, br. 1, str. 39-42. 
. Pola stoljeća od prvog ezana u Dubrovniku. XLII/1979, br. 4, 


str. 396-400. 


. Kur'anska poglavlja (sure) abecednim redom i rednim brojevima. 


XLII/1979, br. 5, str. 449-454. 


. Zbornik radova o islamskom svijetu danas. XLII/1979, br. 5, str. 


529-533. 


. Zahvalnost i nezahvalnost. XLIII/1980, br. 1, str. 54-—71. 


29 AHahova' 'Pomoć!' XETH/1980; br.:2; str.177-489937 KT 
30. Susret za jubilej. XLIII/1980, br. 2, str. 281=20 HAK. kY 
1" Kur'an'o smrti XEII/1980, br:"3; str 2239+254 55105) MORA 
32. Novi svršenici grazt MEA nije rate Kargećaj (XLIN/ 1950; T. " 
i St 19922017" F E Td 
33. Profesor hadži Šaban Hodžić ; i 

str. 47146." Ja 0 Ida i 


PJTRA 


2 4051. 
35. Kur'an o stiti, XLIV/ 1981, 8. 3, str. -237-241.. i 
36. -Svršeniči Gaži Husrevbegove: medrese u 1980. Vai XLIV/198I} 
br. 5-6, str. 590-592. HAK. \ I 
37. Hidajčt i dalalet XLV/1982, br "1stt' 2434" hevi 09 
38. Kulturna ostvarenja u muslimanskoj Španjolskoj- XLV/1982, br. 
_ 4, str. 421433. 
39: XXVII" "poslijeratna -gbeneraćija! niateranata Gazi" Husfevbegove 
., medrese u Sarajevu. XLV/1982, %r. S} str. 589—593. 
40. 'EGbu Hamid Muhamed ćl:Gazali: '"(Njegov' život i iddii 'XLVI} 
1983, br. 1—2, str. 152-159! "Preneseno iz Glasnika IX/1941;6?. 8... 
41. Dužine Kur'atiskih \poglavlja!: 'XLV1/1983, br. 6. stf. 793:806:! 
42. Pleat Kur'a ana, i, njihova. dužina i sastav, SIVIM 1984, "Wi; ke str. 
"7 121228 KOCGk 
43. Dvije generacije završile" 'Škalovanjeć u Giži HusreVblegovoj) me- 
"'dresi u školskoj 1982/83. godini: XLVH/19840 br: 1, str. 73576. . 
44. Kur'an o sijamu. (savmu) XLVII/1984; br! 3), str: 26324 I 
45. Tko su bili prvi muslimani? XLVIT/1984, br.!3;(str 377=380. A 
467-Kur'an 0 salatu (namažu). XEVII/1984; br: 4; str. 413-429. 
% Maturanti. Gazi _Husrevbegove! {muškt) tiredrese u: satom: 
47 XUVIIJ/1984; br; 4, str: 517=519 :Nepotpisanoz77 = 
48. Pekm o Rue Pedrcal, u _PROPLI redu 1984; vri 26, str. 
š 6607-6 \}! BI EP 
49. Muslimani u Djahiovriku. XLVII/1984, " 6. stii JSL-IGU- 
50. "Islam { humanost. XLVHI/19853"br:51, (str: 64167 mi ; 
STOTV generacija ženske medrese" w Sarajevi. XLVIII/ 1985 \bt, 3; 
__ str. 261—2635%% 237 
52. XXXI "posljeratna" 'pdhkežacijaji 'maturanatać Plazi Husrevbebovi? 
medrese u Sarajevu. XLVIII/1985. br. 3. str. 264—267. 
53. Kuran i hadisi o putovanju. XLVIII/1985. br. 4, str. 361—373. 
54. Maturski ispiti u Gazi Husrevbegovoj' medresi u 1985. XLVIII/ 
1985, br.-5, str. 558-561. i Keti 
55. apo Ahmed Mehmedbašić, XLIX/ 1986, 
2. str. 173—182." I 
56. Maturanti Gazi Husrevbegove' medrese 
"1986, br. 3, str. 292—29%." slanje Ea 
57. Kur'an o fisku i fasiku. XLIX/1986, br. 5. str. 
58. U 1986. godini 69 svršenika. Medrese. XLIX/198 
584-—586. kata . 
59, Šeriatska gimnazija u vu 
607. Vjerovanje u. yjerovjesnike. "LOST. %r 39. Ž 
61. U 450. godini postojanja u GHM 114 iičituranata. £/1987,%r. 2 
str. 287-—294. KiBALO OKO OG 


OVIMA PVYN=R 


114 


.. Prva monografija o šerijatskim sudovima u Jugoslaviji. L/1987, 


br. 2, str. 295-—300., 


. Stogodišnjica šeriatske sudačke škole (Mektebi nuvvaba) u Sara- 


jevu. L/1987, br. 5, str. 649-668._: 


. Prve tri generacije maturantica Gazi Husrevbegove medrese u 


Sarajevu. L/1987, br. 5, str. 704-707. 


. Rezultati maturskih ispita. L/1987, br. 6, str. 822-825. 
. Dvadeset godina + Zemzemac. L/1987, br. 6, str. 826-830. ć 
. Trideseti svezak Kur'ana ("Amme džuz). LI/1988, br. 1,str. 


20-41. 


. Dvadeset i deveti svezak Kur'ana (Džuz'u Tebareke). LI/1988, 


br. 2, str. 152-174. 


. Dvadeset godina sZemzemacx. (Dvije dopune). LI/1988. br. 2, 


str. 249 b. 


. Naše medrese. LI/1988, br. 4, str. 452-467. 
. Prvi maturski ispiti u novoj Skopskoj. Gazi Isabegovoj medresi. 


LI/1988, br. 5, str. 575-576. 


. U GHM u Sarajevu u 1988. maturu je položilo 69 učenika i 33 


učenice. LI/1988, br. 5, str. 577-—581. 


. Uspjeh na maturi u Alaudin-medresi u Prištini. LI/1988, br. 5, 


str. 582-583. ; 


. Pedesetogodišnjica prve mature u ženskoj medresi u Sarajevu 


(1938—1988). LI/1988, br. 5, str. 584-—587. 


. Kur'an o Allahovom zadovoljstvu. LI/1988, br. 6, str. 607-617. 
. Kur'an o sedždi. LII/1989. br. 2, str. 182—192. Ć 

. Kur'an o.imetku. LII/1989, br. 3, str. 228—241. 

. Još jedna generacija maturanata Gazi Husrevbegove medrese u 


Sarajevu. LII/1989, br. 4, str. 427-434. 


. Kur'an o posljednjem času (Es-Sa'ah). LII/1989. br. a5, str. 


461-471. 


. Kur'an o mesdžidima i drugim bogomoljama. LII/1989, br. 6, 


str. 590-604. : 


. Maturiralo 55 učenika i 25 učenica. LI1/1989, br. 6, str. 672—675. 
. Maturanti u Gazi Husrevbegovoj medresi u Sarajevu na koncu 


šk. 1989/90. godine. LIII/1990. br. 3, str.. 79-—84. 


. 46 novih imama i 33 nove muallime. LIII/1990, br. 5, str. 145—149. 


TAKVIM 


. Rakija ubila stablo šljive. 1967, str. 166-168. HAK. A 
. Islamski brak i porodica. 1964, str. 61-71. Nepotpisano. 


Muslimanka i čistoća. 1965, str. 125—139. H. A. K. ' 
Imareti, musafirhane i druge gostinske ustanove u osmanlijsko 
doba. 1974, str. .50-64. : 

Značaj Hidžreta. 1970, str. 78-—90. 


. Islam-vjera svih Božijih poslanika. 1972, str. 83—92. 

. Gazi Husrevbegova medresa u Sarajevu. 1973, str. 57—70. 

. Pedesetogodišnjica Velike medrese u Skoplju. 1975, str. 223—242. 

. Pokajanje i opraštanje (tevba i istigfar).. 1966, str. 117—-125. 


Nepotpisano. 


. Post — operacija bez noža. 1967, str. 103-109. H. A. K. 
. Buharina Zbirka hadisa u prevodu i s komentarom Hasana 


Škapura. 1975, str. 289—293. Prikaz. 


. Katalog osmanlijskog novca od Tesle-Zarić Dobrile i dipl. ing. ; 


Stojković Slobodana. 1975, str. 309-311. 


. Muslimani i pušenje duhana. 1971, str. 78-86. 

, Salat (namaz) - svrha i značaj; 1967, str. 57-77. K.H. Tašlidžak. 

. Koliko ima muslimana na svijetu danas? 1969, str. 105-120. 

. Brojnost i rasprostranjenost muslimana u Jugoslaviji. 1975, str. 


119-134. 


. Zabrana svinjetine, u islamu naučno je opravdana. 1964, str. 


123-130. Nepotpisano. 


. Položaj vjerskih zajednica i pravo vjernika u SFRJ. 1966, str. 


104—112. Nepotpisano. 


. Zekat — svrha i značaj. 1968, str. 42-57.:K. H. Tašlidžak. 
. Bibliografija Takvima od 1951—1975. godine. 1976, str. 102—124. 
. Mehmed Coković, najstariji imam u Sandžaku, umro u 102. 


godini. 1979, str. 354—357.. 


. Prof. dr Salih Đinić. 1978, str. 199—201. 

. Suradnja Vehbije Hodžića u Takvimu. 1978, str. 202—203. 

. Islam — dinullah. 1978, str. 18—29. 

. Kur'an-i a. š. o muslimanima. 1978, str. 54-—69. 

. Kur'anske upute za islamsko ponašanje. 1979, str. 81-—121. 

. Još neki podaci o Velikoj medresi u Skoplju. 1977, str. 114—125. 

. Vrijedan doprinos proučavanju alhamiado literature. (U radu 


Muhameda Hukovića: Stvaranje Alije Sadikovića u oblasti alha- 


. miado književnosti). 1977, str. 204—206. Prikaz. 
. Ima li na svijetu preko 900 milijuna muslimana? 1977, str. 


126-+130. 


.. Naš dug prema rahmetli profesoru Škagani. 1977, str. 228—230. 
. Hadži Muhamed Hazim Tulić. (U povodu desetogodišnjice od 
. smrti). 1979, str. 358—362. 

. Bibliografija Takvima od 1976—1980. 1982, str. 270-—280. 

. Akademik prof. dr Italo (Muhammed Abdulhadi) Chiussi, prevo- 


dilac Kur'ana na esperanto. 1983, str. 249—263. 


. Merhum prof. Hodžić Šaban ef. 1981, str. 199—202. 
. Kur'an, isključivo Allahovo djelo. 1981, str. 54-68. 
. Skupine kur' anskih poglavlja prema značenjima naslova. 1981, 


str. 69—75. 


. Početne riječi i inicijali u Kur'anu. 1981, str. 76—87. 
. Kur'an o melekima. 1984, str. 35—57. 
. Predratna Gazi Isabegova medresa u Skoplju (1936—1941). 1982, 


str. 142—153. 


. Merhum h. Mehmed ef. Mujezinović. 1982, str. 267—269, 
. Predgovor katoličkog učenjaka u djelu o Muhamedu a. s. 1981, 


str. 233—239. Prikaz. 


. Mustafa Memić: Velika medresa i njeni učenici u revolucionarnom 


pokretu. 1985, str. 229—234. Prikaz. 


. Brojnost i rasprostranjenost. muslimana u svijetu u 1979. i predvi- 


đanja za 2.000.tu godinu. 1982, str. 233—239. 


. Viša islamsko šeriatsko-teološka škola u Sarajevu. 1983, str. 


139-159, 
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"Bibliografija Takvima od 1981-1985. godine. 1986, str:1614175. i 
. Bratstvo među susjedima i svim ljudima: 1986, str: 97+104:: 


PE OKA GM A | 


SG ZE MZ EOMineusmjeni i eonjonA 


; Islamski: post i savremena znanost; '11/1969, br; 4-5, str.-3-5. U 


Smrt direktora Medrese el-merhum Muhamed; Hazim Tulić. 


" T{/1969} br. 6;'str::15=16. 7517 Smbjstes didersiv težofoT at 
, Kur'an a. š. u esperantskom prijevodu: 41/1969, br. 9, str.,48. 
. Ovogodišnji midturanti:-11/1969,-br.:9;;str219. 19555 — 13550 
. Prilog u krvi: II/ 1969; br./9; str.-23. Prikaz:knjige sa istoimenim; 
' naslovom u ratnom krvoproliću; u Pljevljima:114 19; ie 


, . 


10—12, str. 3. Sa esperanta preveo:'Kasim. Hadžić. 


. Kjusi (Chiusi), prof. dr. Italo: O Kur'ani-kerimu: 1I/1969, br. 


. Uspješan rad; učenika Medrese. tokom mjeseca ramazana, -IIi/- 


1970, br. 1—2, str. 19. Nepotpisano. 


. Islam kao religija $kriva Za nazadovanje: u: arhitekturi. IIL/ 1970; 


br. 3-4; str: 7. HAK. Osvrtna predavanje o islamskoj arhitekturi; 
u" našim. krajevima: dra Husrefa Redžića" koje je (održao na. 


Narodnom univerzitetusu Sarajevu. se =000 


175; 


':Slovenački umjetnik Joža Stabej o monumentalnosti iljepotama 


Begove džamije: III/1970; br. 3-4, str: 7. HAK.:; i 


"Dokle će se podržavati neistina. o:(spaljivanju Aleksandrijske 


biblioteke. 1II/1970, br. 3-4, str. 15. 


Utisci iz Kuvajta. 11E/1970;:br. 3-4, str. 20-21.:Nepotpisano. GE 
. Magribija džamija u Sarajevu pred generalnu opravku. 111/1970;. 


br. 5-6, str. 17. HAK. 


. Islamski bilten na esperantu? TII/1970, br. 912, str, 12. HAK:; 
\ Praktičan rad učenika tokom ramazana:1390. po Hidžri. III/ 1970, 


br. 9—12, str. 17. 


. Bajram namazu. Ljubljani: TV/19742br, 1-2; str=9. | mj 
" Naučni rad Vehbi ef. Hodžića. 1V/1971/br; 1-2; str. 17-18; 


Nacionalnost sandžačkih. i-crnogorskih; muslimana. IV/1971,; br. 
1—2, str. 18. I , : I 


_ U Africi blizu dvjesta milijuna muslimana. TV/1971, br. 1-2; str; 


19. I 


: Svi učenici Medrese —;pretplatnici Zemzema. IV/1971, br. 4-2. 


str. 22. 


. Gdje su sve učenici ':Medrese bili na .praksi tokom ramazana. 


1: 4V/1971,:br.1=2; str. 20.;. — s) 
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. Mnogo pohvala i lijepih riječi o našim učenicima. 1V/4971,. br. 
1425, Str= 20235 (ozou io sagbaja GA gripa ZE 
. Hasan ef. Škapur, prirepma dizertacije: TV/1971, br.3-4, str..17. H. 
y'Veliko:djelo: dra. Hazima Šabanovića. 1V/1971; br. 3-4; str:19:; 
. Bajram-namaz u Nikšiču. 1V/1971, br. 3-4, str. 22. S" 

;; Zahvaljujući; tespihu. FV/19715-br:5=8; str:7. He'tne see 

. Kuda poslije mature. IV/1971, br. 5-8, str. 11. SAP -BE{ 


. Učenik iz najbrojnije porodice. IV/1971, br. 5-8, str. 21. 
. Esperantski list o muslimanima u SSSR-u. IV/1971, br. 5-8, str. 


26. H. 


. Nova generacija maturanata. IV/1971, br. 5-8, str. 26. 
. Knjiga sTemelji islamax od Vehbi ef. Hodžića u štampi. IV/1971, 


br. 5-8, str. 29. 


. Odbori Islamske zajednice o našim učenicima. IV/1971, br. 9-12, 


str. 8. 


. Viši tečajni ispit (matura) u GHM u junu ove godine (1971). 


IV/1971, br. 9—12, str. 12-14. Nepotpisano. 


. Merhum Hamdija Čemo, ekonom Medrese. IV/1971, br. 9-12, 


str. 38. Nepotpisano. 


. Prof. Milutin Milanković pobio je neistinu o Aleksandrijskoj 


biblioteci. V/1972, br. 1—2, str. 7. 


. Praksa učenika tokom ramazana 1391. godine. V/1972, br. 1-2, 


str. 13-—14. 


. H. M. Handžić: +Uvod u tefsirsku i hadisku naukux. V/1972, 


br. 1—2, str. 15. Prikaz. 


. Najbrojnija generacija maturanata. V/1972, br. 3-4, str. 10-11. 
. Zahvaljujemo se. V/1972, br. 5-6, str. 23. Nepotpisano. 

. Ramazanska praksa. V/1972, br. 9-12, str. 16-17. 

. Hafiz učenik Medrese — Jašari Ibrahim. V/1972, br. 9—12, str. 22. 

. Je li džamija samo muzej. (Počitelj). VI/1973, br. 1-3, str. 36. 


Nepotpisan. 


. Gdje su sada 54 prošlogodišnja učenika Medrese? VI/1973, br. 


1-3, str. 32—33. 


. sAnalix Gazi Husrev-begove biblioteke u Sarajevu. VI/1973, br. 


1-3, str. 38-39. 


. Osamnaesta generacija maturanata. VI/1973, br. 4-6, str. 32—33. 
. Rezultati jedne ankete među učenicima. VI/1973, br. 4-6, str. 


34-35. 


. Pohvale i priznanja Medresi i učenicima. VII/1974, br. 1—3, str. 


21-—22. 


. Još samo jedna. (O Bajrakli džamiji u Beogradu). VII/1974, br. 


1-3, str. 23. 


. Da li znate koliko ima džamija i mesdžida u Sarajevu. VII/1974, 


br. 1—3, str. 24. 


. Anali GH biblioteke u Sarajevu. VII/1974, br. 1-3, str. 38—39. 
. Veliko djelo dra Hazima Šabanovića. VII/1974, br. 1—3, str. 39. 

. Rastanak. VIII/1975, br. 5-6, str. 4. 

. XXII posljeratna generacija maturanata završila školovanje. IX/ 


1976, br. 1-6, str. 44-45. Potpis redakcije. 


. Muhamedovo a. s. poslanstvo. X/1977, br. 1-6, str. 12—15. 
. Islamska svijest i njen značaj. X/1977, br. 1—6, str. 17-—20. 
. Predstavljamo vam ovogodišnje maturante. X/1977, br. 1-6, str. 


18-19. 


. GH medresa u Sarajevu. X/1977, br. 7, str. 14-15. 

. Povjesničar Hifzi ef. Hasandedić. X/1977, br. 7, str. 30. 

. Neislamski velikani o vjerovanju Boga. X/1977, br. 8, str. 4—11. 

. Na hadžu je ove godine bilo 739.319 stranih hadžija. X/1977, br. 


9, str. 28. HAK. 
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. Koliko su pušili učenici Medrese (prije nekoliko godina). X/1977, 


br. 9, str. 37. 


. Povijest proslavljanja Muhammed a. s.-ovog rođendana. XI1/1978, 


br. 2, str. 15-17. 


. Kur'an o pravom putu i stranputici. XI/1978, br. 2, str. 37-40. 
. Kako se rađao i rodio Zemzem? XI/1978, br. 3, B naslovne 


strane. HAK. 


. Islamski brak i porodica. XI/1978, br. 3, str. 3-5. H. 
. Svojstva pravih muslimana i muslimanki. XI/1978, br. 3, str. 


10-13. 


. Oni ne zaboravljaju učenike Medrese. XI/1978, br. 3, str. 36. H. 
. Nepismen, a prijatelj pisane riječi. XI/1978, br. 3, str. 36. ' 
. Porijeklo i materijalne prilike učenika Medrese. XI/1978, br. 4, 


str. 5-6, HAK. 


- Veliki entuzijasta, profesor, pregalac i čovjek. Intervju. XI/1978, 


br. 4, str. 7—9. Pitanja: Enes Karić. 


. Na svijetu ima više od 830 milijuna muslimana. XI/1978, br. 4, 


str. 12—14. 


. Allahu dž. š. treba zahvaljivati što je ljude uputio pravim putem. 


XI/1978, br. 4, str. 22-—25. Nepotpisano. 


. Male zanimljivosti. XI/1978, br. 5, str. 5. 

. Maturirali u 1977. XI/1978, br. 5, str. 17-—18. 

. 22 generacije GHM i 568 svršenika. XI/1978, br. 5, str. 17—18. 
. Predstavljamo vam ovogodišnje maturante. XI/1978, br. 5, str. 


18—19. 


. Deset godina Zemzema — deset urednika. XI/1978, br. 5Sstr. 25. 
H 


ć Deset godina Zemzema — 42 izlaska. X1/1978, br. 5, str. 25. H. 
. Četrdesetogodišnjica prve mature u Ženskoj medresi. XI/1978, 


br. 5, str. 33. 


. Prvi razred trostruki prvak. XI/1978, br. 6, str. 19. 
. Izvanredan uspjeh u dva peta razreda. XI/1978, br. 6, str. 20. 
. Najviše učenika iz Gradačca, Kalesije i Zenice. (Učenik iz 


najbrojnije porodice). XI/1978, br. 6, str. 29. 


. Razgovor sa Enesom Karićem, dosadašnjim urednikom Zemze- 


ma. XI/1978, br. 7, str. 8. 


. Sjećanje na rahmetli Ibrahima Hadžića. XI/1978, br. 7,str. 16—17. 
. Hadž — sveislamski kongres. XI/1978, br. 7, str. 1—2; br. 8—12, 


str. 17. 


. Jesam li za sebe efendija? XI/1978, br. 7, str. 17. HAK. 
. Oslanjanje na Allaha dž. š. — Et-Tevekkul 'ale Llahi. XI/1978. 
. Hurme ne samo poslastica već i sredstvo za jačanje i lijek. 


XI/1978, br. 7, str. 26—27. 


. 23 generacije završila školovanje u Medresi. XI/1978, br. 7, str. 
29. 


. Muhammed a. s. je preporučivao med kao lijek. XI/1978, br. 


8—12, str. 17. 


. O Božijim poslanicima. XII/1979, br. 1-2, str. 3-4 i 31. 
. Mladost Muhammeda a. s. XII/1979, br. 1—2, str. 11. 
. Muhammed a. s. kao hatib i vaiz. XII/1979, br. 1—2, str. 18. 


. Knjiga na esperantu o Muhammedu (a. s.) XII/1979, br. 1-2, 


str. 22. 


. Djevojački mevlud (Mehmeda ef. Cokovića iz Pljevlja). XII/1979, 


br. 1—2, str. 23 1 31. 


. Biblioteka GHM u Sarajevu. XIII/1980, br. 4-5, str. 25. 
. Jubilarna XXV generacija maturanata GHM u Sarajevu. XIII/ 


1980, br, 4-5, str. 27—28. 


. Nakon jubileja jedne generacije. (Maturanti 1969.) XIII/1980, 


br. 4-5, str. 30. 


. Konačno lista maturanata. XIIIT/1980, br. 9-10, str. 30. 
. Pušimo manje, ali je bolje nepušiti uopće. XIII/1980, br. 11—12, 


str. 28—29. 
. Mali broj stipendiranih učenika. XIII/1980, br. 11—12, str. 30. 


. Dužina kur'anskih poglavlja. XIV/1981, br. 1, str. 34. 


. Zemzem nije ni prvi ni jedini (list učenika GHM). XIV/1981, br. 


2—3, str. 27. 


. XXVI generacija maturanata GHM u Sarajevu. XIV/1981, br. 4, 


str. 19—21. 


. Nova generacija maturanata. XIV/1981, br. 5-8, str. 26. 

. Kur'an o džinima. XVII/1984, br. 1, str. 21—25. 

. Dužine kur'anskih ajeta. XVII/1984, br. 1, str. 34. 

. Kur'an o Iblisu. XVII/1984, br. 5-6, str. 17—19. 

. Gazi Husrev-begova medresa i esperanto. XX/1987, br. 10-12, 


str. 40. 


. Bavljenje Kur'anom profesora hafiza Ibrahima Trebinjca. XXI/ 


1988, br. 11—12, str. 25—28. 


PREPOROD 


. Islamski post i suvremena znanost. 1/1970, br. 4, str.f 6; br. 5, 


str. 8 


. Islamski post — svrha i značaj. 1/1970, br. 5, str. 11. 
. Džum'a-namaz u Beču. 1/1970, br. 7, str. 6. 
. Dvadeset temeljnih činjenica o palestinskom problemu. 11/1971, 


br. 8, str. 6. Sa esperanta preveo: Kasim Hadžić. 
Drugo izdanje Kur'ana na esperantu. 1I1/1971, br. 8, str. 12. 


. Sandžaklije u Makedoniji. 11/1971, br. 12, str. 3. 

. Muslimani u našim čitankama. 11/1971, br. 12, str. 6. 

. Muslimani u Sloveniji. II/1971, br. 12, str. 10. 

. Muslimani u sjeverozapadnoj Srbiji. II/1971, br. 12, str. 10. 

. Sticanje nezavisnosti islamskih zemalja. 11/1971, br. 14, str. 4; 


br. 15, str. 4. 


. sZemzemse sve popularniji. I1/1971, br. 15, str. 6-7. 

. Hoćemoli imati više vjerskih udžbenika? II/1971, br. 16, str. 7. 

. Veliki interes za privatne ispite u Medresi. I1/1971, br. 18, str. 3. 

. Gradnja džamije u Vincu. II/1971, br. 18, str. 4. 

. Mladost koja nadolazi poput bujice. (O maturantima GHM). 


11/1971, br. 19, str. 8-9. 


. Veliki interes za Temelje islamacx. II/1971, br. 23, str. 3. 
. Saniranje mosta u Skoplju. II/1971, br. 23, str. 3. 
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18. 
19. 
20. 
21. 
22. 


23. 


24. 
25. 


26. 


27. 
28. 
29. 
30. 
31. 
32. 


33. 
34. 
35. 
36. 


37. 
38. 


39. 
40. 
41. 


42. 
43. 


44. 


45. 
46. 
47. 


48. 
49. 
50. 
51. 
52. 


53. 
54. 


120 


Intenzivan islamski život u N. Pazaru. 11/1971, br. 24, str. 5. 
Bitoljske džamije. II/1971, br. 25, str. 15. 

Iz čega se sastoji islamski post? II/1971, br. 28, str. 9. 

Skoplje — kakvog nema. 11/1971, br. 29, str. 14. 

Akademik prof. dr Chiussi (Kjusi) o Muhammedu a. s. III/ 1972, 
br. 32, str. 7. Sa esperanta preveo: Kasim Hadžić. 

Koliko ima muslimana u Sovjetskom Savezu danas? 111/1972, br. 
34, str. 15. 

Vijesti iz naših krajeva. I11/1972, br. 35, str. 5 . (h). 

O prof. dr Chiussi-u i njegovom djelovanju. III/ 1972, br. 36, str. 
10. 

Odbori Islamske zajednice o praksi učenika Medrese. III/ 1972, 
br. 38, str. 5. 

Materijalne (ne)prilike učenika Medrese. I1I/1972, br. 40, str. 5. 
Muhammedov a. s. merhamet. III/1972, br. 40, str. 10. 
Ovogodišnji broj hadžija. III/1972, br. 41, str. 3. 

Skopska sNova Makedonijax o hadžu. III/1972, br. 41, str. 6. 
SS maturanata GHM u Sarajevu. I11/1972, br. 43-44, str. 8. 
Proslavljanje rođendana Muhammedovog a. s. III/1972, br. 
43-44, str. 21—22. 

Ovogodišnji uspjeh učenika GHM. 111/1972, br. 45, str. 6-7. 
Ovogodišnji uspjeh učenika GHM. 111I/1972, br: 46, str. 3. 
Aktivni vjerski život u pribojskoj opštini. III/1972, br. 47, str. 3. 
Za prijepoljsko "Polimljex hadž — sglupo hodočašćee. 111/1972, 
br. 47, str. 6. 

Još jedna izmišljotina o Muhammedu a. s. III/1972, br. 48, str. 
319. 

Sa Evlijom Čelebijom. III/1972, od br. 48 do 55; IV/1973, od 
br. 56 do 7/62. 

Stalna briga za muslimansku dijasporu. III/1972, br. 51, str. 31 6. 

I ove godine dva prva razreda u Medresi. III/1972, br. 51, str. 5. 
Predavanja iz povijesti islama. III/1972, od br. 51 do 55; 1V/1973, 
od br. 1/56 do 24/79; V/1974, od br. 1/80 do 24/103; V1/1975, 
od br. 1/104 do 5/108. 

Enver Sendić. (Merhum). 1III/1972, br. 53, str. 5. 

Da li znate da postoji muslimanska kani u Sarajevu? III/1972, 
br. 54, str. 5. 

Veoma uspjela proslava 27. noći Panteon u džamiji pod 
Takišom. 11II/1972, br. 54, str. 12. 

vAllah učitelj — džamiite učilištaa. III/1972, br. 55, str. 2. 

Još jedna knjiga o islamskoj umjetnosti. 111/1972, br. 55, str. 6. 
Francuska liječnica o Jemenu i jemenskim muslimanima. I11/1972, 
br. 55, str. 7; IV/1973, br. 1/56, str. 5. 

Iz života GHM. IV/1973, br. 3/58, str. 4. Osvrt. (h). 
Ramazanska praksa učenika GHM. IV/1973, br. 3/58, str. 5. 
Zanimljivosti. 1V/1973, br. 4/59, str. 4. 

Dvojica Sandžaklija: otac i sin — veliki dobrotvori Islamske 
zajednice. 1V/1973, br. 4/59, str. 7. 

Odbori IZ o učenicima Medrese. IV/1973, br. 8/63, str. 10. 
Moćni susjedi prve islamske države. IV/1973, br. 8/63, str. 12. 
Vijesti iz Medrese. IV/1973, br. 9/64, str. 4-5. 


. Uređenje islamske države za vrijeme Muhammeda a. s. IV/1973, 


brojevi od 9/64 do 11/66, str. 10. 


. Islamski svijet i esperanto. IV/1973, brojevi od 9/64 do 22/77, 


str. 12. 


. Nova generacija maturanata Medrese. IV/1973, br. 11/66, str. 
6-7 


. O novom +Tedžvidue. IV/1973, br. 12/67, str. 7. 

. Četiri vijesti iz Medrese. IV/1973, br. 12/67, str. 7. 

. O Magribiji džamiji u Sarajevu. IV/1973, br. 12/67, str. 7. 

. El-Hulefau Rašidin. IV/1973, brojevi od 12/67 do 17/72, str. 10. 

. Iz života Medrese. IV/1973, br. 14/69, str. 8-9. 

. Veliki uspjeh (slikara) Ismeta Muftića. 1V/1973, br. 14/69, str. 9. 

. Stručni ispiti vjerskih službenika. 1V/1973, br. 15/70, str. 15. 

. Sjećanje na akademika prof. dr Chiussi-a. 1IV/1973, br. 16/71, 


str. 14. 


. Mevlud u Bajrakli-džamiji u Beogradu. 1V/1973, br. 17/72, str. 9. 
. Pedeset osmi svjetski kongres esperantista u Beogradu. IV/1973, 


br. 17/72, str. 12. 


; Časopis vEsperantox o smrti dra Chiussi-a. 1V/1973, br. 17/72, 


str. 14 


. Merhum Ahmed ef. Selimović (kadija i profesor fočanske medrese 


u mirovini). 1V/1973, br. 17/72, str. 15. 


. Još jedna skripta iz Povijesti islama. IV/1973, br. 18/73, str. 8. 
. Beograđanin Abdullah Nu'man. IV/1973, br. 18/73, str. 10. 

. Iz života Medrese. IV/1973, br. 20/75, str. 7. 

. Ramazanske aktivnosti učenika Medrese. IV/1973, br. 23/78, str. 
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. Iz života Medrese. IV/1973, br. 24/79, str. 4. 
. Vijesti iz Medrese. V/1974, br. 2/81, str. 14. 
. Utjecaj Istoka na muslimanski folklor u Bosni. V/1974, br. 2/81, 


str. 15. 


. Hoćeli GHM postati škola nepušača ? V/1974, br. 3/82, str. 10. 

. Vijesti iz naših krajeva. V/1974, br. 4/83, str. 10. 

. Tri vijesti iz Medrese. V/1974, br. 4/83, str. 12. 

. Sjećanje na rahm. Mustafu Fetahovića. V/1974, br. 4/83, str. 15. 

. Esperantski list o +Preporodue. V/1974, br. 5/84, str. 4. 

. Odbori IZ-e odaju priznanje Medresi i njenim učenicima. V/1974, 


br. 5/84, str. 10. 


. Sahihul-Buhari, prijevod i komentar: Hasan Škapur. V/1974, br. 


6/85, str. 5. 


. Vijesti iz Medrese. V/1974, br. 6/85, str. 12. 
. Akaidske teme: šta je vjera? V/1974, br. 8/87, str. 10; br. 9/88, 


str. 10. 


. Najuspješniji stručni imamski ispiti. V/1974, br. 9/88, str. 4. 
. Velika hvala Himzi Kariću, dobrotvoru Medrese. V/1974, br. 


9/88, str. 7. 


. Ovogodišnji maturanti GHM V/1975, br. 10/89, str. 8-9. 

. U Sarajevu ima 86 džamija i mesdžida. V/1974, br. 11/90, str. 7. 
. Troškovi učenika Medrese. V/1974, br. 11/90, str. 10. 

. Uz prvu knjigu +Sahihul-Buharix, V/1974, br. 12/91, str. 5. 
. Merhum h. Hasan ef. Kantardžić. V/1974, br. 12/91, str. 13. 
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. Vijesti iz Medrese. V/1974, br. 14/93, str. 10. 

. Naši čitaoci o Buhariji. V/1974, br. 15/94, str. 5. 

. Islamski post. V/1974, br. 18/97, str. 9 i 12. 

. Mehmed Vehbi-efendija Šemsekadić, pljevaljski muftija. V/1974, 


br. 19/98, str. 10-11. 


. Zanimljivosti. V/1974, br. 20/99, str. 12. 

. Još osmorica svršenika Medrese. V/1974, br. 21/100, str. 7. 

. Neobično turbe u Pljevljima. V/1974, br. 22/101, str. 12. 

. Zanimljivosti. V/1974, br. 22/101, str. 12. 

. Posljednji razgovor sa h. Hamdi ef. Ramhusovićem. V/1974, br. 


22/101, str. 14. 


. Praksa učenika Medrese uz Ramazan godine 1394/1974. V/1974, 


.br. 23/102, str. 5. 
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. Tutnji, tutnji Tutin. V/1974, br. 23/102, str. 10. Reportaža. 
. Sandžački slikar i sportist Tarik Hodžić. V/1974, br. 24/103, str. 


10. 


. Kronogram na novopazarskoj banji. V/1974, br. 24/103, str. 12. 
. Koliko smo zainteresovani za dobru knjigu? VI/1975, br. 4/107, 


str. 319. 


. Na pomolu 45. nezavisna muslimanska država. VI/1975, br. 


4/107, str. 4. 


. Iz života Medrese. VI/1975, br. 4/107, str. 5. 

. Vjerski život u Dugama kod Prozora. VI/1975, br. 4/107, str. 6. 

. Vjerski život na području Pazarića. VI/1975, br. 4/107, str. 6. 

. O muslimanskom računanju vremena. VI/1975, br. 4/107, str. 10. 

. Je li fes simbol religije? VI/1975, br. 5/108, str. 2. 

. Odbori Islamske zajednice o učenicima Medrese. VI/1975, br. 


5/108, str. 10. 


. Dvije vijesti iz Medrese. VI/1975, br. 6/109, str. 3. 
. Ing. Alija Bejtić: "Znamenitosti Sarajevax. VI/1975, br. 6/109, 


str. 4; br. 14/117, str. 13; br. 15/118, str. 13. Za sPreporode 
priredio: Kasim Hadžić. 


. Mevlud Vehbi ef. Hodžića. VI/1975, br. 6/109, str. 16. 
. O knjižari GHB vakufa. VI/1975, br. 7/110, str. 10. 
. Restaurirat će se Osmanagića džamija u Titogradu. VI/1975, br. 


71110, str. 16. 


. Islamske ustanove u Zapadnoj Njemačkoj. VI/1975, br. 7/110, 


str. 16. 


. Koliko ima hafiza u Sarajevu. VI/1975, br. 8/111, str. 10. 
. S puta po Indiji i Nepalu. (Razgovori sa svjetskim putnikom hadži 


hafizom Smailom ef. Fazlićem). VI/1975, brojevi od 8/111 do 
14/117, str. 16. —— 


. Dvadeseta posljeratna generacija maturanata. VI/1975, br. 11/ 


114, str. 8—11. 


. Merhuma Nura-hanuma Muminović. VI/1975, br. 11/114, str. 14. 
. Islamske ustanove u SAD i Kanadi. VI/1975, br. 12/115, str. 4. 

. Vijesti iz Medrese. VI/1975, br. 12/115, str. 4. 

. Zemzem nije jedini. VI/1975, br. 12/115, str. 6. 

. Osma generacija maturanata Alauddin-medrese. VI/1975, br. 


12/115, str. 9 


137. 
138. 


. Životni put i djelo prof. Hasana ef. Škapura. VI/1975, br. 12/115, 


str. 13—14. 


. Pola godine od smrti prof. dra Zejnilagića. VI/1975, br. 12/115, 


str. 14. 


. Za dušu hadži Ferida-hanume Vranić. VI/1975, br. 12/115, str. 


15. 


. Završena matura u GHM. VI/1975, br. 14/117, str. 6. 

. Dva prva razreda u GHM. VI/1975, br. 14/117, str. 7. 

. Nagrađeni sastavi protiv pušenja. VI/1975, br. 14/117, str. 7. 

. Gradska (selo kod Ljubuškog) bez imama. VI/1975, br. 14/117, 


str. 9. 


. Druga knjiga sBuharijex u rukama čitalaca. VI/1975, br. 15/118, 


str. 4. 


. Materijalne prilike učenika Medrese u prošloj školskoj godini. 


VI/1975, br. 15/118, str. 11—12. A 
Prota Petar V. Gagulić učenicima Medrese. VI/1975, br. 16/119, 


str. 2. 


Vjerska obuka u Novoj Varoši. VI/1975, br. 16/119, str. 7. 


138a. Mujezin Poturović Redžaga. VI/119, br. 16/119, str. 14. 


139. 
140. 
141. 
142. 
143. 


144. 
145. 
146. 
147. 
148. 
149. 
150. 


151. 
152. 
153. 
154. 
155. 
156. 
157. 
158. 
159. 
160. 
161. 
162. 


163. 
164. 
165. 
166. 


Jedan imam na pet hiljada muslimana. VI/1975, br. 17/ 120, str. 2. 
Iz GHM u Sarajevu. VI/1975, br. 17/120, str. 13. 

Novi nastavni plan u GHM. VI/1975, br. 18/121, str. 13. 
Islamske aktivnosti u Tešnju. VI/1975, br. 19/122, str. 13. 

Svih pet vaktova u četiri džamije u B. Luci. VI/1975, br. 19/122, 
str. 13. . 

Dva muallima — dvije metode. VI/1975, br. 20/123, str. 2. 
Dvije vijesti o GHM. VI/1975, br. 20/ 123, str. 3. 

Velika briga za fočanske džamije. VI/1975, br. 21/124, str. 12. 
Vjerski život u goraždanskom kraju. VI/1975, br. 21/124, str. 13. 
Čajničke džamije i mesdžidi. VI/1975, br. 21/ 124, str. 13. 
Prilike u Ustikolini. VI/1975, br. 21/124, str. 13. 

Ramazanska praksa učenika GHM u 1975. VI/1975, br. 22/125, 
str. 9 1 11. 

Na pomolu turska gramatika. VI/1975, br. 22/125, str. 10. 

Još jedan arapski rječnik. VI/1975, br. 22/125, str. 10. 
Penzioner punih 61 godinu. VI/1975, br. 23/126, str. 6. 

Jeleču treba pomoći. VI/1975, br. 23/126, str. 7. 

Dobar pastir. VI/1975, br. 23/126, str. 7. 

Vijesti iz Medrese. VI/1975, br. 24/127, str. 10. 

Šta je s džamijom u Zagrebu. VII/1976, br. 1/128, str. 2. 

Iz starog vakta i zemana. VII/1976, br. 1/128, str. 7. 

Vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 1/128, str. 13; 

Vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 2/129, str. 4. 

Ponovo stipenditor. VII/1976, br. 3/130, str. 9. 

Muslimansko pokopno društvo. u Sarajevu. VII/1976, br. 4/131, 
str. 12. 

Četiri vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 4/131, str. 12. 

Tri vijesti o pomaganju učenika GHM. VII/1976, br. 5/132, str. 2. 
Petorica braće — svi učenici u Medresi. VII/1976, br. 5/132, str. 5. 
Muhammed, a. s., i prijašnji vjerovjesnici. VII/1976, br. 6/133, 
str. 4 1 13. I . 
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167. 


168. 
169. 
170. 


171. 
172. 


173. 
174. 


175. 


176. 


177. 
178. 


179. 
180. 
181. 


182. 
183. 
184. 


185. 
186. 
187. 
188. 
189. 
190. 
191. 
192. 


193. 


194. 
195. 
196. 
197: 
198. 
199. 
200. 
201. 


102. 
103. 
104. 
105. 
206. 
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Bečke novine o muslimanima u Australiji. VII/1976, br. 7/134, 
str. 3. 

Pet vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 7/134, str. 6. 

Vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 8/135, str. 3. 

Gdje stanuju i gdje se hrani 300 učenika Medrese? VII/1976, br. 
8/133, stt;. 7. i 

Vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 9-10/136—137, str. 17. 

37 novih maturanata u GHM. (21. generacija). VII/1976, br. 
12/139, str. 8-9. 

Vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 12/139, str. 12. 

Ibrahim ef. Hodžići njegovo djelo. VII/1976, br. 13/140, str. 5. 


Iz Medrese. VII/1976, br. 14/141, str. 4. 

Vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 16/143, str. 7. 

Profesori Medrese u Londonu. VII/1976, br. 16/ 143, str. 7. 

Da li je uspjeh u GHM slab? (Odgovor Fikretu Ibragiću). 
VII/1976, br. 17/144, str. 2. 

Vijesti iz Medrese. VII/1976, br. 17/144, str. 12. 

Nekrolog Fati Košarić. VII/1976, br. 17/144, str. 13. (h). 

Od :Priboja do Novog Pazara i natrag. (Zapis o službenom 
obilasku Sandžaka Reis-ul-uleme Naima Hadžiabdića). VII/1976, 
br. 20/147, str. 8-9; br. 21/148, str. 8-9. 

Prilozi Medresi. VII/1976, br. 22/149, str. 12. : 
Ramazanska praksa učenika GHM. VII/1976, br. 24/151, str. 8—9. 
Janjanski muderris rahm. Ali ef. Sadiković (1872-1936). VIII/ 
1977, br. 1-2/152-153, str. 12. 

Vijesti iz Medrese. VIII/1977, br. 1-2/152—153, str. 12. 

Vijesti iz Medrese. VIII/1977, br. 3/154, str. 8. 

Zanimljivosti: Dva Sandžaka. VIII/1977, br. 3/154, str. 14. 
Hadži hafiz Ibrahim ef. Trebinjac. VIII/1977, br. 6/157, str. 8-9. 
U Medresi sve manje pušača. IX/1978, br. 7-8/182—183, str. 6. 
Muslimani a ne - Muhamedanci. IX/1978, br. 9/184, str. 16. 
Djelo o Muhammedu a. s. IX/1978, br. 10/185, str. 8 

23. posljeratna generacija maturanata. IX/1978, br. 10/185, str. 
10. 


Izvanredan uspjeh ovogodišnjih maturanata. IX/1978, br. 11/186, 
str. 11. 

Odakle su sve učenici Medrese ? IX/1978, br. 12/187, str. 6. 
Vijesti iz Medrese. IX/1978, br. 13—14/188—189, str. 10. 

Deset godina Zemzema. IX/1978, br. 18/190, str. 9. 

Prvi put — tri prva razreda. IX/1978, br. 19/194, str. 7. 

Broj pušača i dalje opada. IX/1978, br. 19/194, str. 7. 

Još pet maturanata u GHM. IX/1978, br. 20/195, str. 2. 
Muslimani u Ulcinju i okolici. IX/1978, br. 21/196, str. 11. 
Dosta pohvala učenicima Medrese na ramazanskoj praksi. IX/ 
1978, br. 22/197, str. 9; br. 23—-24/198—199, str. 12. 

Čovjek — halifa na Zemlji. IX/1978, br. 25/200, str. 13. 

Preko 800.000 stranih hadžija. IX/1978, br. 25/200, str. 20. 
Čapljina i čapljinski muslimani. X/1979, br. 2/ 202, str. 6. 
Hadžije porijeklom iz Sandžaka. X/1979, br. 2/202, str. 7. 
Sandžački mevludi. X/1979, br. 4/204, str. 12. 


207. 
208. 


209. 
210. 


211. 
212. 
213. 
214. 


215. 
216. 


217; 
218. 
219. 
220. 


221. 
222. 


223. 
224. 


225. 
226. 
227. 
228. 


229. 
230. 
231. 


232. 
234. 


234. 
235. 
236. 
237. 
238. 
239. 
240. 
241. 


Viđenja i susreti. (Bilješke s puta po Njemačkoj i Luksemburgu). 
X/1979, br. 5/205, str. 4. 

Čudno ustrajavanje u jednoj neistini. (O aleksandrijskoj bibliote- 
ci). X/1979, br. 7/207, str. 12. 

Ibrahim Mušović (1911-—1979). X/1979, br. 7/207, str. 18. 
Sjećanje na Asima ef. Tarabara, zeničkog muderrisa. X/1979, br. 
8/208, str. 18. 

Dobrotvori učenika Medrese. X/1979, br. 9/209, str. 16. 

Visok natalitet muslimana u SSSR-u. X/1979, br. 10/210, str. 5. 
Koln — grad brojnih mesdžida. X/1979, br. 10/210, str. 5. 

Naša mladost — naša nada. (24. posljeratna generacija maturanata 
GHM). X/1979, br. 10/210, str. 10—11. 

Uskoro džamija i kulturni centar u Bonnu. X/1979, br. 11/211, 
str. 5. 

Briga o ostarjelim i usamljenim osobama. X/1979, br. 11/211, 
str. 7. 

Radnici za učenike Medrese. X/1979, br. 11/211, str. 7. 
Islamski život u Tarčinu i okolici. X/1979, br. 11/211, str. 8. 
Muslimani i džamije u Brazilu. X/1979, br. 12/212, str. 5. 
Opredjeljenja ovogodišnjih maturanata GHM. X/1979, br. 12/ 
212, str. 7. 

Uspjeh maturanata u junskom roku. X/1979, br. 13/213, str. 8. 
Uspjeh učenika Medrese na kraju školske godine. X/1979, br. 
13/213, str. 8. . 
Brojnost .i rasprostranjenost muslimana u svijetu. X/1979, br. 
13/213, str. 10-11. 

Drvorezbar iz Priboja na Limu. (Avdo Mehović). X/1979, br. 
17/217, str. 7. 

Muslimani i džamije u Grčkoj. X/1979, br. 17/217, str. 14. 

U sofijskoj džamiji — nova prostirka. X/1979, br. 17/217, str. 14. 
Neturske manjine u Turskoj. X/1979, br. 17/217, str. 14. 

Jedna nova profesorica i četiri nova profesora. X/1979, br. 
19/219, str. 7. i 

Ukupno 663 maturanta. X/1979, br. 19/219, str. 9. 

Nedostatak skripata. X/1979, br. 19/219, str. 7. 
Desetogodišnjica jedne generacije Medrese. X/1979, br. 19/219, 
str. 7. 

Napisao knjigu o Islamu. ( Životni put h. Uzeira ef. Bandića iz 
Zovika kod Pazarića, opština Hadžići ). X/1979, br. 20/220, str. 7. 
Ovogodišnja maturantska bilanca u Medresi. X/1979, br. 20/220, 
str. 7. ' 

Traži se dobrotvor više. X/1979, br. 20/220, str. 7. 

Rezultat popravnih ispita u Medresi. X/1979, br. 20/220, str. 7. 
Asim Saray — i dalje stipenditor. X/1979, br. 21/221, str. 6. 
Prilozi iz Banje Luke i iz Sarajeva. X/1979, br. 21/221, str. 7. 
Ni upisninu nije mogao uplatiti. X/1979, br. 21/221, str. 7. 
Rubaije Ibrahim efendije Hodžića. XI/1980, br. 6/230, str. 9. 
Ispiti za vanredne kandidate u GHM. XI1/1980, br. 6/230, str. 10. 
Ehlul-bejt (porodica Muhammedova a. s.). XI/1980, od br. 
16/240 do broja 24/248, str. 8. 
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242. 
243. 


244. 
245. 


246. 


247. 
248. 


249. 
250. 
251. 
252. 
253. 
254. 
255. 
256. 


25%; 
258. 


259. 
259a. 
260. 
261. 
262. 


263. 
264. 


265. 
266. 


267. 


268. 
269. 


270. 
271. 
272. 
273. 
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Merhum profesor hadži Šaban-efendija Hodžić. XI/ 1980, br. 
22/246, str. 17. 
Sada je drugačije — ipak se kreće. (U Zrenjaninu Odbor IZ). 
XI/1980, br. 23/247, str. 5. 
Merhum Rašid Hajdarević, vištovac. XI/1980, br. 24/248,str. 18. 
Vjerovjesnici. XII/1981, od broja 2/250 do XV/1984, br. 10/330. 
Ukupno je objavljeno 77 nastavaka. 
Italo Chiussi: Mladost Muhammedova. XII/1981, br. 2/ 250, str. 
9. Sa esperanta preveo: Kasim Hadžić. 
Muhammed a. s. o susjedima. XII/1981, br. 2/250, str. 13. 
+Pobožne pjesme muslimana.x Priredio: Rešad Kadić. XII/1981, 
br. 3/251, str. 12. ; 
H. hfz. Smail Fazlić: +Sarajevski hafizi.x XII/1981, br. 6/254, str." 
6. Prikaz. 
Hadži Mehmed ef. Mujezinović. XII/1981, br. 11/259, str. 26. 
Šehrus-sabr. XII/1981, br. 13/261, str. 6. 
Merhum Avdo Mehović, rezbar iz Priboja. XII/1981, br. 13/ 261, 
str. 18. 
Ve en tesiimii hajrun lekum. XII/1981, br. 14/262, str. 9. 
Vanramazanski sijam (post). XII/1981, br. 16/264, str. 9. 
Hidžretska era. XII/1981, br. 21/269, str. 5. 
Muhammed a. s. — čovjek i vjerovjesnik. XIII/1982, br. 1/273, 
str. 3. 
Riječ dvije o prijevodima Kur'ana. XIII/1982, br. 2/274, str. 7. 
Islamski post (sijam) — svrha i značaj. XIII/1982, br. 12/284, str. 
18. 
Životni put i djelo rahmetli Mustafe ef. Mehića. XIII/1982, br. 
12/284, str. 18. 
Susret sa Hifzi ef. Hasandedićem u Mostaru. XIII/1982, br. 
14/286, str. 9. 
Dva kur'anska ajeta i jedna izuzetna prirodna pojava. XIII/1982, 
br. 21/293, str. 7. 
Orijentacija u prirodi prema džamijama. XIII/1982, br. 22/294, 
str. 5. 
Memića mezarluci u Crnuzima kod Priboja na Limu. X111/1982, 
br. 22/294, str. 10. 
Gradnja nove džamije u Priboju. XIII/1982, br. 23/295, str. 12. 
Arapsko pismo — juče, danas, sutra. Prikaz knjige vArapsko 
pismox od dra Teufika Muftića. XIII/1982, br. 23/295, str. 13. 
Klinika za strastvene pušače. XIII/1982, br. 24/296, str. 9. 
Zapažanja o Korkutovom prijevodu Kur'ana. XIV/1983, br. 
4/300, str. 18—19. 
Neke zanimljivosti o muslimanskim prezimenima. XIV/1983, br. 
6/302, str. 11. 
Izgradnja pribojske džamije. XIV/1983, br. 21/317, str. 10. 
Posjeta skopskoj medresi u izgradnji. XIV/1983, br. 21/317, str. 
10. 
U Velikoj medresi poslije 46 godina. XIV/1983, br. 21/317, str. 11. 
Prvi IlImihal na makedonskom. XIV/1983, br. 24/320, str. 15. 
Pušenje ili zdravlje. XIV/1983, br. 24/320, str. 15. 
Skopski Takvim za 1984. godinu. XV/1984, br. 2/322, str. 6. 
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275: 
276. 
277. 
278. 
279; 
280. 
281. 
282. 
283. 
284. 
285. 
286. 
287. 
288. 
289. 
290. 
291. 
292. 
293. 


294. 
295. 


296. 
297. 
298. 
299. 
300. 
301. 
302. 
303. 
304. 
305. 


306. 


Sultanat Brunej — nezavisna država. XV/1984, br. 4/324, str. 10. 
Naši merhumi: Hajro Fetahović. XV/1984, br. 4/324, str. 18. 
yIzbor Poslanikovih hadisax. O zbirci h. Jakuba ef. Memića. 
XV/1984, br. 5/325, str. 13. 

Nakon jednog znanstvenog otkrića. O štetnosti piva. XV/1984, 
br. 6-7/326—327, str. 12—13. 

Tarkovski o besmrtnosti duše. XV/1984, br. 6-7/326—327, str. 17. 
M. Coković ne zaboravlja Medresu. XV/1984, br. 13/333, str. 10. 
Islam u Francuskoj. XVI/1985, br. 18/362, str. 5. 

Allah ili alah? XVI/1985, br. 20/364, str. 2. HAK. 

Kur'an spominje papir. XVI/1985, br. 20/364, str. 4. 

O kurbanima na makedonskom. XVI/1985, br. 21/365, str. 2. 
Prikaz. 

Susret medresanata u Sarajevu, Prištini, Skoplju i drugim grado- 
vima i mjestima. (U povodu 60-godišnjice Velike medrese u 
Skoplju). XVI/1985, br. 21/365, str. 4. 

Muhammed, a. s. o zdravlju. XVII/1986, br. 1/369, str. 3. HAK. 
Muhammed, a. s. o bolesti. XVII/1986, br. 3/371, str. 3. HAK. 
Muhammed), a. s. o lijekovima i liječenju. XVII/1986, br. 5/373, 
str. 3. HAK. 

Održavanje čistoće. XVII/1986, br. 6/374, str. 3. HAK. 

O alkoholu. XVII/1986, br. 7/375, str. 3. HAK. 

Pušenje je zlo, a zlo je — haram. XVII/1986, br. 8/376, str. 3. 
HAK. 

Sijam, savm — post suzdržavanje od jela, pića i drugih užitaka. 
XVII/1986, br. 9/377, str. 3. HAK. 

Za post Allah posebno nagrađuje. XVII/1986, br. 10/378, str. 3. 
HAK 

Suzdržavanje u ševvalu i drugim mjesecima. XVII/1986, br. 
11/379, str. 3. HAK. 

Namaz — stup vjere. XVII/1986, br. 12/380, str. 3. HAK. 
Svaki namaz zamisliti kao da je posljednji. XVII/1986, br. 
13—-14/381-382, str. 3. HAK. I 
Obavljajte hadž i putujte po svijetu. XVII/1986, br. 13—14/381— 
382, str. 8. HAK. 

Kurban — sunnet Ibrahima, a s. XVII/1986, br. 15/383, str. 3. 
HAK. 

Zekat — čišćenje i osiguranje imetka. XVII/1986, br. 16/384, str. 
3. HAK. 

Jedno objašnjenje. (U povodu pisma čitaoca M. Š.). XVII/1986, 
br. 17/385, str. 2. HAK. 

Zekat neće umanjiti imetak. XVII/1986, br. 17/385, str. 3. HAK. 
Islamsko očitovanje. XVII/1986, br. 18/386, str. 3. HAK. 
Odnos prema roditeljima. XVII/1986, br. 19/387, str. 3. HAK. 
Merhum Rizvan ef. Fetić. XVII/1986, br. 19/387, str. 14. HAK. 
Majka, majka, majka, pa onda otac. XVII/1986, br. 20/388, str. 
3. HAK. 

O Odboru Islamske zajednice Rožaje. XVII/1986, br. 20/388, 
str. 8. 

Muhammedova, a. s. vjerovjesnička misija. XVII/1986, br. 21/ 
389, str. 3. HAK. 
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337. 
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339. 


340. 
341. 
342. 
343. 
344. 
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. Obaveza roditelja prema djeci. XVII/1986, br. 22/390, str. 3. 


HAK. 


. Dužnost prema rodbini i bližnjima. XVII/1986, br. 23/391, str. 


3. HAK. 


. Dužnosti prema porodici. XVII/1986, br. 24/392, str. 3. HAK. 
. Iskoristi mladost prije starosti. XVIII/1987, br. 1/393, str. 3. 
. Alhamijado književnost i njeni protagonisti. XVIII/1987, br. 


1/393, str. 14. Prikaz knjige dr Muhameda Hukovića: +Alhami- 
jado književnost i njeni protagonisti.x 


-Šta je Kustoa dovelo u islam ? XVIII /1987, br. 2/394, str. 2. HAK. 
. Obaveze prema susjedima. XVIII/1987, br. 2/394, str. 3. 
. Prvo dobar susjed, pa kuća. XVIII/1987, br. 3/395, str. 3.. 
. Gostoprimstvo. XVIII/1987, br. 4/396, str. 3. ' 
. Posebna briga prema siročadi. XVIII/1987, br. 5/397, str. 3. 
. Predsjednik američke države Trindad i Tobago — musliman. 


XVIII/1987, br. 6/398, str. 2. HAK. 


. Briga o siromašnim i nevoljnicima. XVIII /1987, br. 6/398, str. 4. 

. Stav islama prema drogiranju. XVIII/1987, br. 6/398, str. 12. 

. Vjerovjesnik je obilazio siromašne. XVIII/1987, br. 7/399, str. 3. 

. Allaha se treba bojati. XVIII/1987, br. 8/400, str. 3. 

. Pobožnost. XVIII/1987, br. 9/401, str. 2. 

. Džurejdžova pobožnost. XVIII/1987, br. 10/402, str. 3. 

. Briga — sastavni. dio življenja. XVIII/1987, br. 11/403, str. 3. 

. Budi darežljiv. XVIII/1987, br. 12/404, str. 3. 

. Dobar budi i dobro čini. XVIII/1987, br. 13/405, str. 3. 

. Natječite se u vršenju dobrih djela. XVIII/1987, br. 14/406, str. 
11 


Ne sklanjajte se u vršenju dobrih djela. XVIII/1987, br. 15—16// 


407-408, str. 13. 


. Dvoličnjaštvo, troličnjaštvo, četvoroličnjaštvo... XVIII/1987, 17/ 


409, str. 13. 


. Dug donosi u noći brigu a danju poniženje. XVIII/1987, br. 


19/411, str. 7. 


. Ovaj i onaj svijet. XVIII/1987, br. 20/412, str. 5. 

. Iskrenost i istinoljubivost. XVIII/1987, br. 21/314, str. 5. 

. Korištenje i čuvanje jezika. XVIII/1987, br. 22/414, str. 5. 

. Svirac — džamija u Gradačcu u novom sjaju. XVIII/1987, br. 


22/414, str. 5. 


. Uspješno teku radovi na izgradnji džamije u Srebreniku. XVIII/ 


1987, br. 22/414, str. 5. 


. Hvale vrijedan primjer Arife-hanume Emić iz Gradačca. XVIII/ 


1987, br. 22/414, str. 5. 

Laž-svojstvo dvoličnjaka. XVIII/1987, br. 23/415, str. 5. 

Laž spada u najveće grijehe. XVIII/1987, br. 24/416, str. 5. 
Ako Allaha volite i vas će Allah voljeti. XIX/1988, br. 1/417, 
str. 5. HAK. 

Ljubav i prijateljstvo. XIX/1988, br. 2/418, str. 5. 

Čovječe, ne ljuti se. XIX/1988, br. 3/419, str. 5. 

I nepravda i nasilje su zabranjeni. XIX/1988, br. 4/420, str. 5. 
Nepravednim kazna na oba svijeta. XIX/1988, br. 5/421, str. 5. 
Sticanje znanja — islamska dužnost. XIX/1988, br. 6/422, str. 5. 


345. 


346. 


347. 
348. 
349. 
350. 
351. 
352. 
353. 
354. 
355. 


356. 


357. 
358. 
359. 
360. 
361. 
362. 
363. 
364. 
365. 
366. 


367. 
368. 


OV I O 


10. 
11. 
12. 


Pohvalna svojstva i ona koja to nisu. XIX/1988, br. 8/424, str. 5. 
Merhum prof. Hamid ef. Hadžibegić. XIX/1988, br. 8/424, str. 


14. 

Čuvaj se pohlepe i gramzivosti. XIX/1988, br. 9/425, str. 12. 
Pomoć, pomaganje i potpomaganje. XIX/1988, br. 10/426, str. 5. 
Pokornost i poslušnost. XIX/1988, br. 11/427, str. 5. 
Pravednost i poštenje. XIX/1988, br. 12/428, str. 3. 

Sticanje znanja — najbolji ibadet. XIX/1988, br. 13/429, str. 13. 
Strpljivost (sabr). XIX/1988, br. 15-15/431-432, str. 8. 

Stid — dio imana. XIX/1988, br. 17/433, str. 5. 

Selam. XIX/1988, br. 19/435, str. 5. 

Skromnost i poniznost. XIX/1988, br. 21/437, str. 3. 

Svađa i prepirka. XIX/1988, br. 22/438, str. 3. 

Škrtost. XIX/1988, br. 23/439, str. 3. 

Umjerenost. XIX/1988, br. 24/440, str. 3. 

Zadovoljstvo. XX/1989, br. 2/442, str. 3. 

Zahvalnost i zahvaljivanje. XX/1989, br. 4/444, str. 3. 

Govor i šutnja. XX/1989, br. 5/445, str. 3. 

Zavist, zavidnost, zloba (hased). XX/1989, br. 6/446, str. 3. 
Briga za opskrbu i zaradu. XX/1989, br. 7/447, str. 3. 

Halal i haram. XX/1989, br. 8/448, str. 3. 

Trošenje imetka. XX/1989, br. 9/449, str. 3 

Divan li je dobar imetak u dobra čovjeka. XX/1989, br. 10/450, 
str. 3. 

Jedite i pijte, ali ne pretjerujte. XX/1989, br. 11/451, str. 3. 
Allah hrani sve živo. XX/1989, br. 12/452, str. 3. 


ISLAMSKA MISAO 


. Biblija, Kur'an i nauka. 1/1978, br. 1, str. 22—23. Prikaz knjige. 
. Allahova jednoća. 1/1979, br. 2, str. 31. 
. Iblis nije melek. II/1980, br. 22, str. 22—24. 


Kur'an o muhadžirima. 111/1980, br. 25, str. 10-13. 
Još neka zapažanja o Korkutovom prevodu Kur'ana. X/1988, br. 
119, str. 324-—39. 


. Prevod Kur'ana od Hadži Ali Riza ef. Karabega, iz Mostara. 


X1/1989, br. 123, str. 39-40; br. 125, str. 30-32. 


. Kur'anski tekstovi u romanu +Derviš i smrte Meše Selimovića. 


XI/1989, br. 129, str. 26—32. 


. Rad je muslimanima farz. XI/1989, br. 31, str. 36. HAK. 
. Neke posebnosti Pandža-Čauševićevog prijevoda Kur'ana. XI/ 


1989, br. 127, str. 33-35. 

Radnik-tečenik Božji miljenik. XII/1990. br. 134, str. 21. 
Zabrane vezane za jela. XII/1990. br. 134, str. 24. 
Šehidi-muslimani oproštenih grijeha. XII/1990. br. 134, str. 27. 


ANALI GAZI HUSREV-BEGOVE BIBLIOTEKE 


. Gazi Husrev-begova medresa u Sarajevu (u razdoblju od 1920. 


do kraja 1982. ). IX-X/1983, str. 263—279. 
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EDUKATA ISLAME 


. Pozita e gruas ne Islam. 1973, Prishtinć, nr. 7, fg. 56-67, pčerktheu 


nga: Položaj žene u islamue Ibrahim Spahija. 


TAKVIM 


. Numri dhe territori i banuar me muslimanć, nć Jugosllavi, 


1977/1397, Prishtine, fg. 98—-127, pćerktheu nga Takvim SA, 
Jetish Bajrami. 


TAKVIM 


. Islamska humanost. 1984, Skopje, str. 48-56. Na makedonski 


preveo: Jusuf Čolović. 


SEPARATI I MONOGRAFIJE 


. Novopazarski sandžak kao sastavni dio BiH. sNova tiskarax 


Vrček i drugi. Knjižnica Muslimanska svijestx, br. 6. Sarajevo 
1939. godine, 38 str. 


. Pljevaljski muftija Šemsekadić i borba protiv okupacije BiH 1878. 


godine. Tiskara sBosanska Poštax. Separat iz xOsvitax. Sarajevo 
1944, 32 str. 


. Položaj žene u islamu. Nova tiskarax Vrček i dr., Sarajevo 1940, 


45 str. 


. Muslimanske imovinske dužnosti. (Islamsko socijalno učenje). 


Nova tiskarax. Separat iz +El-Hidajex. Sarajevo 1945, 52 str. 


. Za usporavanje brakorazvodnog postupka pred šeriatskim su- 


dom. Separat iz kalendara Narodna uzdanicax. Sarajevo 1945, 
8 str. " 


SKRIPTA 


. Historija islama (od Abasija do danas). Prvi dio. Skripta za 3. 


razred GH medrese, Sarajevo 1972, 59 str. 
Drugi dio. Skripta za 4. razred GH medrese, Sarajevo 1972, 47 str. 
Treći dio. Skripta za 5. razred GH medrese, Sarajevo 1972, 68 str. 


. Pregled vjera. Sarajevo 1972, 26 str. 
. IlImul-kelam (islamska apologetika). 


Prvi dio. Skripta za 3. razred GH medrese, Sarajevo 1972, 69. str. 
Drugi dio. Skripta za 4. razred GH medrese, Sarajevo 1972, 142 
str. 

Treći dio. Skripta za 5. razred GH medrese, Sarajevo 1972, 66 st. 


OSTALO 


. Južna Srbija u realističkoj poeziji. Izvještaj za šk. 1936/37. godinu 


Državne Velike medrese kralja Aleksandra I u Skoplju, Skoplje 


1 str. 43—52. Ovaj rad rađen kao školski zadatak u januaru 1937. 
nagrađen je nagradom Kraljevske banske uprave u Skoplju. 

. Muslimansko selo u Sandžaku. Hrvatski dnevnik, Zagreb, od 27. 
IV do 11. VIII. 

. Nlam — vjera slobodnog opredjeljenja. Muallim, 1990. br. 3, str. 
22. 

. Predgovor (knjizi: Izbor hutbi i vazova). Sarajevo, 1979, str. 


PP O ND 


5. Pripovijetke Muhammeda Hazima Tulića. Predgovor knjizi. Zem- 
zemova biblioteka + Vrelox. U štampi. 


UŠI at Pa 


(Savi) 


ga gkvom Aa AJ LIE gi puki SLI Vas sprll LILA, 
og iZG NI IO prag A tag RAD at ja g3 LJJIL LE Laja 
dit Tibet algebri 3 SLI IE sadl ia 
TLSN Mg dal a UL 

OI om Lili le ga gu ia prsli SUL GUE 
Lanaly UGLU UT SE Lully zu gldlu zadlu GUŠII, 
za N dasdi La salis ga llagy slali Gila 
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Muharem Omerdić 
LIST OF WORKS PUBLISHED BY PROF. KASIM HADŽIĆ 
(Summary) 


Prof. Kasim Hadžić is an outstanding name in the recent 
bistory. of Yugoslav Muslims. He started publishing his works 
very early, while being a secondary-school pupil in Skopje. 
Since then, except for the time spent in prison, prof. Hadžić 
: continually wrote and published his works in various papers and 
periodicals. The scope fo his interest was very large: religion, 
culture, art, Muslim history, politics. He wrote in a very fluent, 
clear and understandable language. This bibliography of his 
works is undoubtedly incomplete and therefore we shall continue 
working on it. We consider it to be our debt to this zealous 
Muslim thinker. 
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